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PEESOHA JES.

D. Alonso ................... (45 á 50 a ñ o s .)

" Enrique 

” ■ F ran cisco  

rT Medina.

D&. Y i o e n t a *   ............ (25 a 30 a n os .)

,f Teresa.

esoena es  en l a  llábana. E l  t e a t r o  re p r e s e n ta  una s a l a  a-

mueblada oon l u j o .  En e l  fondo, ó t e s t e r o  de l a  s a l a ,  una mesa

¿wsy angosta  oon e s p e jo ,  f l o r e r o s  y  r e l o j .  Dos p u erta s  a l a  de-
■/

reoha del  esp ecta d o r;  l a  más oeroana á se supone s e r  l a
-c.

que de n u e s tr o s  zaguanes conduce á l a  s a l a ,  vt l a  o t r a l d  del  oua.:.

to e s c r i t o r i o  de D. A lon so.  A l a  i z q u i e r d a  o t r a  p u e rta  que oondu
A. ^

oe á l a s  h a b i t a c io n e s  i n t e r i o r e s .  (Da. Teresa  y Da. Y io e n t a  sieia 

pre en tran  ^  s a le n  por e s t a  p u e rta ,  excepto  cuando l a  primera 

v ie n e  de l a  c a l l e ,  en e l  acto primero, con su e s p o s o . 1

i
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A C T O  I .

Escena

L .  Enrique,  Medina. (Salen d el  cuarto  e s ­

c r i t o r i o .  )

D. Enrique

-Conque D. Alonso también casado? Lo supe á mi desembarco: é l
✓

siempre h a b l i l la  á fa v o r  d e l  matrimonio.

Lie dina

- 3í  ̂ señor: hablaba.

D. Enrique

-Y qu^, ¿no habla  7a?
1

Lie dina ¿4^

-Lo que es h a b l a r ,  s i  habla ,  3r .  L. Enrique; pero es a l l á  con 

l a  s e ñ o r a . . .  b i e n  que suele^ haoerlo  algunas vece s  tan  a l t o ,  

que. . .

D. Enrique

- L i s p u t i l l a s  s i n  d u d a . . .  Y Ud. Medina, siempre con stante  en 

l a  casa?

Medina
^  *

-Qué quiere  Ud? cuando á uno l e  vE b i e n . . .  Y no porque d e ja -
ptt-

r.a una v e a ' e n  s a l i r ,  que fue cuando e l  S r .  L. Alonso se nos oa~ 

so, 7 ncs t r a j o  á l a  s e ñ o r a . . .  Ya vé U d . . . ¡acostumbrado uno á 

v i v i r  s ó l o ,  á sus a n c h a s . . .  Sin  embargo, d e s i s t í  de mi id ea ,

porque l a  verdad sea  d icha,  mi señor^ La. Y io e n ta  s e r é  l o  que 

quieran; pero conmigo ha s id o  un . . Lie ha cobrado un oaí

/ * .

r i ñ o ! . . .  A m í , t r i s t e  ma7ordomo!. .  Yamos,un a n d e l . . .  ( fajando



*

l a  v o z . )  Aunque,aquí para  e n tre  l o s  d o s . . .  no l e  i g u a l a . . .

D. Enrique

-Cono que no l e  i g u a l a ?  Qué quiere  Ud. d e c ir?

Lie dina

-Digo,  e l l a  e s .  o. Eso s í . . .  de padres «rtay decentes ,  ««y hon­

rados ,  7  . . .  ¡cuidado! nada de e s t o . . .  (focándose e l  . p e l o ) Por 

e^a p a r t e  nadie  t ie n e  que h a b la r . .  Pero una pobre c i t a ,  3r .  D.

Enrique,  una p o b r e o i t a . . .  #

D. Enrique

-Vamos, 7a  comprendo.. .  ¿Y por eso no l e  i g u a l a :  porque era, 

una pobre, 7  D. Alonso w »  r i c o ?  Pues e sa  f a l s a ,  s i  lo  e s ,  e s t a  

mas que compensada oon l a s  o t r a s  v e n t a j a s  que Ud. l a  c o n c e d e . . .

Además, §¿empre d i jo  D»,Alonso que no se c a s a r í a  s i —fio fuooo 

don una mujer que $4 fu e se  avm  una poore* ****»• e l .

, Lie dina

-Mas-pobre 1 Potcju» aquí rio punto de comparación, porque 

mi señora A ñ a  Y i c e n t a  no t e n í a  un r e a l .

D. Enrique

-Tanto v a l e . . .  Es d e c i r  que loferó aún más de lo  que deseaba.

Medina

-Pues d i g o . . .  que fué id e a .  ^

D. Enrique

- P r e f e r í a  D. Alonso para  esposa,  una mujer p o b r e , s  por „ ioe_ -  

t a r s e  según d e c ía  del  o r g u l lo  7. l a  vanidad con-que s u e le n  e s t a r  

dotadas l a s  r i c a s :  am£n do m il  im p e rt in e n c ia s  de que adolecen,  

oomo lo  de echar on oara a l  marido l o s  b ie n e s  que aportaron a l  

matrimonio, 7  s i  se m algasta  l a  dote ,  7  s i  no se t r a t a  de au­

m entarla .  . .

y



Medina

-Yamos, que por ese la d o ,  seguro e s t á  e l  S r .  D. Alonso do pu­

l l a s  é i n d i r e c t a s ;  aunque esas  oonsideraoiones  eran más b ie n  

para otro  que no oontase e l  oaudal suyo.

D. Enrique

- - S í ;  pero t a l  ve s  n ó t a l a  de eso s o l o .  Le o í  d ec ir ,  M »  que 

educada l a  pobre con menos d e l i c a d e z a  y con más p r i v a c io n e s ,  

h a b ía  de s e r  esposa más humilde que l a  o t r a .  E l  t e n i a  a l i a  sus 

i d e a s ,  y  no oreo que fu esen  todas d e sc au e l la d ^ u .

Líedina
*

-¿Conque, más humilde l a  pobre?
D. Enrique

- ¡n a tu ra lm en te!  Acostumbrada l a  r i c a  a mandar y  ser ooedoci- 

da, adquiere c i e r t o  c a r á c t e r  a l t a n e r o ,  y  se 'nace c a p r ic h o sa ;  l o  

c u a l , á * r a  quien haya de s e r  su  a a r i d o ,  no puede s o r  agrada-

* 1 9 - V f e
H Hedina.

-¿lío es c a p r ic h o s a  l a  pobre?
_ D. Enrique

-Pues ya  so T é ! . .  Además, oomo que se i«  saoa de l a  m i s e r ia

en que se encuentra ,  s i  n o _ l l eea á amar oon aquel £ueCo quo 

vemos ahí  en l a s  n o v e l a s ,  no 4* ?  duda que abre su pecho á l a  

g r a t i t u d ,  y  que no podrá ráenos do querer  á {wien l a  ha oolooa 

do en p o s i c i ó n  más v e n t a j o s a ,  y j é o h o l a  o l v i d a r  l a  p e n u ria  y

e s c a c e a  que antes  s u f r í a . . .

Líedina

-Conque l a  pobre es mafc agrad ecida?

D. Enrique

-3 ehe s e r l o ,  y también nífe amable, pues no estando acontan- 

brada á v e r  á su derredor sino personas ¿ e l l a  i g u a l e s ,  10Les

4



iacLimtierimoniK) c i e r t a  l l a n e z a  gue d i f i o i l n e n t e  p ie r d e  lu ego ,  aun-
0

que mejore de con d ic ión .

lio dina

-Vanos, q u e . . .

3 . Enrique

- ’ Gono?

lie dina

-lio señor,  n a d a . . .  Pero p ie n s a  Ud. que no ha!fi« por ahí  mu-
V̂w*vt—

chachas ‘«ét» r i c a s  7 aún n o b le s ,  que sean amables, humildes,  

f r a n c a s ,  7  nada c a p r ic h o sa s?

D. Enrique

-loma ¡que s i  l a s  h a b rá ! ;  pero cada uno t i e n e  sus id e a s ,  7 

D. Alonso t e n í a  l a s  s u 7 a s . . .

Ilejlina

-Y no c re e  Ud. que e n tre  esas  pobres s u e le  h a b e r la s  «wy ton-
/

t a s ,  casqu iva n a s ,  a l t i v a s ,  7  que~se*70I. .

D. Enrique

-Tampoco lo  n ie g o ,  Medina; porque n i  e s t o s  d o fo cto s  n i  aque­

l l a s  v i r t u d e s  son in h e re n te s  á l a  op u le n cia  n i  á l a  p o b r e t a . . .

¡le dina

-Es c l a r o . * .  3on re s p e c to  á mujeres no que andar esco-  

R ie n d o ?  nada/ La que á uno l l e g ó  á a g r a d a r l e ,  s e a  r i c a  ó pobre 

a l t a  ó b a j a . . Vendarse l o s  o jo s ,  7  como quien juega  á l a  g a l l i  

na c i e g a ,  entender l a s  manos 7 á t i e n t a s  p i l l a r  l a  que anduvo 

más o e r c a . . .  Lespúes se q u i t a  Ud. su venda, 7  h a l l a  que l e  

toco  á “ U4-. t a l  ves  l a  quo no quisiera^ pero s i  l a  eocorfe á o jos  

d e s c u b ie r t o s ,  l e  r e s u l t a  l o  mismo.



3 . Enrique

-Me haoe Ud. o r e e r  que mí pobre amigo 3 . Alonso, no anduvo 

acertad o  en su e l e c c i ó n ,  como 70 deseara ,  7  a re que l o  

s e n t i r í a s . . .

Medina

-lio, señor: 70 nada he dicho d e l  3r .  3 . Alonso, n i  tengo pa-
r*l'H W t-

r a  q u é . . .  Mi señora 3a .  Y ioen ta , .  es toda una dana.A . ;  «rey bue- 

na cosa! tan  amable como l a  que m a s . . .  ¡Un ! como l e  t e n ­

go dicho a l  S r .  3 , Enrique,  p o r o . . .  como que oigo ru ido de q u i­

t r í n .  . .

3a. Y io e n ta ,  (fl£)ntro)

-3a\ l a  v u e l t a ,  M a n u e l . . .

3 . Alonso, (flfontro.)
4 x»L-

-lio 4 4 que dar l a  v u e l t a ,  n i  pensar en s a l i r . . .  Q u í t a lo ,  Ua“ 

nufcl.

Medina „/■
M/casUL—

-Son e l l o s .  Me r e t i r o .  fíHs—m .  1 5



D. Enrique,  D. Alonso, Da. Y i o e n t a . - (E s ta  a t r a v i e s a  e l  t e a t r o

p re c ip itad am en te ,  y hablando con incomodidad? pasa  c a s i  tocando
/

oon D. Enrique s i n  hacor caso de é l . )

Da. Y io e n ta
j  <¿ 3  <+

- l o  he j u r a d o * . .  21 i  }(á "buscar l o s  oloos saldré' á l a  c a l l e

c o n t i g o ! . .  R egatear  dos m ise r a b le s  «fosas! ¡J e s u b ! ¡Qúé v e r -
*

güensa! ( f ta tra .)

D. Alonso (La s i g u e , h a s t a  que

ré á D. E n r iq u e .)

- Oye, Y io e n t a ,  s i  l l e g o  á . . .  Pero^ que esto?  ¡Enrique,

tú en l a  Habana? Y desde cuando0 (Le a b r a s a . )

E3CEUA TEECEHA

/  4

D. Enrique.  D. Alonso.

D. Enrique

-Hace un mes/ |Y  cu^hto deseaba v e r  á Udl Pero no d i j e r o n  

que e s ta b a  an e l  campot supe Zvzy: que h a b ía  l l e g a d o ,  y ha oer- 

ca de una \h o ra  quo l e  os to ^  a g u a rd a n d o . . .  ¡Qué poco ha cam- ■



8
biado Ud. en e s t o s  cuatro  a ñ o s ! . .

3 . Alonso.

-lio, no d e ja  de haber sus o a r íb io s . . .

D. Enrique

-Es v e r d a d . . .  l e  encuentro casado, y . . .

t
' D. Alonso

i*

-Ya has v i s t o  á mi mujer;  pero,  por D ios ,  no hablemos de 

d e s g r a c ia s  ahora que acabas de l l e g a r . . .  Cuéntame tu s  v i a j e s ,  

d i s t r á e m e . . .Jtfué t a l y  que t a l  por esa  Europa? habrás c o r r id o  

mucho? /

D. Enrique

-Cabalmente: He andado l a ^ e c a  y  l a  lleca,  y  vengo á descansar 

á mi t i e r r a  con tan to  gusto como e l  p á ja r o  que vu e lve  á su n i ­

do después de un d ía  de a u se n cia .

E. Alonso.

-Vuélveme á a b r a s a r ,  E n rique.  (■lo abrasa.) Y díno.cémo son 

esos h o m b re é  de por a l l á ,  muchos matrimonios?

I i  D. E n rique.
** ' r

-Como aCjUÍ. ;

D. Alonso

rueba de que en todas p a r t e s  l o s  hombres son ÉfiíÉ&g i g u a l e s



J .  Enrique

)Mucho s i e n t o ,  E. Alonso, o i r l e  e x p l i c a r s e  en esos términos,  

porque me hace sospechar que no ha s id o  ta n  dichoso en su c a s a ­

miento, como yo creo  que merece.

E. Alonso

-Ohj nó;„no lo  p i e n s e s . . ,  l i i  Y ic e n t a  e s . . .  Ya l a  has v i s t o . . .  

a lgo  v i o l e n t a  d e c e n i o ;  pero por l o  demás, una s a n ta ,  una san­

ta'?
é ’ y

D. Enrique

-Y porque precisamente t e n í a  que h a b l a r l e  sobre un asunto 

en que c o n s i s t e  mi f e l i c i d a d . . .  También p ienso  c a s a r m e . . .

E. Alonso . A • .

- ¡ C a s a r t e  1 y  qué d ia b lo s  de j e l i o i d a d  columbras en un m a t r i ­

monio?

E. Enrique

-Tengo una prima de quien Ud. es c u r a d o r . . .

9

E. Alonso

-Ah!,  vamos! l a  T e r e s i t a . . .  Y v ie n e  á pasar  e l  d ía  con-
Jt

m i g o . . .  Pero, y  porque te  oasas con e l l a ?

E. Enrique

- P o r q u e . . .  v a y a . . .  por nada, porque l a  amo..

E. Alonso



-lio has ochado cálculos? To has propuesto quo tu mujer sea

a s í , 7 no a^í, que sea una de estas,  7 no una de^>«tra&^.. . EH
• !» ‘  * 

una palabra, has elegido9

10

D. Enrique 1

-líe e s t á  Ud. hablando on G r i e g p . . .

I
• * 

i

D. Alonso
---

-Pues 70 ««7 b io n  que mo en tien d o.  E l l o ,  l a  T e r e s i t a  es «wy

amable 7 b ie n  educadáta,  que su curador 7 ne to o a  de

l a  g l o r i a ;  pero 70 no respondo de l a  amabilidad 7 buenas pren­

das de una mujer,  s ino mientras sea  s o l t e r a ,  que alguna he v i s ­

to s i n  i r  oomo tú  á Plandes n i  á Dinamarca que e r a  una m a l v a . . .  

pero l u e g o . . .  ¡santo  D i o s ! . . .  b i e n  es verdad que jo  no f u i
f '-L&—

su c u r a d o r . . .  Pero,  7  T e r e s i t a ,  que dice?  has preguntado s i  

se c a s a r í a ?

Do Enrique

-T o davía .

D. Alonso

- n i  es n e c e s a r i o .  ¡Fuera e l l a  a d e c i r  que ns,! ¡una mujer!
• .

s e r í a  p r e s a g io  do calam ida^m as seguro que un cometa con d ies  

le g u a s  de c o l a . . .

D. Enriquo 

-Gonque debo e s p e r a r . . .

/•



3 .  Alonso 
* /

- S i ,  hombro: t o d o . . .  rDe c a s a ra s  oon e l l a , ?  q u ie ra  l í o s  .que s i  

te  s a l e  buena, v i v a  tantofoomo v i v i r í a  seguramente s i  t e  s a l i e ­

r a  mala. Ya tratarem os  de eso .  _e he dioho que vendrá a comer 

conmigo, porque mi Y ic e n ta  de pocos d ías  a e s t a  p a r t e ,  l a  ha coi* 

¿ÉKték) un c a r i ñ o   oh!

f '

3 . Enrique
CÁJU

-A p r o p ó s i t o . . .  como so entró su esposa do Ud. tan  re p e n te ,  

no tuve e l  gusto  de ponerme á sus p i e s . # .

3 . Alonso

-lío ten gas  cuidado,que e l l a  es ta n  n a t u r a l o t a . . • -a  sabrás  

que l a  3aqué do entre  pobres;  pero ,  ;«y! Enrique! no de ene

t r e  i e *  nobles  de e s p í r i t u ,  que mi Y ic e n t a  t i e n e  como para  e l l a ,
;

7 p a ra  m í. . .

3 . Enrique

-Ya me ho informado que puso Ud. en p r á c t i c a  a l  c a s a r s e ,  a-  

q u e l l a s  id e a s  que t e n í a  sobre e l  m a t r im o n io . . .

11

3 . Alonso* ✓

- S i  ^ n ri ' ;u e , a q u e l l a s  i d e a s . . .  a q u e l l a s  id e a s !  . .  En f i n ,  

tú  l o  has do v e r ,  s i  7a  no l o  s a b e s . . .  a q u e l l a s  id e a s  me han

p e r d i d o . . •

3 . Enrique

-Por c i e r t a s  exp res ion es  que se han escapado a Ld. me sespo-



cho que no es $£. tan  f e l i z  oomo t e n d r í a  quizás  motivo de espe­

r a r l o .  . .

V

I). Alonso

- Q u iz á s ,?  7  s i n  q u iz á s ,  Enrique.  Yo pensaba que buscando pa­

ra  esposa una mujer pobre,  mas b ie n  que r i c a ,  s e r í a  uno f e l i z
y

en su matrimonio, porque s i n  con tar  con l a  g r a t i t u d  que h a c ia  

•el hombre debe te n o r  e s t a  mujer á quien so sa c a  de l a  m is e r ia  

en que se encuentra pora c o l o c a r l a  en una s i t u a c i ó n ,  np digo 

solamente,  cómoda, s ino  , debe e s p era rs e  de e l l a  c i e r ­

t a  n a t u r a l i d a d  on sus modales,'  c i e r t a  e s p e c ie  de humildad que 

no l l e g a  nunca á bajeza,* c i e r t a  conformidad con lo  que buenamen 

te  se I n q u i e r a  ó se 10^ pueda dar,  por haber estado desde su 

n iñ e z  acostumbrada á l a s  p r i v a c io n e s  aún de l o  p r e c i s o , 7 on 

f i n  debe e s p era r  una con stante  igu a ld a d  en su c a r á c t e r . . .Pues 

b i e n ,  h± Enrique,  mi 3r a .  Da. V ic e n t a  Hernández 7  ha

echado por t i e r r a  todos mis c á l c u l o s ,  7  me ha convencido de
f  f  , , , *

que no opinión quo pase más a llá  de ser opinion.. y  Que d o -

n i o , !  E nrique,  q u é d e n l o !

D. Enrique

-Pero #0 tuvo Ud. tiempo de o b s e r v a r l a  7 e s t u d i a r l a  en e l  

que 14^ h a c ía  l a  oorte?

D. Alonso

-Que e s t á s  diciendo? E l  mismísimo d ia b lo  se e n gañ aría  s i  

v i n i e s e  á t r a t a r  de matrimonio con una mujer cansada dol  c e l i -

12



M a* '
b a to .. .  ¡Cuando 1 * .hacía l a  oorte/ Yamos que t-*s oufctro años,

J jL-
de Europa^ donde dioen que se aprende t a n t o ,  no ^  han s ido  de 

nS’s provecho que s i  te  h u b iera s  estado on Guanabacoa o en l o s  

Baños de 3an D i e g o . . .  Has onsoña una hora de mujer, que cuan­

t o s  v i a j e s  se emprendan, 7  cuantos l i b r o s  So l e a n . . .  S i  v i e r a s  

á mi Y io e n ta ,  cuando por mis pecados l a  comencé á v i s i t a r , - d u ­

ran te  todo tiempo de mi g a la n te o /  y  aún cosa  de un mes después 

que me dio l a  mano de e s p o s a . . .  ¡Uníi oYeja!  ¡que humildad! jquo 

oandor! Yamos, lo g r ó  cuan>¿0 deseaba, 7  -̂e - a noche á l a  mañana.,

¡Una e te rn a  compañera/ porque 7a  vos quo aquí no tenemos d iv o r -(
o i o .  Por. esa  p a r t o , p r e o i s o  os c o n fe s a r  que o tr o s  p a i s e s  nos 

l l o v a n  gran v e n t a j a . . .

D. Enrique

- E l l o . . .  no tees? duda es t r i s t e  cosa  que un hombre por busoar 

su f e l i c i d a d  7 teniendo motivo para  e s p e r a r  que l a  a lo a n a a rá ,  

t r o p i e c e  pre| iQ aaen te  en p a r a je  donde s i  cae ,  no v u e lv e  á l e ­

va n ta rs e  . . .

D. Alonso

-Cómo t r i s t e ?  T r i s t e  es c u a lq u ie r a  o ra c ió n  f ú h e b r e . . .  E l  c a ­

so es  i n f e r n a l ,  E n r i q u e . . .  Es p a ra  a r r o j a r s e  uno de una t o r r e  

a l  s u o lo ,  s>-no o o n s i d o r a ^ l a  r i s a  que semejante c a t á s t r o f e  

c a u s a r í a  a l  hueso do irs» huesos 7  carne de c a r n e . . .  Pero 

a l  f i n ,  oon todos sus d e f e c t o s ,  t i e n e  Y io e n t a , p a r a  mí, una do­

t e  i n e s t i m a b l e . . .  lio ha tonido o t r o s  amores que l o s  míos.

D. Enrique



"I *7Lfj

-lio es pooo, no señor;  y  P°r  l o  gue r e s p e c t a  á esos d e íeo -  

t i l l o s .  e l  tiempo, su buen modo de Ud. y  l o *  b e n e f i c i o s  gue 

ha r e c i b i d o ,  l o s  h orrarán  s i n  duda alguna.

D. Alonso

-HajLt o d a v ía  o t r a  c i r c u n s t a n c i a  f o l i a .

3 . ' r.nri-qJJiJ ■"

-Y os?

D. Alonso-

- C a r e n c ia  a b s o lu t a  do cuñados, querido S n r i g u e . . .  üéu! Sabes 

t ú  l o  gue os un cuñado ouaijdo uno se casa  con mu;er p o b r e . . .

Un hombre gue á l a  f u e r s a  se t a s a  también oon e l-m arido de su 

hermana. 7  á guien por c o n s ig u ie n te  h a ¿  gue mantener, v e s t i r  

7  mimar: una s a n g u i j u e l á  guo una j e s  pecada, no h a £ . s a l  n i  c e ­

ñ i o s  gue l a  d e s p re n d a . . .  \  Tampoco tengo s u e g r o . . . .  Hada! l l i  

mujer no t i e n e  más gue á su madre, pobre v i e j a  á quien he c e ­

dido por sus d ía s  una c a s i t a  a l l á  extramuros y  uno c r i a d a . . .

Ah! un d iab lo ,  de hombre d e l  campo so me ha n s t i t a  aparecido 

ahora.  7  d ice  gue a lc a n s a  algún p a re n te sco  oon V ic e n t a ;  pero 

es un Juan l a n a s ,  gue no pide nada, 7 s u e le  d iv e r t i rm e  con sus 

A e s t e s  dos p e rs o n a je s  se reduce toda  l a  « p a c i ó n  

y  cognación de mi m u j e r . . .  Por e s t e  lado e s t o ¿ m S s  que b i e n .

D. Enrique

-Ya vengue no son todos l o s  males ta n  grandes como t a l  ves
»

solemos i m a g i n a r l o s . . •

D. Alonso

-Ah, S r .  v i a j e r o ! S i  oon l a  mujer quo me ha oaído en s u e r t o ,



ne v ie n e  también una c o l e c c ió n  completa de suegro,  ounados, 

t í o s  7 primos, ¡Jesús!  7a  me h abrían  saoado en p ro c e s io n  por e- 

sas o a l l e s . . .  - V ic e n t a » » !-^llamándola) ^ ú e r o  p r e s e n t á r t e l a ;  

algunas veoos lüfche hablado de t í .» .»(3e aooroa á l a  p u e rta  del  

cu a rto  de,Da. Y i c e n t c j 7  l a  I  lama) o t^ar-ve a ) - V i c e n t a , !  Vioon- 

t i c a !

-  -  o  -  -

*

E 5 CHITA CUARTA
( '

Dichos 7 Da. V ic e n ta .  E s t a  saluda con g r a c i a  7 amabilidad á 

D. E n r iq u e , 7  durante toda l a  escena e s t á  r i s u e ñ a  7 obsequiosa  

con D. Alonso.

Da. V ic e n ta
a  -

4̂  D. E n r iq u e ) - ;  Señor mío ! - ( ¿ . D . Alonso ) -He l la m a s t e ,  que­

r id o ?

D. Alonso

-E ste  c a b a l l e r o  es S* Enrique de S i l v a ,  h i j o  de uno de mis 

buenos a m i g o s . . .  Ya o t r a * ^ ^ t e  he hablado do é l . . .

(D. Enrique hace una oo r t o s i a yá l a  que e l l a  c o r r e s p o n d o .)

D a.AYicenta

-Como e n tré  do l a  c a l l e  con alguna p r e c i p i t a c i ó n ,  no h ic e  r e ­

p a r o   Y porqué no nos sentamos?

D. Alonso

-OhJv  Enrique tampoco tuvo tiempo de v e r t e ,  h i j a  mía; porque 

a t r a v e s a s t e  l a  a g í a  como una e x h a la c ió n .  ( ^

D. Enrique
.

ú V v
\  Yr , '
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-Siempre t r a e  una señora do oasa mil  ocupaciones,  7  es in d ia -
í>U- .

pensadle que alguna vos ande A p r i s a . . . .

Da. Y io e n ta

- ¡ Y  como estamos ahora! Con e s t a s  oosas de l a  f i n c a . . !  com-
• f •

prando f r a z a d a s , #  p i e z a s  do r u s i a ,  7  t a n ta s  pequeneces que no 

ha£ forma que qu ie ra  un hombre aprendo/ s i q u i e r a  n i  d a j u s ­

t a r l a s .  Pero lo  hago con gu sto ,  p o ^ e v i t a r  t r a b a j o s  d Alonso 

r—  . D. Alonso
7-t  -A4Tft-

-^a os-t -ey  a gra d e c id o ,  Y i c e n t i o a ;  pero, es una d i s t r a c o i ó n  

para m í. . .

Da. Y io e n t a  
A m a*- ■ _

-¡liada; lio i»sr que r e p l i c a r l e . . .  Yea Ud. S r .  D. Lnrique,  a

cada hora d e l  d ía  l e  »otoy  d ic iendo que no se afane ta n to ,  que 

descanse,  que h arto  ha t r a b a j a d o . , .

D. Enrique

■(Aparte) -¡Gomo?, ¡es amabilís ima!

Da. Y ioo n ta

- -  Poro como quien 070 l l o v e r . . .  Paroco que su sa lu d  no l e

i n t e r e s a  nada, 6 se o l v i d a  que t ie n o  una esposa,  para  quien
  J

debo t r a t a r  de c o n s e r v a r s e . . .

D. Enrique

(caparte) - E s t o ^  encantado!

D. Alonso .

-ITo tomas nada*, Y i o e n t i c a ,  que 70 egfcoy d prueba do t o d o . . .

S i  me h u b ie ra s  v i s t o  ouando s o l t e r o ! . .

Da. Y io e n ta



/  A x + t -  1 6

-Entonces ora una c o s a , 7 es o t r a . . .  lio es a s í ,  3r .  3 .

Enrique?

3 . Enriguo

- D i í i c i l  s e r í a ,  señora,  n e g a r lo  á guien tan to  i n t e r é s  áemues 

t r a  por l a  sa lu d  de su e s p o s o ......

3a .  Y io e n ta

[tt . 3 . Alonso) Quiero gue te  c o n s e r v e s , para  gue s i g a s  h a ­

ciendo n i  f e l i c i d a d ,  7 pueda 70 h a c e r  l a  t u 7 a . . .  Pero e l  3r .  3 

Z n r i gue, en tra ñ a rá  t a l  vos gue e s t é  r iñendo á n i  e s p o s o . . .

3 . Enrigue
I

-Riñas cono e s t a s ,  señora,  se desea gue duren una e te rn id a d !

3 . Alonso

imparte) - 3i  l eg r a r a s t ú  una de l a s  o t r a s !  ( a l t o ' Y  sabes ,  

Y i c e n t a ,  gue mientras  andaba e s t e  c a b a l l e r o  por Europa, l e  gua 

daba 70 s in  h a b er lo  l a  n o v i a . . . .

3a .  Y ioentA

-Hola! Le deseo t a n t a  f e l i c i d a d ,  c o n o . . .  oono l a  n u e s tr a ,  A- 

lon so .ét  .

3 . Alonso 
. ju >
(Apa**"») - P o b r e o i t o í  (A l t o ) Pues nada menos que sú prima 

T e r e s a . . . ♦
( 3a .  Y io e n t a  

- ¡ T e r e s i t a !  bueña e l e c c i ó n !

3 . Alonso

f i a r t e )  -Mejor t in o  tendrá gue 7 0 . . .

3 . Enrigue

-Uds. Me f a v o r e c e n . . .  (Levántase 7 toma e l  sombrero.)
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D. Alonso

(Levántase también) -Córao t e  marchas? Volveremos l a  h o ja  

s i . . .

D. Enrique

-lio, s ino quo tengo c i e r t o  comprometimiento, 7  se pasa l a  

h o r a . . .  [Hace una profunda c o r t e s í a  á La.  Y iceafca) - ¡ S e ñ o r a ! . .

La.  V ic e n ta

-¿IU7 s e r v i d o r a  de U d . . .

* 1). Alonso

('j W sñt>'^ -i o cvr*Tc¡¿- -Vuelve á comer con n o s o t r o s . . .  7a  sabes á 

quien aguardamos.

D. Enrique 

-Procuraré  no h acor  f a l t a .  (-Ue 1 r&J

ESCE1IA QUI1ITA 

La. V ic e n t a ,  I)• Alonso.

La. V ic e n t a

sentada) - ¡Y a y a  una o c u r re n c ia  o r i g i n a l !  Pla <’

D. Alonso

- C u á l ? .

La. V ioenta

-Venirme á traer^'ese hombre; 7 lu e g o ,  apenas l l e g a  de sus 

v i a j e s ,  i r l e  á c a s a r  con esa  pobre muchacha.

L. Alonso

-Vamos, 7  qué t e  importa a t í  ese casamiento? s i  e l l o s  se 

q u i e r e n : . .



Da. V i e n t a

( le v a n tá n d o s e ) -lio no in p o r t a ;  pero es cosa  t r i s t e  que v a ­

yas & s a c r i f i c a r  á e sa  n i ñ a . . .

D. Alonso

- V a l i e n t e  s a c r i f i c i o !  C a s a r la  son su primo, que os lo  que 

d e s e a . . .  Y do donde t e  v ie no  ese inter-^os por T e r e s i t a 9

Da. V ic e n ta

-Del I n f i e r n o .

D. Alonso

lio pod /ía  menos.

Da. V ic e n ta  

-Cuando pudiésemos a a s a r l a . . .

D. Alonso

-Pudiéramos? n o sotro s  casaremos d n u e s tr o s  h i j o s ,  s i  Dios 

q u iere  que l leguemos á t e n o r i o s ;  aunque mejor imoeo que nc^ nos 

d iese  esa  prueba do su b o n d a d . . .  Pues "bueno e s . . .  M sponer^ de 

T e r e s i t a ! . .  lias perdido l a  chaveta ,  V icen ta?

Da. V ic e n t a  ^  •

-Ya veremos.  A ese Ŝ . Enrique que se v u e lv a 1 d sus f l a n d e s  $
¡  i  *

sus I t a l i a s ,  y  nos deje  en p a a . . .  ;V en ir  dosde tan  J e jo s  á

c a s a r s e !

D. Alonso

-Ya se vé que es l o c u r a . . .  3i  fu e ra  á h u ir  de su m u j e r , . .
( %

to d av ía  era  poco mar de por m e d i o . . .

Da. V ic e n t a
f f l f

-lio empieces con imrt s a r c a s m o s . . .  Qansada e o t ey  de s u f r i r

tan  r e p e t i d a s  sandel o s . . .  ;Jesu$¡ en mala hora me e n co n tra ­

ron te» ,  k



tus o j o s . . .

D. Alonso 
■ »  —

-Señora s**. Y ioe n ta !  pronto ha olvidado Ud. l a  sitúa-?

oión en que se encontraba an tes  de su m a tr im o n io . . .

Da. Y io e n ta

-lio, señor Alonso: y  m ientras  l e  e s tá  mirando a Ud. d i f í ­

c i l  s e r á  que Ipt-o lvide,  porque su p r e s e n c ia  me recuerda que 

por s a l i r  do olíanme oasé con Ud.

D. Alonso

-Alabo l a  f r a n q u e z a ; . .  J'í t i e n e  Ud. b ie n  p re s e n te ,  señora 

|(oña Y io e n ta ,  su c a s i t a  de e^tfcramuros, c a l l e  de l a s  Animas/ 

ftna mesa de p ino,  t r e s  s i l l a s  de p a lo ,  una butaque s in  baque­

t a  y  un t i n a j e r o  oón recuerdos do haber sido v e r d e s ;  eran l o s  

muebles do Ud. y  su señora madre. Dos 6 t r e s  p l a t o s  d i f e r e n ­

t e s  en tañaño y  p in t u r a ,  unaéouoharas de plomo, y  un c u c h i l l o

s i n  mango, todo e l  a ju a r  de su m e s a . . .

Da. Y io e n ta  ^

-Y no p ie n s a  Ud. que h u b ie r a  s ido yo una t o n t a ,  señor 

Ale ono, s i  estando on t a l  m i s e r ia  h u b ie ra  doseohado l a  o f e r ­

t a  que me h izo  Ud. de su mano y  sus r i q u e z a s 9

D. Alonso

- A l  p r i n c i p i o  de vuotfrtes conocimiento, so avergonzaba ud. de 

que e n tra s e  -$o on su ca sa ,  porque n i  h a b ía  o a s i  donde s e n t a r ­

nos.  ¿Se acuerda Ud. mi s e í o r a  doña Y io o n ta ,  que más de una o-

c a s ió n  l a  sorprendí barr ien d o su s a l i d a  oon ur.a escobq. de

palma, herodada a l  p a r e c e r  do sus abuelos  do Ud., y  t a l  vea

9c o rtad a  por e l l o s  mismos.
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Da. Y io e n ta

^  ya  vé Ud. que ahora me s i e n t o  sobre b landos  s o f á s ,  y  que
✓

su elo  dormirme meciendome en cómodo c o l u m p i o . . . :  que tengo 

c r i a d a s  que b a rre n  l a  s a l a  y  aposentos de mi casa  con e s c o ­

b i l l o n e s  de cerda que no liecen r u i d o . . .  Es bueno, señor 

Alonso,  quo me osté  u sted  p re g u n ta r lo  s i  recuerdo a q u e l l a s  

incomodidades, cuando me oye d e c i r l e  que por no s u f r i r l a s ,  

l e  di mi mano?

D. Alonso

-Conque,no fué an orf  , jpi señora doña Y ioenta?

Da. Y io e n ta

-Qué co rto  de v i s t a  era  Udi lio, s e ñ o r . . .  no me casó por 

e—ee?, quo Ud. no pod ía  i n s p i r a r l o  , señor  don Alon&o.

D. Alonso
r

- ¡Lluj¿ b ie n !  y  porqué no l o  d i jo  Ud. entonces?

Da. Y io e n ta

- C i e r t o  que h u b ie ra  dado una prueba de d is c r e c ió n !

D. Alonso

-De todos modos, por g r a t i t u d  s i q u i e r a  podía  Ud. mostrarse 

mas a m a b le . . .  ¿Piensa  Ud. que he hecho poco por Ud. señora 

doña Yioenta?

Da. Y io e n t a  > icr

. -lio ta n to  como Ud. se f i g u r a ,  S r .  D. Y i  . .  Algo puede

h a c er  aún que l e  agrade a cci. mas que todo l o  d em ás. . .

D. Alonso

-ITo l a  comprendo d Ud..

Da. Y io e n ta
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-lio « a m p a ra  quo.

D. Alonso

-Cono no pretenda Ud. que l a  deje  v iu d a  do l a  noche á l a  ma­

ñ a n a . . .  3e r í e  Ud?

Da. V ic e n ta
**S, &U0X

- S i  Ud. q u i e r e . . .

D. Alonso

- D e j a r l a  v iu d a ? .

Da. V ic e n ta

-lio/que me r í a . . .

D. Alonso /
-Eso v ie n e  á s e r  l o  mismo. Señora Da. V ic e n ta  l e  juro  a 

usted  quo «e he l l e v a d o  e l  mas solomne chasco que p u d ie ra  i -  

m arin arse .  Quise casarme oon una mu '̂er pobre,  pensando que e l  

agradecimiento^ s^no e l  amor, l a  h a r í a  s e r  una buena espesa,

7  en mala hora quiso mi s u e r te  que p u s ie r a  on Ud. -ear l o s  o j o s .  

La dí^ á Ud. l a  mano, para  que del  l o d a z a l  en»quo os-

taba sumergida; 7  no s a t i s f e c h o  con s a c a r l a  á Ud. de e l ,  he 

puesto á su madre en s i t u a c i ó n  t a l ,  que s i  recuerda l a  p asa ­

da, es p a ra  dar Mk g r a c i a s  á Dios de haber s a l i d o  de e l l a .  Y 

ta n to  lo  que hago por Ud. continuamente, como l o  que he hecho 

por su madre, l o  paga Ud. con l a  más negra i n g r a t i t u d .  Anda­

ba Ud. á pie^ 7  ahora rueda u sted  c a r r u a j e s !  se s e r v í a  u«fcwl 

a s í  misma.7 á su madre, 7  k s  ahora n e c e s i t a  una esclava^ has-  

t a  p ara  q u i t a r  e l  polvo  á s a p a t i t o s  de r a s o . . . .  (•**». V ic e n ­

t a  hace un movimiento ¿e impaciencia.)-De raso  J , s í ,  señora do- 

ña V ic e n t a ,  que os gén ero  que s ó lo  conocía  Ud. de v i s t a  £ de
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o í d a s . . . ,  pues n i  on sjieríos h abía  contemplado sus p i e s  cu­

b i e r t o s  sino con telüL do a l g o d o n . . .  Pero todo se r e m e d ia r á . . • 

yo se lo  ofreaoo á Ud., j a  que me hace s a l t a r  l a s  t r a n c a s . . .  

E s te  Ud. persuad id a  que no ssirárn echaré en saco ro to  l a  i n d i ­

r e c t a  sobre l a  v iu d e a .  (-So rtir. )

E3CE1TA SEIIA.

Doña Y io e n t a .  'J+ Jarano gao a .
I * ■ . i ■
¡  'Da. Y io e n t a

(Después de un momento) -Ay, Dios mícá qué ya á haoer Alon­

so? 5 1  no me ha com prendido. . .  C r e ^ q u e  desoo Quedar v i u d a . . .  

Gomo s i  70 fu e r a  capaa de p r o ' f e r i r  una e xp r e s ió n  tan  c r u e l . . ,  

n i  a o r i g a r  en mi ooraaon tan  c r im in a l  d e s e o . . .  Qué d i r í a  mamáy 

s i  l l e g a r a  á sa b er  todas  e s t a s  d o s a s ? , , ,  Bien me p ro n o s t ica b a  

e l l a ,  que m i l e n i o  ib a  á perderme, e l  d ía  menos p e n s a d o . . .  E l l a ,

que v io  e l  c i e l o  a b i e r t o ,  ouando-* Alonso comenao á g a la n t e a r m e ] . .
*

que me daba,tan  buenos c o n s e jo s ,  para  quo no se me co n o c ie ra

e s t a  ín d o le  t a n . . .  t a n . . .  tan  a s í  como Dios me l a  ha d a d o . . .
• .

YojCá v o r  á Alonso an tes  que s a l g a . . . .  vojf a p e d i r l e  perdón, 7 

á o f r e c e r l e  que e s t a  s e r á  l a  u lt im a d is p u ta .

D. f r a n c i s c o  

(D entro.)  -Dios sea  en e s t a  ca sa l  •

Da. Y io e n ta
1

-Oh, qué apunto! A e s t a s  h o r a s ! .  . -A delante!
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Da. Y io e n ta ;  D. F ra n c is o o .
/

D. F ra n c isc o  s a l e  de g u a j i r o  v e s t i d o  solamente con pan talón  7
• / • 

camisa del  mismo g é n e r o ,  de l i s t a s  anchas. E l  pantalón  muj^

a ju s ta d o  á l a  á o d i l l a . y  ancho a h ajo .  'Jcae un pañuelo a m a  do-
C>X

blado f'-'1 " iin1V  oomo para  corbata^ 7 juntos por delante  l o s  dos 

entremos con un nudo quo l e  oae a l  pecho._ Sombrero de p a ja  

de a l a  ancha,7 naohoto de conoha de p l a t a  á l a  c in t u r a .  P a t i ­

l l a s  mu¿ pobladas 7  £ue no Ks:sa3: P&san de l a  mitad del  r o s t r o ,  

lio usa t i r a n t e s ;  s ino que l o s  pantalones  e s tá n  mujLa ju s fa d o s  a 

l a  c in t u r a .

D. F ra n c isc o

-Gantos 7 buenos d ías  tengan Uds  (repara  que Da. Y i o m -

ta  e s t á  s o l a . ■ -Ah, que no h a ^ n a id e n  c o n t i g o . . .

Da. V ic e n ta  

-Ahí en ese aposento, e s t á  Alonso.

D. F ra n cisco

-Por mí que e s té  onde q u i e r a . . .  Te vc^La comer acaso:  Que

e s ta b a s  jerimiqueando?

Da. Y ioen ta

-liada!

D. F ra n c is c o

•f3e s i e n t a ,  cruza  l a s p i e r n a s  7 pasa o l  machete por sobre e- 

l i a s .  Mira á Da. Y io e n t a  de h i t o  en h i t o . )  -A &  'ri c e n t a ,  VI- 

ce n ta í  después de ta n to  e s p e r a r . . .  Todo e s to  se me parece  a 

una comedia que v i  a l i a  en C o r r a l  F a ls o ,  donde s a l í a  una mu­

j e r  que l e  h a b ía  dado palabrq. de casamiento 'a un h o m b r e . . . .



Da. V ic e n ta  

-Por Dios,  P a n c h o ! . .  Qué e s t á s  ah í  diofendo?

D. P ra n cisco

- E l  hombre ae l lamaba H a c ía , ;j  l a  Hujer E l v i r a . . .  7  e l  po-
• ""

b r e c i t o  tuvo qjie i r  á c i e r t a s  d e l i á e n c i a s  á o tr a s  t i e r r a s ;  7

e l l a  l e  d i j o 'q u e  lo  a g u a rd a r ía  un a ñ o . . .  'Dú lo  a g u a r d a s te 9 . .

Pues a s í  l o  aguardó l a  . . .  E l  mismo d ía  que se acabó e l  año,

v ie n e  Hacia,  7  ••••  j a l i a s e casada á E l v i r a . . .  Entonces,  va

7 c o j e ,  7 ,  que j&o e? 3e d e ja  matar de un l a n s a s o . . .  . .astima

de hombre i . . -£á» grandote;  ta n  o o lo r  aWi yoon a q u e l l o s  pluma-
/ »

j e s  en l a  g o rra ,  7  v e s t i d o ,  vsegun me d icen ,  á l a  española  an- 

t i g u a . . .  Lo mismo has hecho t ú ,  V ic e n t a :  Solo r*»  e l  o tro  es 

c a b a l l e r a  7 . . .

Da. V ic e n t a  

-Pero s i  7a  no t ie n e  r e m e d io . . .

D. F ra n c is c o
1 ^

70 un pobre! 3 i  70 t u v io r a  p e s e t a s ! . . .  no h e r m a s  c a b a l l e -
»

r í a  que' l a s  p e s e t a s . . .  En habiendo mejengue, todo oambAflL/*. 

l o s  hombres se v u e lv e n  malqueses, 7  l a s  mujesres s e a o r o n a s . . .

Y s í  nó/ ahí e s t á s  tú  V i c e n t a . . .  Buenas veces  nos hemos apre-  

tado l a s  m a n o s. . .  7  ahora puede quo t e  avergüences de h a b la r  

conm igo. . .

Da. V ic e n ta

-Por-quó he do avergonzarme? He ¿uagas amaso tan  o lv id a d a  

de l o s  míos? Pero Dios no l o  q u i s o , 7 . . .

3 - rr a n o is o o

- S í ,  Dios! D i o s ! . .  Las c a ja s  de ::sncrüi: asúcal,^  l a s  c a ja s



%
«rsróra±“, l a  casa  do baloón, lo o  q u ^ r i n e s ,  l a s  oosas de "olata
v/frfet*-» ___________

•pa, v e s t i r ,  l o s  c a b a l l o s ,  l o s  aap at ioos  de s e a , . .  Ahí e s t á  e l  

Dios de l a s  m u j e r e s . . .

Da. Y ioen ta

-im p arte)  -Porqué no se i r á  á Y i l l a o l a r a  o á C'ienfuegos! (Al-
i

to  S i  s u p ie ras  ouánto no a f l i g e n  esas  p a l a b r a s ! . .

D. Pranoisoo

- A f l i g i r t e  ¡ Ahora son l o s  jorim iqueos!  -Ay, Y io en ta ;  ahora

■--Wfe f  . J f  /« $ -,-?

vienen  tan á tiempo, como e l  agjiaoero después que se' ha f êrtHr©
^  'j(  m m am m m -om m -m

e l  nai4 por f a l t a  de agua. ¿  .

Da. Y ioen ta

- P s t á b i e n J ,  s ig u e ,  s ig u e  dospedatándome e l  a l n a . . .

D. Pranoisoo

-Jo h u b ie r a s  dado l u g a r  á n i s  q u e d a s . . .  Hubieras tenido 

un pooo de p a o ie n o ia ,  que no ora 70 hombre de f a l t a r  á mi p a­

l a b r a . , ,  Pero que p a o ie n o ia  e s t d i c i e n d o , s i  fué e l  mejen-
n • ____

fgue del  o t r o ,  7  nada m a s . . .  4 *a? t i e n e s , . ,  mira la s  décimas

que j i c e  con ose motivo.  ,
  —

(Del sombrero, que frabá-fc puesto  en e l  e u e lo ,  saca  primero un
» . t *  , -í#u

pañ uelo*  despues una v e j i g a  que desenvuelve, 7  de rm pape1

doblado que dá á Y io e n t a .  ) A ve I, qué d ice  ahí?

Da. Y ic o n ta

-Pero P a n c h o . . .  d é j a l a s  p ara  o t r a  o c a s i ó n . . .

D. Pranoisoo

-lió, que no l a s  t r u j e  p ara  d e j a r l a s .

Da. Y io e n ta

fAbre e l  panel  v  "'eo 1 *.,,T■?
.,-osnoia para una oabolCB4Hf8. Pa-

, 25



-rftf^un íía o a l i e  cuyas reseñas se anotan a l  n arren ,  a donde a * .

dueño D. F ra n cisco  ^opes.........

D. Tranoiseo

-Ah. Toaos; e sa  os l a  l i c e n o i a  d e l  j o t r o . . .  Por a h í  anda- 

r á  l a  n ía  t a m b i é n . . .  (La c u a r d a V «*44  otro  p a p e l  quo dá á 

3 A ? i « é ñ t a .  Sao a a l  n is a o  tiempo tabaco y t r a s t o s  do onpen- 

dor.  -noiendo un puro y  o írooo o tro  á « o e n t a  que durante es- 

t a  ope ración  do Lopes ha desdoblado o l  p a p e l . !  -'-nu ob sta s?

Da. Y io e n ta - %
■4 •

-lió, g r a o i a s . . .

D. F ranciso

-Pues vanos, l e e ,  (czarda  todo on l a  v e j i g a . )

Da. Y io e n ta

-Las g u a r d a r é .*

D. 'F r a n c is c o

•* f .-L é e ,* \u e  l a s  quiero  o i r .  ^

Da. Y ioen ta  

(^parte)  -Dios mío., l íbrame de e s te  hombre 1 

(t^q) Trabaja  e l  hombre y  padece

d esd ich a s ,  buscando p l a t a ,

-  t p ara  una mujer i n g r a t a  

quo nunca se l o  . . . .

D. F ra n cisoo

(Interrumpiéndola.' xfcgsajfem:; *^aece.

Da. Y io e n t a  ( *

En matanzas y  en l a  Habana,



En Cuba y  en J ig u a n í ,  

en Regla  y  e n .P o t o s í  

en Madruga y  en Sanfea Ana:
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En toda t i e r r a  cubana 

s ó lo  l a  mujer merece 

cuanto e l  campo y  a i r e  o f r e c e ;  

y  a s í  por l o g r a r  su amor 

se vé que con grande ardor,
I

t r a b a j a  e l  hombre............

D. F ra n c is c o  

(Interrumpiéndola)  -Y paece .

Da. V ic e n t a

{L e v a n tá n d o s e . ) -Yo no continuo e s t a s  d é c im a s . . .

D. F ra n c is c o

(Levantándose.)  -Ya s a b ía  yo quo iban á a f l e j i r t e ,  y  por
• % ---------------

eso l a s  e s c r i b í ,  d igo ,  me l a s  e s c r i b i e r o n ,  que yo no h ic e  mas

que s a c a r l a s . . .  lio ího p ie n s e s  que me f a l t a  calcumen á m í . . .  Yaya! 

on e l  i r^ on io  l a  Cruz, donde o staba  ahora de mayoral,,  co^ía 

e l  mayordomo y  nos l e í a  unos v e l s o s  d e l  D ia r io  de l a  H abana.. .  

que por l o s  huesos de mi madre, q u e . . . ( 3e pono e l  sombrero.-)  

-C o n q u e . . .  g u á r d a la s ,  p ara  que te  avergüences de tu  t r a i o i ó n . . .  

Eh, h a s t a  luego,  que tenemos que a j a s t a r  unas c u e n t e c i t a s . . .

(Al l l e g a r  á l a  puerta^so vu e lve  á Da. V ic e n t a ,  c o l o c a  una ma­

no en l a  concha del  «ifachete y  con l a  o t r a  so pone en j a r r a  y



l a  mira moviendo l a  c a b e s a . )

-Anda, V i o e n t a ! . .  no se v o lv o r á  á r o i r  o t r a  de n i . . .  yo te  

lo  a s e g u r o . . .  ? o b r e c i t a  l a  p r i n e r a  q ú e . . .  En f i n ,  h a s t a  l a  

t a l d e .  (w-o v á * )

ESCEUA OCTAVA

. Doña V ic e n ta

-V irgen  - A l t  i  sima! cono rae v e ré  l i b r e  de e s te  honbre? ¡lío
l a

es buena d e s g r a c ia  n ía !  Dorque ahora s e i s  a ñ o s . . .  Yónos, 

que se l e  puso en l a  cabesa d e c i m e  algunas sandeces ,  y v i e ­

ne ahora y se l e  aparece a una de buenas á p r i n e r a s . . .  ¡I lal-  

d i to  p a r e n t e s c o ! . .  Qué d i r í a  Alonso,  tan  persuadido cono e s ­

t á  de que é l  ha s ido  n i  primer a m o r? . . .  Y á l a  v e r d a d ,n i  ma- 
JjL-

ná n i  yOj henos e n ga ñ a d o. . .  Quién se acordaba de e s t e  hon­

b re  para  nada? n i  qué r e l a c i o n e s  l l e v o  nunca oonnigo, para  quo 

venga ahora á e x i g i r  cumplimientos de promesas que no se l e  

han hecho? t e s u s , !  y es l o  poor que tengo que andar en contem­

placiones^ porque s o r í a  capas de i r l e  oon unas h i s t o r i a s  a
•  Y  •  A

Alonso,  q u e . . .  Ave M a r í a . . .  Adonde íbamos á p a r a r ? . . .  -ro pen­

saré  algún nodo de a l e g a r l o ,  s i n  que nada se t r a s l u s o a ,  aun­

que sea p r e c i s o  e n c o n t r a r le  una c o lo c a c ió n  en Tr in id ad  o on 

S a n t iag o .
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A C T O  3 E G U IT D O 

ESGEITA PEIIiERA

3 . S r a n c is c o ,  Medina.

D. Fran cisoo  

-Y dice  Ud. que no se puedo h a b la r  oon e l l a ?

líe dina
-, i tmk

- 31, señor;  i l£ 0  que no se puede ¡ < M h  porgue t ie n e  v i s i t a .

D. F ra n c isco

- S i n  l i c e n c i a  del  marido

Medina

-Pues aoaso es  Ud. su  marido, por l a  sancre  de 0riato?-(4parto 1 

-vaya  que e l  lo p e z  es im p e rt in e n te .

D. F ra n c is c o

-•JO S0¿  su 1.,árido; poro ful prino secundo do su padre y tan

su marido pud iera  sor  'oomo o tro  c u a l q u ie r a .
f.

Medina

" l e p a r t e ) -E ste  hombro v ie n e  de heohp pensadora quemarme l a  

s a n g r e . . .  ( a l t o )  Pues señor,  t i e n e  v i s i t a !  Haj£ más :

D. F ran cisco

-S e r á  9er. E s t e f a n í a .

Medina

—Uo s e ñ o r -, no es í^ona ustefc¿nia

E. F ra n c is c o

- P u e s . . .  porque doñ af c t e f a n í a  es a l l á  erando amiGa do 

su madre, y  con e l l a  tengo c o n f ia n z a .



sea.

Hedina

-Bien: oon todo eso no es doria Estefanía.

B. F ra n c is c o

-3i no es doria Estefanía ni doña Luga Ida, no caigo en quien
———————

Medina

- im parte)  -lio c aye ra s  en e l  i n f i e r n o ! . . .  (A lto  p con l a  

mayor i m p a c i e n o i a . ) Pues señ or,  quién e s t á  «* 4  de v i s i t a f  es do- 

ña María Teresa A l c a f a r  7 U r r u t ia ,  h i j a  de \ .  ITarcio A l  o a s a r  

7  Pacheco 7 de doña Manuela U r r u t ia  7 llamos. lio conocí á sus abue­

l o s .  La doña T e r e s i t a  es h uérfan a,  7  no téniendo otro p a r i e n t e  

s ino e l  3r .  B. Alonso, se echó manos de é l ,  7  se l e  h iao  curador 

de l a  n isnE niña,  que es l i n d a  como una p e r l a ,  7  f e l i a  porque no 

t ie n e  que l i d i a r  c o n   (a p a rte)  G á l l a t e ,  Me dina,' que vas á de­

c i r  un d i s p a r a t e . . . - ( ^ t o )-E s ta  os l a  v i s i t a ,  señor don P r a n c i s -  /
co L ó p e z . . .  _iene u sted  b a s t a n t e ,  ó desea mas informes?

B. F ra n c is c o  

-Es quo s i  á Ud. se l o  suben l o s  ju m o s . . .

Medina

-A mí no se me suben n i  b a jan  jumos, s in d  que l e  tengo d i ­

cho que mi señora Ba. Y io e n ta  e s t á  encerrada  con e s a  n iñ a ,  que 

ha venido á comer á c a s a ,  7  por lo  t a n to  ho es hora a p ró p o s ito  

para  que Ud. l a  vea.

v - io d m er }d. —

- P u e s . . .  Porque á mí no me f a l t a  mas que d in ero ,  7  s i  l i o -  

go á j u n t a r l o ,  s o jo ta n  c a b a l l e r o  oomo c u a lq u ie r a .

Medina

30



/
-Con dinero 7  s i n  e l ,  s e r á  Ud. F ra n c is c o  Lopes,  que 

es to  no v ie n e  a l  oaso.

D. F ra n c is c o  r f

-Porque á mí ningún g a l l i t o  me arma g a l 'Srí.-lai pues por en­

agua de bautismo que tengo,  so l a  a b a jo .

He dina

-Y d a le !  Ho se ha t r a t a d o  de incomodar á U d. , s ino  de 

a d v e r t i r l e . . .

L. Franoisoo

-Porque nadie  se me venga á a t u f a l ,  -í ê^que á nadie aguan­

t o ,  7  s i  no l o  c r e e ,  s á lg a s e  aoá s i q u i e r a  t r e s  leg u a s  d e l  p u e b lo . .

Medina

( a p a r t e )  -Tiene algún d ia b lo  en e l  cuerpo.

D. F ra n c isc o  / *
___ /

-Y saberá  cuántas son c in c o ,  como me üilamo F ra n c is co  López 

7  González;- más que luogo i M ^ j f esoriLanos  7 abogados, 7  mrs pa­

p e l  s e l l a o  que h o ja s  t i e n e  un c a ñ a v e r a l ;  que á mí no me espantan 

le o n e s ,  cuanto 7 mas r a t o n e s .

Medina

(Incómodo.) -liatón mellaría. Ud.?'

L. F ra n c isco

-Mayordomo 7 r a t ó n . . .  Por ah í  se v a n . . .  no se cu á l  hace

31

rnSb d a ñ o . . .  Yaya, que dol  i r a n i o  La C r u z ! . . .  Y todos eon c o r ­

tados por l a  misma v i t o l a ,  7  ° on nisma t i j e r a . . .  conque, mire

U d . . .

Medina

- T r a t a  Ud. de insultarm e?



D. rr a n o is o o

-Yo t r a t o  de defender mi d e r e c h o . . .  que nadie  ne 2io q u i ­

t a . . .  Pues„,porqqe cada uno sabe onde l e  duele ,  7 . porqué l e  duele

Me oonprende Ud?

Da. Y io e n ta

{■Saliendo) -Qué ru id o  es ese*’ (Aparto) -O tra  ves  Lopes!

lie dina

-Mi se~ora Da. 'Y io e n ta j  quinoe años que v in e  de S a n t ia
«

go de Gonpostela,  7  d ie s  que so;^ mayor dono en e s t a  c a s a . . .  7  n i

en G a l i c i a  n i  aqu í ,  ne he v i s t o  janás e n fre n te  de un dronedario
/

de l a  nagnitud d e l  Sr.  D. T r a n c is c o  Lopes,  primo segundo de su
JL /<

Sr.  poe>éL»a de U d . . .  (Be va% ' —J

; •

E s c e n a  S e g u n d a
-

Da. Y ic e n t a ,  D. f r a n c i s c o

D. Pranoioo
M4 T A 4 U»

¡-Vea  Udl rro ne dejaba  e n t r a r  onde #4^, porque dioe que
t  ~ ~ ~ ~

wjrtrsftrs. ■encerrada con una v i s i t a ,  7  á n i  quo se ne ha f ig u r a d o  quo
< * ) * “  .

es ¿mm. E s t e f a n í a ,

Da. Y io e n ta

-lio wa s ino  T e r o s i t a , " á  quien has v i s t o  aquí o tr a s  veo es ,

7 aítn esa  e s t a  oon Alonso en e l  e s c r i t o r i o . . .  L ie n  p u d is te  pasar 

a d e la n t e .

D, rra n o is o o



-Yo bien q u e r í a ; poro se opuso ese hombre q u e . . .  Y para
*7#

mudar de asunto, Y io e n t a ,¿ oomo te  c a s a s te  con Alonso?

Da. ■ Y ioen ta  

-Pancho, en l a  i g l e s i a ,  como so casan todos!

D. F ran cisco

-Yo r 3S*por o l  camino ' r e a l ,  Y io e n ta :  no me Tewe.4 e ^  aho" ■ 

r a  á S S ftU fa js ?  I a v o r e a . . .  Lo quo digo es/ que como me o l v i d a s t e 0 

¿ Y  a q u e l lo s  amores? ¿ 7  a q u e l lo s  t i p l o s ? ¿ y  a q u e l l a s  déoimas?. . .  c f l ue 

l i a s  décimas que cuando l l e g a b a  yo de San José de l a s  L a ja s ,  can-

tabamos por la  noche en tu caseta de la  cali©' de las Anim2fs, y
i ,  •

tralbamos a lb o ro ta d a  l a  vecindad?

Da. Y io e n ta

-Pero es menester que c o n f i e s e s  que nunca hubo una cosa s e ­

r i a  e n tre  n o s o t r o s ,  y  . . . .
t

* D. Fran ciso

t e i i lu - i  mjijiúiiflurj ar) -Lo que es por mi, Josfts, s i  era  s e r i a . . .

Tú.es verdad quo no t e  l l e g a s t e  á <á*d{cidir/ pero ppquito  te  f a l ­

t ó ,  Y i o e n t a . . .  Fn un avemaria estuvo l a  c o s a . . .  Y que tu  madre no

te  hablaba  mal de G o l ^ e  a h o r a . . .  Au...f

<*.3?; “pero nunoa £e de modo que . . .

D. F ra n c isc o

-Lie andabas oon rodeos^ y  t e  me ib a s  |>or l o s  b r i l l o s  oomo 

p e r d i s :  ya  lo  sé;  mis eso no importa,  porque t ú  h u bieras  oaído 

como un p a j a r i t o . . .  ; B l * M i t a  es ta bas  ya oomo una c e r a . . .  Y luego,  

íxiHKgn una hora s í  y  o t r a  n&, décima! que a l  f i n  hacen su o f i c i o . .
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¿ l io  v e s  en un monte cuando un palo áSlí^gordQ9 Un jachas o &&o-

34

ra, otro jachaao después-.... hasta que viene ol palo al suelo...

Lo mismo son l á í ^ U n a  décima”̂ *^ 1, otra décima mañana, 7  oaen á 
/ttfVf ̂  ̂ 1
w *oecimas como el palo á fueraa do .jacha. ♦.

La. Vicenta
M i-A pesar  de todo,  Pancho, 70 no l le g u e  a cae 2̂  7  no creo 

que ten gas  derecho para  acusarme de haber f a l t a d o  a un compromi­

so que J t ¡  e x i s t i ó .  ̂ Je di acaso p a la b ra  de é . . .  :

I). F rancisoo

-lio me l a  d i s t e ,  n i  d e ja s te  de dármela; me t e n ía s  a s í l e n

bamboloo. . .  l o  que á mí me perd ió  fué aquel  m aldito  v i a j e

que s i  70 me quedo por e s t a s  c e r c a n í a s ,
y

7 no me meto on a q u e l lo s  a n d u r r i a l e s ,  o t r a  cosa  fu e r a ,  á f e  de 
x

L ó p e z . . .  A l l á  en ’J i e r r a d e n t r o , por i r  á b u sca r ,  p erd í  l o  poqui­

to que l l e v a b a ;  s^ me mancó e l  c a b a l l o  r e t i n t o ;  me h i c i e r o n  no­

che e l  dinero en una. tab e rn a ,  7  todc^ lo  quo t r u j e  f u é . . .  ,;un g a ­

l l o  f in o  m a la to j6 ,  que l e  v i  ganaJPfcáes p e l e a s  a l l á ,  m ien tras  fué 

fifMiT, ,  f , 7  vino a perd erse  cuando 70 lo  en l a  v a l l a  de Hat,1an­

s a s ! . .  ?qué golpe  de cuerda ae dejó dar e l  a n i n a l i t o !  Eso s í . . .  

e l  b tro  e ra  t a n  grande como un g u a n a j o . . .

La V ic e n ta  

- ( lep a rte '  -lio e re s  tú  m en o s. . .

L.  F ra n c is c o

-Que s i  n ó . . . ¡ a ^ d e l  g a l l e r o  l í e n i A i o l . .  que 70 l e  a s e g u r o . . .  

Pero .vamQS a quo l l e g o  después de tod os  e s t o s  t r a b a j o s , 7 fb^PSpri- 

mero que me d icen  es  que e s t á s  casada con un c a b a l l e r o . . .  Y loen -  

t a  con un c a b a l l e r o ! . ,  á v e r  á tu  madre,7 l a  «aw*a»t:g>o v i v i e n -



<do en buena casa ,  oon s i l v i e n t a s ,  y  s i n  querer co n fe s a r  que ne 

h a b ía  conocido en otro t ie m p o . . .  ITo es e s to  para  v o l v e r s e  a T ie-

r r  adentro? J0mm

Í :v - Da. Y io e n ta

-Ya so vé que s í ,  Pancho.

D. Pranoisoo

■-Sí? Pues yo no ne i r é  en buenos d í a s . . .  '4 ° Pone á «xani-

nar l o s  n ú b b lo s . )  ^

Da. Y io e n t a

-(A p arte )  E s te  hoiibre va  á oompromoteme aocuranmente -oon 

A l o n s o . . .  ¡T no h a b l a r l e  o la r o !  ;no p o n e r lo *  en l a  p u e r ta  d é l a  

c a l l a ! . • ¡Dioá Ae, l i b r e !  s e r í a  capas d e . . .  31 l e r e s i t a . . .  *•¥  <• 

gue l e  haCo c r e e r  gue l o  caso con l e r e s l t a ,  y  me d i v i e r t o  á su

c o s t a . . .  para c a s t i g a r l o . . .

D. F ran cisco

c ^ W ^ j f c » e ñ  alando l o s  muebles! -S a i p s t á l e  gue l a s  hace á f r t e .

o l v i d a r s e  ±s::ica5 h a s t a  do l a  madre„ gue l a s  t r a j o  a l  mundo...
-44A i -

cuanto y  ñas de un 'pobre.

-Da. Y io e n ta

-Pues n i r a ;  no c re as  que aposar de todo,  haya dejado j o

alguna ves  de fconsar en t u  f e l i c i d a d . . .

D. F ra n c is c o

35

-Ah!

, ' Da. Y io e n ta t
-Quiero d e o i ^ q u e  t a l  ves  unos nuevos a ñ o r e s . . A

D. Pranoisoo

-Huevos añores? Sí! e s t á n  ustedes  ahí  pensando que a noso­

t r o s  nos r e s u l t a  lo  n isno s i n  ñas n i  n£s que á Uds. que á cada



r a t o . . .  vamos! pueden d i f e r e n c i a r . . .  lio siempre podemos n oso tro s  

h a l l a r  donde a r r i m a r n o s . . .  Una mujer, Y io e n t a ,  v ie n e  á s e r  oomc.. .  

qué t e  d i r é ? . oomo una p la a a  de mayoral,  que en p e rd ié n d o la ,  t r a b a -  

j i t o  ouesta  dar oon o t r a . . .

Da. Y io e n ta  

-Pero s i  70 misma to b u s c a ra  una que . . . .
w

D. F ra n c isc o
'

- E l l o ! . .  3i  t u  l a  h a l l a r a s . . .  Pues! polque a l . c a b o  un 

pobre s ó l o . . .  Y mas que digan quo bu e^  s u e l t o  b ie n  se lam e. . .  d e j é ­

monos de b u l l a  que una yunta t r a b a j a  m a s . . .  Poro,  qué has de bus-  

ca r  t ú ,  Y ioe n ta ?  A v o r ,  díme, en quién has c a v i la d o ?

Da. Y io e n ta  

-Qué t e  parece  T e r e s i t a ?

D. Pranoisoo

-Doña T e r e s i t a !  Oh, Y io e n t a ,  p ie n sas  r e i r t e  de m í? . .  QuMe
i' ■ ■ _á-*> 'M, 4  *

vá doña T e r e s i t a  n i  á o í r t e  s i q u i e r a .  Y no porque yo me,ten ga  por

menos quo e l l a . . .  que g r a c i a s  a l a  Yi^^fen, s i  l l e g o  a d i n e r o . . .

pero s o ^ u n  pobre,  j  . . .

Da. Y&centa

-Lliren por donde s a l e ! . . .  jo  que me f i g u r a b a . . .

D. Pranoisoo .—

-IIi que ib a  jo  á h a c e r  con *3?r. T e r e s i t a ,  tampoco? Una

muchacha d o l g a í t a  j  f l o j a ,  quo a s í  sabrá  e l l a  manejar un c a b a l l o ,  
--------------

como yo un baloo... Teresita áe hiao para esos hombrecitos 

que veo yo por osas calles, todos olios tan estirados».. y tan 

llenos de pomadas!., lio para mí!.. Dah! una mujoroita quo loj*
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mismo s e r á  v e r  un camaleón ó escu ch ar ur.a rana, quo sabe B ios

donde se querrá m e t e r . . .

Da. V ic e n t a

-Todo eso lo  i r í a  perdiendo, cono que te n d r ía  que acostum­

b r a rs e  . . .

D. f r a n c i s c o

- ?  porqué se ha de haoor l a  p c b r e o ita  á lo  que no 

e s t á  hecha? 7  que s i  nada l e  cuadra ahora, nunca l o  cu ad rara , 

mas que so l o  mando e l  o u r a . . .  Y o t r a . 'o o s a . . .  que todos lo s  hom-

b r e s .n c  son p a ra  todas l a s  m u je r e s . . .

Da. V ic e n ta

- Es verdad; p e r o . . .

D. ¿ r a n c is c o

-Qué p ero , n i  qué maohete, Y io e n ta ,  p e r  amor de D ios: A 

^ T ^ r o s i t a  no l a  c r í a  l a  T i ld e n  p ara r  rano i  so o Lopes, 7 no me 

vengas ahora oon tu s  ouontos de b r u j e r í a s . . .  7.11a n a c ió ,  p ara  

quien n a c i ó . . .  7 'ha c r e c id o  7  se ha a m s i á s  c r ia d o  con mucha de- 

l i o a e i a . . .  !Ú, t ú ,  Y io e n ta ,  e ra s  l a  buena p ara  l o  que 70 n e o e s i-

tábá'üña m u j e r . . .  tú  quo has n a o id o _ £ ^ £ ^ e i Cu a lita  á la  n í a ’ 

y  que has pasado tod a  tu  v id a  ontro fronte»  7 o r ia t u r a s  l l a n a s ,

más q u e 'ah ora  h aces  oomo que de nada t e  a cu erd as, 7 t r a t a s  s i ­

no c o n ¿ n t o  que no v i s t e  7  c a la a  oomo 70. 7 oono v e s t í a s  7  c a l c a  

bas t ú  e n t o n c e s . . . .  J ú  que no enfiendías de Jerim iquees 7  a r t e f i *  

o í o s ,  7  quo a s í  t e  a fS rra b a s  á p la n ch a r  l a  ropa oomo á b a r r e r  l a  

Jf ta n  pronto fie h a l la b a s  on l a  oooina Guisando l a  comida 

oomo en l a  ventana rascando o l  t i p l e . . .  e ra s  l a  m ujoryí«® |un



30
hombre oomo yo, t r a b a j a d o r  s i  l o s  h a ^ . . .  Buena e ra  T e r e s i t a  

para cuando yo v i n i e r a  del  oampo, todo empapado y  s u c io ,  quo de

verme, puede que d ie r a  á h u ir  por e l  b a t e ¿ . . .  Y ouando p e r d i e r a  

yo una c o lo c a c ió n ,  l a  ib a  á e n j o l q u e t a l  en un c a b a l l o  y  d e c i r l e :  

j a r r e a  h a s t a  que hallemos donde p a s a r  l a  noche? Tú, t ú ,  V ic e n t a ,  

que n a c i s t e  para  eso: que h a s t a  ahora no has sabido lo  que son 

dengues y  perendengues: que e s t á s  c u je á a ,  y  que e r e s . . .  ó eras  

en otro  tiempo, más f u e r t e  que un j i q u í  ó una q u i e b r a - j a c h a . . .

Tú eras  l a  buena! Pero has querido o l c v i d a r  l o  que e r a s . . .  has 

querido sor  señorona, s i n  a cord a rte  p a ra  m a ld i ta  do Dios l a  cosa ,  

de tu c u n a , . ,  desconoces á t u s  amigos de donantes,  y  m ilagro  es 

que remedies y  v i s i t e s  á t u  m a d re . . .  Y con todo eso,  V ic e n t a ,  a- 

puesto  es to  machete de concha de p l a t a ,  á que no ere s  tan  d ich o ­

sa como pensabas que ib a s  á s e r ! . ,  y  no l o  p i o r d e ! . . .

(j’u r io s a )  Ya es demasiado s u f r i r t e ,  y  demasiado t e n e r  

contemplaciones c o n t i g o . . .  y  daró orden p a ra  que no se te  v u e lv a  

á p e r m i t i r  del  q u ic io  de mi p u e r t a . . .  3abe, que só lo  he querido 

burlarme de t í . . .  ,

-Ondo me h a b le s  a l t o ,  t e  a t u r r u l l o ,  y  nos o i r á n  l o s  muer­

t o s . . .  Aguanta! ya que has dado p o r q u é . . .  B u r l a r t e !  Hiedo quo 

t i e n e s ,  y  nada mas. Crees que no l o  he conocido? E s tá s  temblando 

de pensar que tu  marido l l e g u e  á saber  q u e . . .

ÍCon buen modo) - I i i r a . . .  aunque me d igas  que nó, yo t e n ­

go mis motivos para  c r e e r  que puedes co n s e g u ir  mas de l o  que p ien -

Da. V ic e n ta

Da. V ic e n t



*

.

sas de T e r e s i t a . . .

D. Pranoisoo ,

-Bueno! y  qué vas á hacer? imparte¿) P ie n s a  que s o ¿  n o v i l l o ,

Da. Y io e n ta  

-Déjame ¿ m í . . .  ya  v e r á s . . .  o r é e m e . . .

Díl. Pranoisoo

-B on ita  eres  t ú  pa ra  c r e e r t e . . .  La quo engaño una v e a . . .  

Pero en f i n ,  malo es que a una mujer se l e  ponga a lgo  en l a  cabe- 

sa ,  que míís que sea una oosa buena, l a  hace a l  oabo.

Da. V ic e n ta

-Ya vendrás a darme l a s  g r a c i a s .  Dejame pensar s o lo  un día.

D. Pranoisoo

-Conque mañana vu e lvo  á saber  lo  que noy? ^

Da. V ic e n t a

- S í ;  mañana.
.

D. Pranoisoo

-.^ues h a s t a  mañana. (Aparto:)  Ya veremos quíón s a lo  en-

g a n a d o . . .  Í C - t o : ). A d i ó s . . dame l a  nono. . .

Da. V ic e n ta  

(Dándole l a  mano) Cosa cómo é s t a !  (departe1

D. Pranoisoo 

-He l a  d e jas  b e s a r?

Da. V ic e n t a  

(R e t irá n d o la)  nó! Jesús!

D. Pranoisoo

- S i  conseguimos á T e r e s i t a ,  V ic e n t a ,  me quenare en e l  pue- 

b l o , como que h a £ . .  oh? (Haciendo s e ñ a l  oon l o s  dedos do quo
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hay dinero) (caparte a l  irse:) -Ya sabrás  tú  quien es Lopes, an­

t e s  de mañana.

E3CEITA TERCERA

Da Y io e n ta  ( )

-Oh, es p re o is o á oso hombre! 3i  se encuentra  oon

Alonso 7  l e  ouenta t a n t í s im a s  pa tra ñ as ,  7  l e  haoe oreor que hubo 

más de lo  que h ubo?. .  S i  T e r e s i t a  q u i s i e r a  p r e s t a r s e ! . . .  Pero

qué! no h a ^  que pensar en e l l o . . .  3ueno s e r í a  que 70 c o n s ig u ie s e  

v e r l a  s e r i a  dw* o inwe d ía s  oon su primo, para  que e l  m ald ito  Lo­

pes no ca70se en l a  cuenta  de e s t o s  amores, 7 me dé tiempo de 

pensar en o t r a  c o s a . . . .  Ah! pero aquí v ie ne  e l l a . . .

Escena Cuarta 

Da. V ic e n ta ,  Da. T e r o c i tg . 1* -

Da. V ic e n ta

-Ahora s a lo s  del  e s c r i t o r i o ?  Siempre con Alonso, 7  conmi­

g o . . .  n a d a . . .

- D. Alonso ha querido imponerme d e l  es tado de mis asuntos 

7  me ha e n t r e t e n i d o . . .

Da. V ic e n ta

Da. Te ros d a .

-Tus asuntos!  Ya sé qué asuntos t r a e s . . .  Te doj^ la  enho­

rabuena.

Da. Teresa

-Cómo! Ud. s a b ía • • • (Bajando l a  cabesa 7 jugando con e l



ol-/-r?

a b a n ic o .) -Pues n o . . .  no es lo  que U d . 's e  f igu ra .. .

Da. V ic e n t a

-Sabes t ú  acaso %o que yo me f ig u r o ?  Pero á qué v ie n e  t o ­

do eso, s i  Alonso me l o  ha díc&o?

Da. Teresa

(Sonriendo) Qué l e  ha dicho:

D^tífípenta

-Que vas  a '  c a s a r t e .

Da. Teresa

^Ocultando e l  r o s t r o  t r a s  e l  a b a n i c o . '  -Jesú s!  cosas  do 

D. A l o n s o . . .  y o ! . .

Da. V ic e n t a

(Remedándola) -Tú! oh, tú !  Cómo ora p o s i b l e ? . . .  cosa  tan 

fu e r a  de l o  n a t u r a l !

Da. Teresa

Y i c e n t i c a . . .  Ud/ parece q u e . . .  (Se pone ¿ examinar l a  

p in t u r a  dol a b a n ic o .)

Da. V ic e n ta

f^ospués de un momento) -Lo que son l o s  hombres!

Da. Teresa 

S ie m p r e  mirando l a  p i n t u r a . ' -Eh?

Da. V ic e n ta

^^ff-Hr^rit?Tr^i:gs:dignfacxgsSx (^on d e j a d o s . ) J i g o . . .  hom

b r e s . . .

Da. Torosa 

-Qué t i e n e n  l o s  hombres9

Da. V ic e n t a



M .  ^
- h i j a ! . ,  que son a s í . . .  « ¿ y  e stán  por e s t o ,  macana

por a q u e l l o . . .  7  pasado maríana n i  por e s to  n i  por a q u e l l o . . .  Pero
/

en f i n ,  o jo s  que no ven, corason que no s i e n t e .

Da. Teresa 

-Pues qué ha habido?

Da. Y ioen ta
i
-liada, m u j e r . . .  s ino v o ^ á .  osa f a c i l i d a d  que t ie n e n  de o l ­

v i d a r l o  tod o .  Pero qué cuidado to dá á t í ,  de lo  que h a l l a  hecho 

por o tr a s  p a r t e n . . .  En queriéndote,  mucho.. . Y que te  ha de querer 

p r e c i s a m e n t e . . .  no es t u  primo?

Da. Teresa 

-Habla Ud. de Enrique?

Da. Y io e n ta

-Pues no es é l  quien se casa c o n t ig o 9 Pero buena b o b e r ía

fu e ra  quo paráramos l a  a te n c ió n  en e s o . . .  Yo! . .  l o  que no es en
.

mi ario, no’ es  en mi d a ñ o , . ,  l a  prueba de que t e  q u iere ,  es  que 

se casa  c o n t i g o . . .  La o t r a  a l l á  se componga.. .

Da. Teresa

-Cuál  otra?

Da. Y ic e n t a

- A d i ó s ! . . .  l a  que dejó on Boston, m uchacha.. .  l a  do Bostón.

Da. Teresa
/

-¡Boston!

Da. Y ic e n t a
• %

- S í : . . .  pero 7a no h o r n a d a :  eso se a c a b ó . . .  Ah, que tú  

c r e í a s  que un hombre que s a l o  á v i a j a r . . .  Y que é l  cuando p a r t i ó  

do l a  Habana, ningunas r e l a c i o n e s  t e n í a  c o n t ig o ,  s a le n  l a s  ¿es del



p a r e n t e s c o . . .  tu  oras una n i ' i a . . . .

Da. Teresa

(Hordiéndose l o s  l a b i o s .  1 -Y y ó qué d ig o 9 . . .  ii i  entonces 

n i  a h o r a . . .  (Abre ;j  o i e r r a  precip itadam ente  e l  a b a n i c o . 1 '^par­

te  ) - E l  v e n d r á . . .

Da, Y io e n ta

-Yas á romper ese abanico T e r e s i t a . . .

Da. Teresa

-Oh, nó os muy f u e r t e !  imparte) Por eso lo  v e í a  70 a l g u ­

nas v e c e s  tan  c a v i l o s o .

Da. V ic e n ta

-Con e l  d i a b l o i . .  Y luego so quedan tan f r e s c o s ! . .  Pues 

nada menos que una p a la b r a  de matrimonioI•» . ero q u e ! , n i  pen

saba on fra-I1 o o «a» ' '•

Da. Teresa

-Y Dónde dioe .JJd. que fué>J

Da. V ic e n t a

-Que sé 70? En Boston ó en Hamburgo... E l l o  e ra  mi# ceroa 

de Roma.

Da, Teresa

(¿rpaerte) ¡Buena oomida se me prepara!

Da. Y io e n ta

» -Pero qué, T e r e s i t a . . .  Eso to g f l i ^ o 9 S i  70 sé que ib a s  á

h a ce r  c a s o . . .  Yaya, m uchacha.. .  pues s i  una &o va  á a p u r a r . . .

Da. Teresa

{£omo p e n s a t iv a ,  7  después do un momento.1 -lio puedo v e r  

l a s  e x t r a n j e r a s ! . . .  lio l o  digo por lo  que me cuenta I d . . d e  En­

rique s i n o . . .
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Da. V ioenta

- (tpn m a l i c i a '  —Olí¿ l o  creo como lo  e s t a s  d ic ie n d o .  •• j  

que e s to  ha s id o  mm b a g a t e l a . . .

<f Da. Teresa

{•Abarte) - B a g a t e la !  una p a la b r a  de m a t r im o n i o ! . . .  (4Q.to. '

V i c e n t i c a ,  v o ^ á  su apoáento de U d . , á r e g i s t r a r l o  t o d o . . .  v o £

á v e r  esas  compras quo ha hecho Ud.

Da. V ic e n ta

- 3Í ,  h i j a j  v é .  Dentro de un i n s t a n t e  e s t a r é  c o n t i g o . . .  

déjame dar a lgunas d i s p o s i c i o n e s . . .  Verás que püñto de Glandes 

tan e x q u i s i t o . . .

Da. Ténesa
/

- De Glandes9 Plandes e s t á  on Boston9

Da. V ic e n ta

-Yo no s é ,  m uchacha.. .  creo que no.

Da. Teresa

-Venga Ud. pron to .  (So v&r '

---------O---------

BSCE1TA QUIITTA

Da. V ic e n t a

-He dá Lastima! P o b r e c i t a ,  que entró  tan  c o n te n ta ,  7  sa lo  t, 

ta n  o a b i a b a j a . . .  Poro pronto KX-desenganare. . .  Gomo ipix se me 

o c u r r ie r o n  esos nombres de p u e b l o s ? . .  Ta! l a s  entradas  7  s a l i d a  

de buques quo ponen en e l  D i a r i o ,  7  l a s  d ispu tas  que t i e n e n  A- 

lonso 7 D. Melchor en l a  m e s a . . .

6y /
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ESCRITA SEXTA

D. Alonso, Zjü» Tir ona* * ^ w *— ^icxÁt— pLc£- 

— "/̂ Ci*isuvtk— Al ons o

( j u l l  1,11'lu ,lül u u j - l * i r " t n . ) - Y i c o n t ic a !

Da. Y io e n ta
t 3

-Todavía  ocupado, Alonso?

D. Alonso

- o í , h i j a  n í a .  Conque,decididamentej s e  acabaron ya l a s  con­

t ie n d a s ?  Tu sabefc cuánto t e  amo , y has de h a c e r t e  cargo de cuan 

s e n s i b l e  ne os, o s t a r  siempre en c o n t r a d ic c ió n  c o n t i g o . . .

*  Da. Y ic e n t a

-Y p ie n s a s  t ú  que me agrade á mí? !To l o  c r e a s ,  A l o n s o . . .  

h a r t a s  lá gr im a s  derramo en mi aposento,  luego que hemos ten id o  una

r i ñ a .

D. Alonso

-De v e r a s  quo l l o r a s ?  Oh, y yo t a n  c r u e l ,  ta n  i n g r a t o ! . .  

Pero desde Ja ch e m o s  de p asa r  una v i d a  ' d e l i c i o s a ,  f ^ t o m a  l a s  ma­

n os .)-Q ué  d ices?

Da. Y io e n ta

- D e l i c i o s í s i m a .

D. Alonso

'  -tio mis r i ñ a s ,  b i e n  m í o . . .  no ñ a s . . .  Admirado ostojt .de que

bayanos t e n id o  t a n t a s ,  n oso tro s  que nos queríamos oon ose entreno

rjrm y no l o  habíamos c o n o c i d o . ••

Da. Y ic e n t a  

-Ya v e r á s ,  ya  v e r á s . . .  Siempre como ahora .

D. Alonso



- S i :  s ie n ro re . . .  Sólo nos f a l t a r á  e l  v e s t i r é  g r i e g o , p ara  que
✓ , . _ , . 

seamos, tu  Artem isa ,  7  70 iíomoj*), que según d icen ,  _ue e_ umoo na-

tr in o n io  f e l i a  7  tra n q u i lo  de l a  a n t ig ü e d a d .. .  7  "buena prueba^ es 

su fama.

Da. Y io e n ta  

-SEHá±íb: E l  únioo?
1

D. Alons o

-Y a l  f i n  l a  Artem isa  se oonió á su con sorte  después de d i ­

fun to ,  7  tú ,  Y io e n ta ,  más de una vea has querido tragarme v i v o .

Pero e s to  se acabó, pueS nos l o  hemos o f r e c i d o  solemnemente: no es

a s í ?

Da. Y io e n ta

-Por mi p a r te  t e  aseguro que no daré más l u g a r  á contiendas  

n i  d i s p u t a s . . .

D. Alonso

-Y yo por l a  m í a . . .  Yen, abrásame, Y i c e n t i o a . . .  abrásame.

(se a b r a sa n . 1 Oh, qué p l a c e r  1 no he# d icha mayor oque l a  de un ma-
j y  í U L u

tr im on io ,  ouando no l e  tu rb an  d is g u s to s  n i  s in s a u o r e s .  y  e s a  oomo
/ v w n —

pie rd a s  l a  manía de contradecirm e,  l a  lograremos «s»  p r e s t o .

Y io e n ta

í-fton d u l s u r a . ) Jkjs, h i j o  mío, t ú  ere s  quien me c o n t r a d ic e s

56

<

á mí,

D. Alonso ( )

tStUilTJJlÍJ'i'-BTíli d u l u u j ü .  ) x á S S H S *

atdcásicdíst:a«ca jrn -lio, mi v i d a . .  Tu en p io -

sas siempre. • Da. Y io e n ta

- Jesús,  amor mío! que tra s co rd a d o  e s t á s . . .  Jo e re s  tú  quien .



empiezas?

D. Alonso

-IJira, V ic e n ta ,  mi alma: c o n f ie s a  l a  v e r d a d . . .  d i gue e re s

t ú .

Da. V ic e n ta

-At-r A lonso, porgué he de d e c ir  lo  gue no es? Tu e r e s .

D. Alonso 

-Y ahora guión es?

Da. V ic e n ta  

(Ya incómoflli#fML.J"Q,uién? Tú, t ú .

D. Alonso 

(Con d u lz u r a .)  - V ic e n t ic a /

Da. V ic e n ta  

-Tu j  siempre t ú . . .  Habré im p e rtin e n cia !

D. Alonso

-V ic e n ta !

Da. ¥ ic e n ta

- 3Í ,  t ú ,  t ú ,  gue e re s  e l  hombre más testa&udo j  mas tem era­

r i o  gue e x i s t e .

Do Alonso

-Yo no so^  sin o  un to n to ,  por h a b e r la  o f r e c id o  á TId. mi ma-

no .
♦

Da» V ic e n ta  

-Y  "jo una to n ta  por h a b e r la  a c e p t a d le

D. Alonso

-Y me p e sa rá  on e l  alma m ientras v iv a ,  a s i  v i v i e r a  dos s i ­

g l o s .

Da. V ic e n ta



-Y á mí mientras  t e g g a  que e s t a r l e  mirando á cada p a­

so.

D* Alonso

{•ÜJooándo.se l a s  pu t a s  delzfcss p e l o $ . ) - Hasta aquí me

t i e n e  Ud, y a .

Da, Y ic e n t a
• '

-Peor me t ie n e  Ud. a ' n í . . ,  f a s t i d i a d a  e s t o £  de su p re se n -
t

c i a ,  y  me v o ^ p o r  l ibrarm e de e l l a . . .

D. Alonso

- 3Í ,  por D i o s . i .  r e t í r e s e  Ud. que so£  capas do cometer un 

d e s a t in o .

Da. Y i c e n t a

-Qué ha de cometer U d . , im p e rt in e n te 9 ( v».  )
o

o ¿2ccs±mmn: o
o
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E3CE1TA SEPTIMA 

D. Alonsoí. D. Enrique

D. Alonso

-Es una f i e r a !  un demonio que se escapó del  i n f i e r n o  con 

s ó lo  e l  o b je to  de tentarme, y  de perder  mi alma en e l  otro  mundo, 

como me l l e v a  ya  perdido en e s t e . . .  lio, eso no es mujer,  digan lo  

que q u i e r a n , , ,

D. Enrique

« n t r a n d o .)  - E s t á  Ud. regañando, D. Alonso?

D. Alonso

-Soy casado,  Enrique.



DV Tlnri que

-Pues no haoe n i  t r o s  horas quo l o s  dojé á Uds. on paz
9

7 "buena i n t e l i g e n c i a . . .

D. Alonso

-Tres  horas!  fueron de t]>*©guas.. . E n r i q u e . . .  Después a e á . . .  

Mira,  s igu e  e l  con se jo  de un amigo experimentado. . .. no t e  c a s e s . » ,

v u é l v e t e  a E u r o p a . . .  (n*. "ra'i1  ̂ )

*—  c

ES0E1IA OCTAVA

D. E n riq u e .  Da. Teresa
oU-  Jfc -

Da. Teresa

- S i :  porque es una in iq u id a d  te n e r  dada una p a la b r a  de ma- 

tr im on io ,  sabe Dios desde cuando, 7 v e n ir  Zahora á . . . .  Porqué no 

v u e lv e s  Enrique,  á donde t e  e s t a r á  ésporando a q u e l l a  i n f e l i z ?

D. Enrique

-Qué e s t a s  hablando, T o r e s i t a ?  Qué i n f e l i z  es esa?

Da. Torosa t /

- S i  l a  conoceré mojor que t ú . . .  5»y,oa ta n  l i n d a . . .  no es
*1̂ 0'« * *

verdad? Por de éo n ta d e . . .  ru b ia  7 de o jo s  a z u l e s . . .  Tan bl&nca!

Tan r o s a d a ! . . .

f D. Enrique

-Q uieres  e x p l i c a r t e ,  T e r e s i t a ?  Qué quiere  d e c i r  todo w ,  

por amor de Dios?

Da. Teresa

-Y t e  aguarda en B o s t o n . . .  P ien sa  Ud. señor primo en 

l a  Habana no se sabe tod o9 IIa¡£ p a j a r i t o s  que v ie n e n  á d e c i r  cuan­

to  pasa g ü e r a . . .  uj. señor.  0̂ f a l t ó  uno que hos d ie r a  ouonta fie
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l a  buena v id a  que D. Enrique l l e v a b a  por a l l á . . .

D, Enrique f

-Poro T e r e s i t a . . .  Yo esto¡£ oomo quion ve v i s i o n e s . . .  en- 

t ien d o  nada do lo  que e s t á s  h ab la n d o .» . . .

Da. Teresa

-Dar e s p e r a n z a s : . . .  más que e s p e r a n z a s . . .  que una promesa 

de imli -j inrir no es c u a l q u ie r  c o s a . . .  á una pobre m u j e r . . .  Se oo- 

nooe b ie n ,  Enrique,  ouanto t e  acordabas de mí en tu s  v i a j e s . . .  

Ya so v é ! . .  acordarse  de una n i ñ a . . .  c a s i  una n i ñ a ! . . .  (ton tono

de r e c o n v e n c i ó n . ) 3in  embargo, l a  n iña  b i e n  supo guardar su p a l a -
• ^

b r a . . .  y  t ú . . .  fA f l i g i d a .  ) l i o . . .  E n r i q u e : . ,  v u é l v e t e  á donde e s t á

esa  m u j e r . . .  yo quiero que seas  f e l i a . . .  Gomo has de s e r l o  oonmi-

go, s i  no me q u i e r e s ? . .  Esa o t r a . . .  t ú  l a  q u e r r á s . . .  y  e l l a  t e  ha- 
/

b r a  a s e g u r a d o . . .

D. Enrique

- T e r e s i t a ! . .  3in  duda que t e  han e n g a ñ a d o . . .  se han q u e r i ­

do b u r l a r  de t í . . .  Escúcham e.. .

D . . Teresa

-Y s i  t e  l o  ha asegurado, por quó no ha de amarte? por qué 

había  de f i n g i r ? . .  Y no oreas  que yo l e  ten ga  mala v o l u n t a d . . . ; Y o !.  

porqué? qué cu lp a  t ie n e  e l l a ? . .  l í i  t ú  tampoco..  Tu no me p r o m e t is ­

t e  n a d a . . .

D. Enrique 

-Por Dios ,  b i e n  m í o . . .  déjame h a b l a r . . .

Da. Toresa

-Yo s o l a  f u i  q u i e n . . .  Pero oree t ú  quo e l l a  sabrá  q u e r e r­

t e  oomo yo,  Enrique? (Gon l a  mayor a f l i c c i ó n . )  Oh, no puedo ha-

b l a r . -Hos mío* no puedo- d e o ir  una p a la b ra .  ' 3e Ya enJugándo l a s
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lágrimas.)

ESOEIIA 1TOYE1IA

# V.*
D. Enrique J

-Yen aeá,  T e r e s i t a ! . . .  qué es e s to ?  qué l o  han metido en 

l a  cabeza  á esa  muchacha? Luego n i  me d e ja  h a b l a r . . .  í  e s t á  l l o ­

rando s in  haber para  e l l o  m o t i v o . . .  Qué no l a  he t e n id o  presen te  

en mis v i a j e s !  Ah, Dios sabe l a  verdad! S i  l a  he o lv id a d o  un mo- 

mentó! Si  he deseado v o l v e r l a  á v e r ! . .  Pero quo k * »  c a r i t a t i v a  

so ha oompal-eMc en a f l i g i r l a ?  qué p a la b ra  do matrimonio he dado 

yo? á qué v iene  aqúi Boston? Yanos, p r e c i s o  es c r e e r  que se t r a ­

t a  do malquistarme con mi p r i m a . . .  pero quién9 . . .  p o rq u é ? . .

ES CEU A DECII1A 

D. rjnrigue, 3a. Teresa. - ¿ w W - ;

Da. Teresa

e n t r a r . ) -AH; me he desahogado, 7 ahora puedo h a b la r!

(^e mira como a l  d e s c u i d o . ) -Pero que, ¡ im p o sib le !  En cuanto vuel-
/

vo l a  v i s t a  á é l ,  se mo anuda l a  g a rg a n ta .

D. Enrique 

#É Lii'jj,' -  —L

Da. Teresa

(-de a c e rc a  s i n  m i r a r l o . '  -Porqué habías  de engañarme, En­

r iq u e ?  A mí, á t u  p r i m a ! . . .

D. Enrique

- T e r e s i t a ,  do dónde has sacado toda e sa  h i s t e r i a  7 esos  a- 

mores que me a t r i b u 7 e s .  Todo es f a l s o ,  b ien  m í o . . .  t o d o . . . - 7 l o



juro por esos o jo s  que más que ¡as quieran ,  no pueden mirarme, eno­

ja d o s .

Da. Teresa

- 3í ! por eso son Uds. a s í . . .  Porque conooen que una i n f e l i z  

mujer ouando una vez  ha dado su corazón, no sabe más que amar, y  

s i  l a  ofenden, p e r d o n a r . . .

D. .Enrique 

-Yo no puedo com prender. . .

Da. Teresa
/

- 0&, qué in g r a t o  e r e s ,  _Enrique 1.. Durante todo e l  tiempo de

4 /
tu  a u s e n cia ,  no t e  separabas de mi memoria:. .  y  eso que deoian que

yo e r a  una n i ñ a . . .  p ero ,  no fue á l a  n iñ a  á quien t u  recomendaste 

que no t e  o lv id a r a ?

D. Enrique

- T e r e s i t a ,  t e  lo  r e p i t o :  to han engañado; se han burlado do 

t í .  (Le toma una mano.) -Híraíie a l  r o s t r o ,  T e r e s i t a . . .  mírame b ie n  

. . .  p u d iera  yo engañarte? Es una f a l s e d a d ! . . .

3a.  Teresa  ,

-Falsedad!  - í^ e  mira y  se s o n r í e . )  l i o , . ,  no p ie n s e s  que 

porque me r í a  dejo de e s t a r  s e n t i d a . . .  Falsedad!

D. Enrique

w-3í ,  T e r e s i t a . . .  y  t ú  e s t a s  oonvandida de e l l o . . .

D. Teresa

• -Pero ,  ven a cá ,  E n r i q u e . . .  Es ciofcto l o  que me d ice s ?  m íra­

me tú  a h o r a . . .  E h ! . . .  respóndeme. . . .  no hubo nada9

3 . Enrique

- 3 i  p e r s i s t e s  en e s a  id e a ,  vo^ á c r e e r  que no mo euaas..

por



GE

Da<> Torosa

- B i e n í . b i e n !  Yo c fe o  cuanto me d i g a s . . . cuanto q u i e r a s . . .  

" ^ f e S T o a p a a  do pensar  quo 70 no t e  amase? 31 s u p ie r a s  cuánto he 

s u f r i d o  m ien tras  estat íU o reyen d o  ese o u e n t o l . .  porque es  c u e n t o . . . .

3 . Enrique

-Y cuento s i n  p i e s  n i  cabeza,  b i e n  m í o . . .  3abe Dios con que

id o a  t e  l o  h iz o  t r a g a r  su au tor .

Da. Teresa

-Verás  cono n i  t o  v u e lv o  á mencionar semejante h i s t o r i a . .
9

(toarte-.  1 -Yo no s é . . .  e s t o ^ t a n  contenta!

E3CE1IA U1IDECII.IA 

Los mismos,? D a .  V i c e n t a  que s a l e  de s4 cu a rto  7 3 . Alonso a e l  e s ­

c r i t o r i o .

Da. V ic e n t a

(Al e n t r a r . )  -B ie n ,  T e r e s i t a ;  una .hora ha que t e  busoo por 

toda l a  oasa.  .

D. Alonso

. _;Ti que f u e r a  l a  c asa  e l  l a b e r i n t o  de G r e t a . . .  S i  desde o l  

p r i n c i p i o  t e  d i r í a s  adonde^»  más n a t u r a l  que e s t u v i e s e ,  no to

Hubi e ses  cansado en dar v u e l t a s  7 r o v u e . t a o . . .

Da. SnrEsaz: V ic e n t a  

o 0011 a sp e rea a .  • - ! 3eñor Jon Alonao!)

Da» Teresa

-Guando l a  dejó  á Ud. V i c e n t i n a ,  me encontré con e s t o s   ̂

señores  en l a  s a l a  7 . • •

D. Alonso
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( t o a r t e . )  -Haya b r íb o n z u e la l

D. Enrique

-Y cabalmente nos disponíamos á acompañar á TJd.

Da. V ic e n t a

- G r a c ia s ,  porque á mi me f a s t i d i a  l a  s o l e d a d . . .

D. Alonso

( p a e l l a  en vos  b a j a . ) -lio por eso dejas  de n acer  que a lg ñ -
f

ñas veces  huyan de t u  la d o ,  h a s t a  l o s  a r g e l e s . . .

Da. Y rce n ta

(Bajo con a s p e r e z a . ) -Lliro Ud. Señor Don Alonso,  q u e . . .  

(vo lv ié n d o se  á Da. Teresa,  l e  dice  en vos baja*) -Lo ha negado

(También b a j o . ) ^Siempre n e g a n d o . . .  de modo q u e . . .  Como s i

Da. Y ic e n t a

ÍDajo á D. A lo n s o .)  - He v a  Ud. á o b l i g a r ,  á que s a l t e  por 

sobre todo,  S r .  Do A lon so .  - ( ^ I t o  con d u l z u r a . ) - Y o d o s , A l o n s o . . .

D. Enrique

i n t e r e s a  todo eso?

Da. Y ic e n t a

yo l o  s u p i e r a . . . .  ( A l t o . )  Jues no es bueno, que h a b ía  yo o-vidado

d e c i r  á Uds. que l a  sopa e s t á  s e r v id a ?

D. Alonso

-Qué t e  p a r e c e ,  Enrique? Ahí t i e n e s  una memoria f r á j i l . . .

D. Enrique
i

- D i s t r a c c i ó n ,  D. Alonso\,  i n v o l u n t a r i a  . . .



(Ya á o f r e c e r  l a  nano á Da» T e r e s a . ) - T e r e s i t a !

D. Alonso

(C o n te n ié n d o lo .)  -lio, E n r ig u e . .o  dá l a  nano a Y i o e n t a . . .

(En vos b a j a  á E n r ig u e .)  gue yo desde guo se l a  d í ¿  una ves  en e l  

a l t a r ,  t e  juro g u e . . .  -Y ó n p r o s i t a .

D. Enrigue

im p a r t e . )  -Pues es o c u r r e n c ia .  (Ofreciendo l a  nano á Da.
/

Y i c e n t a . 1 Señora!
v

A C T O  T E R C E R O  

ES CHITA PRIIJERA

D. Alonso,  D. Enrigue

D. Alonso 

-También d e jas  á esas  dañas?

D. Enrigue 

-So lo  por una Hora

D. Alonso

-Yo v o ^  á meterme en e l  e s c r i t o r i o ,  pues tengo gue r e v o l ­

v e r  algunos p a p e le s  para v e r  cono van l o s  i n t e r e s e s , . .  Desde qu—e 

ne casé gue Habrá sus t r e c e  n e s e s ,  de l o s  o u ales  l l e v o  doce de a-  

rre p p m tin ie n to ,  c a s i  no lie v u e l t o  á entender en nada, dejando guo
4H+H-

Hedina l o  Haga todo; pagos cobransas y  &•-»-. E l  es hombre hon­

rado,  eso s í . . .  Tu demasiado l o  conoces,  pues l l e v a  sus d ie s  a- 

ños de s e r v i c i o  en ca sa ,  y  todos  l o  tratemos con c i e r t a  f a m i l i a r i ­

d a d . . .  Pero en f i n  bueno es gue do duando en c u a n d o . . .  gué d ic e s ?

•D. Enrigue

-Que g u ie re  gue diga? gue t io n e  Ud. muchísima rason .
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D. Alonso

-lio lo  di j o r a  mi Y i o e n t a . . .  Ss oosa r a r a  que. t o d a v ia  no me 
/

h a l l a  dado l a  razón,  s ó lo  porque se f i g u r a  t e n e r l a  e l l a  s ie m p r e . . ,  

J  yo quo por mi partó  e s t o f e n  l a  misma p e r s u a o i ó n . . .

_ . 3 - Lnrlau0 
- vü-aaiou e s ,  s i n  em&argo, que uno de l o s  dos, deda una que

. o t r a  y o 3 .

3 . Alonso 

- E l l a  oeder? qué pooo l a  oonooes!

< D. Enrique

-Pero U d . . .

D. Alonso

-Que ceda yo! S i  algunas v e c e s . . .  En f i n  E n rique,  me vet* 

a mis cuentas oon M e d in a . . .  (Entra en e l  e s c r i t o r i o  y  so~.ua -«ren»- 

D. E n r iq u e .)
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ES OEM SEGUIDA
✓

Da. TEresa, D» Bromoioos

Da. Teresa  •

-Ah! se marohó E n r i q u e . . .  To que t e n í a  t a n t a s  oosas que

d o c i r l e . . .  lio vu e lvo  oon Y i c e n t i c a . . .

D. Frqnoisoo .

(Entrando.)  -A Dios G ra c ia s !

Da. Teresa

-Se l e  o f r e c e  á Ud. a lgo?

D. F ra n c is c o
-  f / í  Aparte.^

-Polque se me ofrece '  vonío a q u í .  -Caa vez  que l a  miro!



S i . f u e r a  V ic e n t a  capaz de c o n q u is ta d la !  - ( A l t o . ' - l a  n iñ a  no t i e ­

ne f i n c a ?

Da. Teresa  

- S í ;  pero no l a  gobierno .

D. F ra n c isc o

-Ah, v a n o s ! I.Ii prima V ic e n t a  no ha jecho á l a  n iña  n i n ­

guna in d ic a c ió n ^

Da. Teresa 

-Es prima de Ud. 3». Y i c e n t i c a ?

D. Francisoo

-Pues,  l o  gue es á prima heImana no l l e g a ;  polque su padre 

e r a  primo segundo m í o . . .  Yo l e  d iré  á l a  n i ñ a . . .  Su padre de e l l a ,

Juan Hernández, c a s ó . .  . Andal! ó es mi prima segunda, ó yo su

✓ At í o  t e l c e r o . . .

Da. Teresa

(A p a rte . )  -Se e x p l i c a  b ión !  ( A l t o . )  -Pues' Y io e n t io a  no me 

ha hablado n a d a . . .  Gomo e l l a  sq.be que yo no entiendo nada en cosa  

a lgu n a  de mis b i e n e s . . .

D. F ra n c is c o

-lio es oso

Da. Teresa  

-Gomo me preguntaba Ud. sobro f i n c a s . . .

D. F ra n c is c o
, —

- ( ^ p a r t e . )  -Vea Ud. que anarrao esto<fc! y  á l e  j a -

b l o  con un d e s p a l p a j o . . .  - ( A l t o . )  Ili  prima V i c e n t a . . .  os d e c i l  á 

U d . . .  me o f r e c i ó . . .  P u e s . . . .  y  yo queó esporanzao; aunque s i  v a le  

" d e c i l  v e l d á " ,  siempre t e n í a . . .  y  tengo m is ’'duasT.T. . Pero como”n a id e 'r



*• 67
sabe l a s  v u e l t a s  que da una l l a v e . . .  y  oono o í  no p<,c í ^  p e ca l ?  

Creo que l a  n iña me habrá e n t e n d i ó . ; . .

Da. Teresa 

-lio señor,  n i  una p a l a b r a . . .

D. Pranoisoo

-Pues 70 e s p a ñ o l ' ' ja b í  o ’.’ . . De Pranoisoo Lopes., no sabe Ud.

náda?

Da. Teresa

-Absolutamente nada.
(

D. Pranoisoo 

-.;áa a s in a  oomo de casamiento ó c o s a ,rp a r e c í a 'T?

L. Teresa

-Pues tengo 70 que v e r  con s i  se oasa Ud. ó nó?
\

D. Pranoisoo

- o í  v ie e n ta  no ha "d e sp le g a d ” l a  l e n g u a . . .  Pues.. .p o lq u e "

e l l a  se ne dejó " d e c i l "  " d e l t a s "  c o s a s . . .  E s t á  Ud.? Sobre s i  po­

d ía  70 ?Tcasalm e!T ó n ó . . .

Da, Teresa 

-Porqué no ha de poder Ud. s i  quiere?

D. Pranoisoo

-Poro ooiao e l l a  " d i s "  que " d i t a  á b u s c a in e "  l a  n o v i a . . .

Da. Teresa

i z a r t e )  - ; : s t á  g r a c i o s o .  - ( A l t o . )  no puede Ud. bus-

o a r la ?

D. Pranoisoo

- • ^ o e ^ a ^ l a t ^ a y o ; . .  pero e l  " d ia b lo  n e " j i 30" d a l"  

un v i a j e  10^" y  ouando v o l v í ,  y a  l a  p o se s ió n  t e n í a

otro a r r e n d a t a r i o . . .  y  y 0 ae ”T l d s " en o l  a i r e .



Da. Teresa 

-Bug posado o l  chasco

D. Branoisoo

'-A s in a  p e s a o ’f he :,t e n í o M quo ' 'echálmolo" á c u e s t a s .

Da. l e r e s a  

-Y ha encontrado Y io e n t io a  esa  nuohaoha?

D. Branoisoo

-Lo que f a l t a  es  que q u i e r a . . .pp^que’' l a  "moncionáa" es una
'tn -

mosita  del  pueblo,y . . .  v a m o s . . . no ,rpuée'r ouadral c a s a l s e "  oon

un hombre q u e . . .  e s t á  ,'oo looao,, mañana s i n  t r a b a j o . . .

Da. Beresa

- S i n  S m bargo. . .  quién sabe?

, D. Branoisoo
-4 *+*t— \

-lio J9ft7 que (" s a b e ! "  nás que lo  dioho; 7 s i  no , ' ' á l a m o s "  

un " p á r e n t e " ,  y Meeponoo" l a  n iñ a  l a  Troomparanaáa'T. . S i  á l a  n i ­

ña l e  p r o p u s i e r a n . . .  Pues,  !oon Branoisoo L o p e s ! . ,  " A lm it E r ía ? ”

Da. Peresa

- ^ p a r t e . )  qué a t r e v i d o ! . .  (A lto ;  s o n r ie n d o .)  Yo no
/ •

p u d ie r a  por una rason nujt. s e n c i l l a :  quo me oduoo para  s o r  monja.

D. Branoisoo

-Anha ¡ l a  n o n j i t a !  Quién f u e r a  l a  ,Tmae" nhr»Hr>nn rn~~ tan 

" d e se sp o rá a !Te s t á  l a  n iñ a 9 C a l . ,  á mi abuela  oon o l l a . . .  I l iren  oso: 

quien no t io n o  mas quo ' ' s a c a l"  l a  c a ra  por un p o s t ig o  de l a  ven­

tana,  ,TpaaT? quo vengan a l l í  l o s  nos os, l o  "nosno" que l a s  mosoas 

a l  ’m e l a o " . . .  y  ' 'deaponse'' l a  "oom paran oia". . .

Da. Beresa 

i z a r t e .  1 -Y van dos oomparanciasJ
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D, Franoisoo

-Pues ,fs eñ o l 'T e s t á  v i s t o . . .  E s t a  no es "paa” n i ,  n i  Y ic e n t a  

l a  ha 'T j a b í a o "  p a l a b r a . . .

:<i.- YíuüíiIi'b  — .

- P ig a  Ud.?

D. Pranoisoo

-E staba  ochando unas c u a n t a s . . .  ( ^ p a r t e .)  - E l l a  guiso s a l i r  

d e l  a p r i e t o ,  y  yo Se, neto ahora en un b e r e n j e n a l . . .  Yo dejo l a  " c a l ­

G9

t a 1' . . .  ( A l t o . 1 -Yo q u e " t r a íb a "  una oo q u l i ir a ! . . . E l " s e ñ o l "  don A- 

lonso no e s t a r á  on c a s a . . .

Da. Teresa 

-Yo en tregará  l a  c a r t a , ,  s i  Ud. q u ie re .

D. Pranoisoo

-lio f a l t a b a  n ás,  s ino  que l a  n iñ a  se m o le stara  " p o l"  n i . . .  

Qué! yo me daré l a  v u e l t a . . .

Da. Teresa

-lio a s  inconoso:  i é u e l a  Ud. í £ n a  l a  c a r t a .  ' -Y  Pa ra  guien 

és? porque no t i e n e  sobre./. .

D. F r a n c is c o  .

- E l l o . . .  ‘?P a a ’T Y ic e n t a  e s t á  " jo c h a -'; pero l a  n iña  se l a  da­

rá  a r ' s e ñ o l "  don A l o n s o . . .  Pues oomo es l a  cabeza,  y  l a

es s o b r o " c i o l t a "  d e u d i l l a  " a t r a s a i l l a " . . .

Da. Teresa
*

- E s t p j L impuesta

D. Pranoisoo

- L s i  Ud. ’ q u i e ,f ’ d a l s e l a "  a Y ic e n t a ,  es lo"mesmo;" pero v a ­

l e  mas que sea a l " s e r io l  f Don A lon so.  •• Yo v o lv e r é  por l a  respu oc-



t a . . .  f i a r t e » )  - S i  no van ? P o l"  n i  á T r i n i d a d ! . .  Guando l a  niña 

" d e n t r e ’T en e l  &s$s t e j o  "n adeje"  de l a  f i n o a ,  y  desee un "buen ma­

y o r a l .  . .

Da. Teresa

-Lo tendré p re s e n te  á Ud.

D. f r a n c i s c o

- im p arte)  -P resen te  "páa” mayoral,  y  l a  o t r a  que ne ' 'diba" 

á " j a o e l "  " o r e e l ” gue!Ts e i v í a ' T páa'r !Tmarío ’r. . .  ( H it o . )  Pero oono 

l a  n iña se c r í a T’páa'’ n o n j i t a . . .

Da. Teresa

-Es verdad; poro l o  recomendaré á Ud.
.

D. f r a n c i s c o  

-Al  ’Tp a o " " P r i o l ? ”

Da. Teresa

- l io !

D. f r a n c i s c o
%

^ C i ia o 1’ de l a  n i ñ a . . .  (imparte,yén d ose . )  -A " j u i l ” cono ga-  

l i o  e s p a ñ o l . . .  on Jaruoo no dá l a  "canpanáa"del  Aire l i a r í a .  ( So

u J u i+ J lc ,  3 a -
mas

■■qrcrdaéo gue e l  g u a j i r o  no es de l o s  c e r r a d o s . . .  Y tan ma­

l i c i o s o  cono o a s i  todos e l l o s ! . . .  (A D. Alonso gue e n t r a  con Medi­

na. ) Ah, D. Alonso! tone Ud. e s t a  c a r t i t a .

D# Alonso

(Mirando su tamaño.^ - V a l i e n t e  c a r t i t a !  y  guién l a  t r a j o ?

Da. Teresa 
<

-Ese D. Pranoisoo L o p e s . . .  Y vea  Ud**.# Ahora mismo s a le  

de a g u í . . .  He d i j o  guo l a  d i e r a  á Ud. ó á Y io é n t io a ,  y  oono Ud. es 

e l  p r in e ro  gue se p r e s e n t a . . .  Hasta lu e g o .  ( )
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SS0E1TA TEROBHA

3. JJLonso, lie dina

D. Alonso

- 3i  serán  o tr a s  c u o n t c o i t a s  oono l a s  quo t r a i g o  aquí!  Ya 

veremos. (Guarda l a  o a r ta  on l a  f a l t r iq u e ra ? )  -Poro dígame Ud. lie- 

dina, en qué puede haber empleado esa  mujer ta n to  d in e ro 0

Mddina
C —.

-Guando me l o  p e d ía ,  no me daba ouenta do l o  pensaba h acer
I

dG é l .

D. Alonso

(gomando unos p ap eles  quo t r a e  II©dina.) -Do jo Ud. vo r  osos 

pápelos  q . . (^asa l a  v i s t a  Conque dos meses del  a l q u i ­

l e r  de l a  oasa de Paula  f . J o s  jo r n a l e s  de Domingo.. .

Iledina

-Y de l a  ve n ta  do a q u e l lo s  saoos do o a f é . . .

D. Alonso 

-También •huHyrr p arte ?

,   Medina

-Y d o l-d in e ro  de a q u e l lo s  a z ú ca r e s ,  que t r a j o  e l  co rre d o r  

D. P a n f i l o  ¿tv rhaw Oagrojeto*. (LvVU A>— *

D. Alonso

-También?

Medina

-Pues! y  un d i n e r i t o  que debía pagar  aq u el  hombre gordo,  

o o l o r a d o , . .  aquel  que casó ahora c u a tro  m o s o s . . .  !vamos s i  mo a- 

o o r d a r é ! . . .  quo ya  t i e n e  un h i j o . .

D. Alonso



- 3í ,  hombre!. .  D. Cándido! Y quó^ no lo  ha t r a í d o 9

He dina ^

- Lo t r a j o ,  pero oomo l a  ni^te so h a l l a b a  p r e s e n t e . . .

D. Alonso

-Lo tomó?

Medina

-Parece nigromante e l  3r .  D. A l o n s o . . .  Aún he&  a lgunas par- 

t i d i t a s . . .
*

D. Alonso

-lio quiero  v e r l a s . . . :  n i  q u ^ i e r a  sabor de U d . ,n i  de l a  s e ­

ñora, n i  de mí m ism o.. .  Pero,  7  qué va  á haoer V io en ta  a l  e s o r i -

t o r i o ,  7  menos Cuando no 70?
• •- * *■*

lie dina •/.
- y k -

-Pues no l o  ve e l  3r .  L .  Alonso? &  bu sca r  d i n e r o . -

L. Alonso

-Y e l  3r .  D. A n iceto  Iledina.no sabe n e g á rs e lo ?  E l  34* L» 

Anioeto  Iledina no sabe n s g á r a a i s  s i q u i e r a  i r l e  á l a  mano?..

Hedina

- E l ' 3r .  L. *ilonso m x s a k s  ha o lv id a d o ,  que ouando se oasó,  

me dio orden d e lan te  rte* l a  señora,  p ara  que !Sa d iese  ouanto ñie p i ­

d i e r a ? ;  que me r e i t e r ó  e?3a orden oon motivo de haberme 70 a t r e v i ­

do á haoer  á l a  señora algunas r e f l e x i o n e s  que l a  hubieron de i n ­

comodar?

L .  Alonso

-Entonces e s ta b a  70 de n ov io^ h oin b re ! 7  podía  h a ce r  sande­

c e s . . .  pero ,  se f i g u r a  Ud. que l o 00^07 t o d a v ía  p ara  p e r m i t i r  quo 

se d e s p i l f a r r e  a s í  mi hacienda?



Medina ,

-Además, l a  señora t i e n e  un modo de p e d i r . . .

3 . Alonso

-Oh, eso s í !  como e l l a  empiece á l e v a n t a r  l a  v o s . . .

Medina

-Todo lo  o o n t r a r i o ,  Señor 3 . A l o n s o ! . . .  Me v ie n e  á p e d ir  

con un modo tan  a t e n to ,  y  usa de p a la b r a s  ta n  a m a b l e s . . .  Y l u e ­

g o . . .  vamos! no digo u^iero oj^eno, que c u e s t a  t a n  poco t r a ­

ba jo  d a r lo :  -mío que f u e r a ,  no sé s i  me.h a l l a r a  con s u f i c i e n t e s

-Es p o s i b l e  ?

Hedina

-Guando l e  digo a Ud. que s i  e l  dinero f u e r a  m í o . . .

D. Alonso .

-lio es pooo d e c i r . . .  Puos desde sepa Ud. que c es a  ese

desorden, y  que no v o l v e r á  Ud. á éai-l e n i  un r e a l . . .

. Medina

-Y qué ie. he deoir?

3 . Alonso
-^ IM -

-Qué no >«7 dinoro en c a ja !

Medina

-Y s i  e l l a  dioe quo s í ?

3 . Alonso 

-Ud. dioe que no.

Medina

-Y s i  p e r s i s t e ?

3 . Alonso

f u e r s a s  para  n e g á r s e lo

3 . A lon so .
y
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-?>& dice Ud. que yo lo  he mandado, y  que renca  á pedírme­

l o  á mí.

¡le din a

-Algo ha de pesarme tón er  quo negar  á l a  s e ñ o r a , . .

D. Alonso

-Pues dolé Ud. de l o  suyo, ya que sabe p e d ir  oon t a n t a

g r a c i a .

lio dina

-Oh, s i  yo c o n ta ra  o o n . . .

D* Alonso

-Ya se ve!  Conquo ha de oontar Ud. •oaaque no ha s id o  mi 

mayordomomás quo d iea  a ñ o s . . .  Pero c u é s t e l e  a Ud. ó n o . . .  n i  un 

r e a l ! . .  Ud. l o s  p á p e lo s ,  y  ponga on orden todas  esas  c u e n ta s/

mucho quo aeoa mi v ic e n - c a . . .  L i l a  quo sabe p e d i r  oon tan 

a t e n to s  modales y  oon p a la b ra s  ta n  a m a b le s . . .  Ya ya te n d rá  que v e ­

n i r  á  prodigarme á  mi ^ u x - i d a d e s . . .  ( f r i e n d o  l a  c a r t a . ) Ha­

ya  I lotentote!  qué modo de o e r ra r  una o a r t a ! . .  Pres o b l e a s . . ,  y  un 

p l i e g o  gh&éskt e n t e r o ! . ,  do modo  ̂ que s i  me l a  pone on e l  c o r r e o . . .  

(acaba de a b r i r á  y  l é e . )

- " V ic en ta :  Despues. de s a l u d a r t e ,  paso á  m o le s ta r  í j u s  r a t o s  

desocupados, en a te n c ió n  á  d e c i r t e  l o  de cómo fto c a s a s t e  oon Alon-

^ i d a  nueva! E s t o ^  r e s u e l t o ! . 

en e l  e s c r i t o r i o . )

e n tra

Escena Cuarta

D. Alonso



-Qué dioe esto  hombro? se ha v u e l t o  lo o o ,  ó 70 no sé l e e r 9.

- ' J a s a s t e  Oon P.  Alonso, 7 ae d e j a s t e  á mí p& ántado.. . "

-Como? 'p lan tad o!  Cómo$ se sntÉteM s: entiende? (-fe l im p ia  

l e s  o jo s  7 mira l a  c a r t a . 1-Plantado d ic e ,  como Alonso, 7  en 

l e t r a s  b ie n  grandes 7  b ie n  formadas!

-"He d e j a s t e  á mí p l a n t a d o . "

-Que l e  -Kweoo á Ud; P ic e  que l o  dejó p la n ta d o ,  que v a l e  

ta n to  como d e c i r  que tu^i  QiTOüi din o r o s • • • La tíiiilqg. dol ô 2.110 st/üijo,*" 

b l e ,  como l e  d e c ía  70' e s t a  mañana a Enrique,  se l a  l l e v ó  l a  tram­

pa! /   ̂ '

- uPero buena gH±a±asaa l e c c i ó n  es e s t a  para  l o s  que t ie n e n  

sus q u i s i c o s a s ,  7  3e van a S a n c t i  S p í r i t u s ,  dejando l a  hembra por 

d e t r á s .  Étáis quién ib a  á pensar,mque á mi v u e l t a  no t e  e n c o n t r a r í a  

como t e  d e je ,  pues de s o l t e r a  t e  h a l l o  casada,  que no es poca 

d i f e r e n c i a ,  mírese por donde se m i r a r e . "

-Pues 7a lo  c r e o ! , ,

-"Tu madre 7 tú, se fueron á l o s  rea?_itos del  o tr o ,  7  t a n ­

to  se acordaron d e l  a u s e n te ,  como de l a s  nubes do antaño.

- P ó ja la s  esta ./  que l o s  r e a l i t o s  dol  o t r o ,  l e s  pesarán so- 

bre «-ta im a,  ó 70 un m e q u e t r e f e . . .

-"He irr? porque no quiero saber  más de t í ;  pero oomo un po­

co de c o r t e s í a  no e s t á  nunca de más, antes  do marcharme he q u e r i ­

do por medio de e s t a  c a r t a ,  despedirme de t í  h a s t a  e l  T a l l e  de 

J o sa pa t ,  oomo dioen que d i j o  c i e r t o  p r i n c i p o # "^170, P r a n c is c o  lo -  

pez 7 Gonzalos. .

- " P o s t  Pata ,  lio t io n o s  que h a b l a r l e  7a á Pa. T e r e s i t a  00-
/WU_

mo “hs h a bía s  o f r e c i d o ,  porque he pensado que s e r á  mejor no c a s a r ­

me con e l l a .  Te agradesco  l o s  buenos o f i c i o s . "

75
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q u er ía  h± Y io e n t a  casa s  a n i  p u p i l a  oon ose tonto:

Habrá ocu rren cia?

Otra ?-r ¿ fw J - IDoíA * -^ .

-Cono 70 no sé e s c r i b i r ,  ne he v a l i d o  de un b a c h i l l e r o i -  

to  do muoho t a l e n t o ;  pero no hayas n ied o ,  que aunque  ̂ b a c h i l l e r  

es honbre m -  re se rv a d o ,  y  que yo pa ra  e v i t a r  aual ^ u i n& m d i s -  

o r o c ié n ,  no l e  he dicho que e s c r i b í a  a Vicenta  .iOmandes 

y  Chanorro, espesa de L. Alonso Tamayo y Gachurro.-  ^abana i.ia-

so 12 de 1841. ”

-Lindamente! no ha querido d e c i r l e  e l  nonbre de Y io en ta ,  

y  ^  e n c a ja  no so'lo ?wk a p e l l i d o ,  s ino  que p a r a  d e s ig n a r la  me-
$ -t a. -y* >

j o r ,  ne saca  también á n i  á dansar.  Ah, s i  t u p i e r a  quien es 

e l  b a c h i l l e r o i t o  do t a l e n t o ,  ya  l e  h a r í a  yo v a l e r s e  de é l . . .  

P e r o . . .  y  n i  su egra ,  que ne jur§ba por e l  e s c a p u la r io  que 

t r a í a  a l  c u e l l o ,  que n i  á l a  ventana se asonaba l a  h i j a  de sus 

e n tra ñ a s ,  desde que cunplió  l o s  doce a b r i í e » . . .  La c a r t a  no de­

j a  d u d a ! . . .  L ío s  sabe l o  quo p a s a r í a  durante e l  t ie n p o  de l o s  

d ichosos a ñ o r e s . . .  J e s ú s ! . . .  n i  p e n sa r lo  q u i e r o . . . (L lé ga se  l a s  

Aanos á l a  c a b e s a . )  L ib e r a  nos Dómine.. .  L ie n  que s i  f u e . . t a r ­

de vióne l a  p l e g a r i a . . .

E3CE1TA QUIlTrUA

U e d i n a / L .  Alonso

(Con un p a p e l . )  -E s ta  p a r t i d i t a

D. Alonso

-Lejene  Ud. oon sus p a r t i d i t a s . . .  quémelas Ud. t o d a s ! . . .  

Para p a i b l f t l t a s  e s t o X ^ 0-»**- aue tengo p a r t i d a  e l  a l m a . . .  E-



chelfir* Ud. toda^ a l  f u e g o . . .  t o d o . . .  h a s t a  l a  o a j a . . .  y  o j a l á  

pudiéronos echar a mi mu. 4 • vamos, yo no sé l o  que me d i g o . .  . fSo

Medina
,  .  ............................................................................................................................................  - W -

-On, que l o  lia dado a l  3r .  J .  Alonso? Algo hag* de nuevo, 

quo lti.3 cuentas s o l a s .  • .  j.j1 l l e v a b a  l a  o a r ta  do Lopes en l a  ma-
i

n o . . .  Gomo sean cosas de matrimonio, M e d in a , . ,  [ n e u t r a l i d a d ! . .  

3on puntos ifaar: d e l i c a d o s . . .  ¡mucho! y  s i  te  m éselas,  e l

d ía  menos pensado, adiós  mayordómía! y  e n t o n c e s , . . .  á G a l i c i a . , .  

tee-YETr)
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E3CE1TA' SEXTA 

La.  Y io e n ta ,  La.  Teresa .

La. Y io e n ta

-Yálgame D io s j , T e r e s i t a ,  ¡ s i  l a  c a r t a  e r a  para  mí! 

n • La. Teresa

Y io e n t io a !  é l  me d i j o  que á c u a l q u ie r a  de l o s  dos, y  

Ultimamente que l a  e n t r e g a r a  á t u  esposo de U d . , como que e ra  

sobre alguna^ d e u d i l l a s . . .

La. Y io e n t a

- T a l  ves  no l á  habrá a b i e r t o ,  T e r e s i t a , o o m o  dioes  que 

es ta b a  s i n  s o b r e ! . ,  t a p a r t e . '  E scr ib irm e ese hombre!

Da. Teresa

-q u ie ro  jd. que se l a  pida? Le d i r é  que hubo e q u i v o c a c i ó n . . .

Da. Y io e n ta

“ 3i I  s i ,  h i j a  m í a . . .  Mira s i  e s t á  en e l  e s c r i t o r i o . . .  - ( L a .



Teresa de d i r i j e  a l  e s o r i k t á r i o . ) -Esouoha qué vas á d o o ir le ?

Es monoster pensar a l g o .

Da. Teresa 

-Que l a  o a r ta  era  para m í . . .  Espere Ud.

Da. V ioenta
f •

-Ven a o á . . .  E s tá  b ie n  pensado que e r a  para  t í :  pero|de

q u ié n ? . .  De D. E n r iq u e , ,  J  ¡Qué buena id e a l  Elij

Da. Teresa

Avemaria! Qué d i r á  D. Alonso? Una o a r t a  tá n  g r a n d e ! . ,  

tan  mal o e r r a d a ; . .  7  oon t r e s  o b le a s !  Se f i g u r a r á  que Dnriguc 

no sabe e s c r i b i r l e  á una muchacha.. .

Da. V ic e n t a

- im p a r t e . )  -Ud. vé que to n ta !  (á| l to .)  -B ien ,  d í l e  lo  que 

se t e  oourra,  con t a l  que t r a i g a s  l a  o a r t a . . .  (Da. Teresa  en­

t r a  en e l  e s o r i t é r i o . )

Da. V io en ta

-Buen caso! Y oomo Alonso no quiera  entender l a  razón! Pe-
D ecír

ro t a l  vez  s e r á  o t r a  c o s a . . .  Qué ha de s e r ? . . .  §ue me e s c r i b e  

á mí, 7  encargar  se entregue l a  c a r t e a  á A l o n s o ! . .  lío se l e  hu­

b i e r a n  roto  l a s  p ie r n a s  antes  de l l e g a r  á oasa!

(Da. Teresa s a l e  del  e s c r i t o r i o ,  7  se queda de e spald as  con
(M— ,

t r a  l a  p u e r t a ,  oon l a s  manos $ t r a s .  J

Da. Teresa
M -

V io e n t io a !

Da. V ic e n t a  

-Qué a &íf? Y l a  c a r t a ?

Da. Teresa
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Da. Y io e n ta

-Bien,  qué t ie n e ?

Da. Teresa

-Que t ie n e ?  Tiene l a  c a r t a ! . ,  (•Mone p a ra  l a  escena.^ - í  

d ice  lie d in a . .

Da. Y ic e n t a

-Qué d ic e  Iledina ?

Da. Teresa

-liedina: Que D. Alonso e s t á  hecho una f u r i a / . . .  gue s a l i ó

á l a  o a l l e ^ y  que se l a  l l e v a b a . . .

Da. Y ic e n t a

-Se l l e v a b a  l a  f u r i a ?

Da. T ere sa

-La f u r i a ?  La c a r t a ,  Y i c e n t i c a ,  l a  c a r t a !  Qué! S i  d ice  

J e d in a  quo a l  tiempo de s a l i r ,  l e  mandé quemar l a  ca sa ,  y  cuan­

to  h u b ie ra  en e l l a . . .

Da. Y ic e n t a

- S i  lo  d i j e !  no pod ía  menos ese Lopes, ó ese d ia b l o ,  que 

dar una c o a . . .  Dios mío! Dios mío!

La.  Teresa

im p a r t e . ) -Y 07 á que l a  c a r t i c a  no e ra  sobre deudas!

Da. Y ic e n t a
/

-Haber ido tu  a d arle  ese p a p e l  á Alonso!

Da. Teresa
¿  s  y

- o í  me aan una c a r t a  p ara  é l l . .  Había de a d i v i n a r  yo q u e . . .  

. o r o  ud. so apura por n a d a . . .  Gran c o s a ! . .  Tomar un poco de d i ­

n e r o . . .  Lsa  incomodidad se l o  p asará  pronto á D. A l o n s o . . .
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80
Ud. á mí 7 v e r á  oomo en d iez  m in utos . .o  Una deuda v i e j a

. . .  t a l  v e z  c o n t r a í d a . . .

:Da. Y io e n ta  

-Desdo antes de mi matrimonio

D.
/

:eresa

-E ntonces,-*  l  •p-fcaao»! todo eso es nada; oréame Ud.

Da. Y io e n ta

-T a l  vez  o r e e r á  Alonso que debí h a b e r le  d i c h o . . .

Da. Teresa

-Había Udo de e s t a r  en todo? Ahorcase lo  dioo U d . . .  Es lo  

mejor,  7  en viendo é l  que Ud. l e  h a b la  oon todo su o o r a z ó n . . .  

l a  verd ad ^ .,  l a  pura v e r d a d . . .  no se vu e lve  á aoordar de nada, 

7  l a  querrá á tfd. más.

Da. Y io e n ta

-Tú l o  orees  a s í ,  t e r e s i t a ?

5a.  Teresa

-Y porqué no? IIi qué o t r a  oosa debe Ud. n o en e s t e  caso,  

Y i c e n t i c a ,  s ino c o n f e s á r s e l o  todo á D. Alonso? lio dice  Ud. que 

son ouentas a n t e r i o r e s  á l a  épooa en que &e conooió? ¡3 ión!

E l  se hará  cargo do e l l o ,  7  s ó lo  l a  r e ñ i r á  por ho haber ten id o  

en é l  b a s t a n t e  c o n f ia n z a ,  7  haber agu a rd a d o ,e s te  momento para 

d e c í r s e l o . . .  J i ,  Y é o e n t ic a :  perdone Ud. que se l o  d i g a . ° . D. 

Alonso m erecía  e s t a  o o n f ia n za ,  porque l a  quiere  á Ud '̂ Oh, 70 

sé que l a  q u i e r e . . .

D. Y io e n ta

- i m p a r t e . ) -Es un an^el e s t a  muchacha 1 (í^Lto.) Seguiré  

t u  c o n s e jo ,  t e r e s i t a .



-Yerá  ü d ¿ . .  Pero a lg u ie n  v i e n e . . .  Es mi primoI 

 ̂ • Pa. Y io e n ta

tile r e y  un momento T e r e s i t a :  quiero  reponerme un p o o o . . . I u e l -  

vo lu e g o .

ESGEUA SEPTIMA 

P. Enrique,  jao T eresa.

P, Enrique

-ne tropezado en l a  o a l l e  oon P. Alonso,que i b a  oomo un l o o o , .  

lía habido r i a a ,  T e r e s i t a ?

Da. Teresa.

-lio, que yo s e p a . , .

P.  Enrique

- «jesús! ~j oórno i b a ! . .  Ah,!  me d i jo  que su mujer t r a t a b a  de c a ­

s a r t e . . .  (Riendo.)

Pa. Teresa

-Casarme ¿ mil

j  . Pa.  Enrique
* f

-Como t e  lo  00-1*07 d io ie n d o .  E l  novio es un Lopes,  p a r i e n t e  l e ­

jano do e l l a .

Pa. Teresa

íc^dmirada) -Ooh!

___ P. Enrique

- S e r í a  oapas 3». Y io e n ta  g a s  de pensar que puedo d ispon er  de 

tu  mano?

Pa. Teresa

-Bh. yo no l o  o r e o ! . .  Pero ahora ne acuerdo gue e l .h o n h r e  ese



me d e c ía  unas c o s a s ! . .  Y l u e g o . . .  a q u e l lo  de B o s t o n . . ,  ¡ s i l e n c i o !  

V io e n t io a  fué^ quien me lo  c o n t ó . . .  Y tán  apurada oon l a  o a r t a . . .

D. Enrique 

.E s t o  es imoomprensible.

Da. Teresa

-Miren que tramoya! Sin decirme á mi una p a la b r a  del  t a l  Lo- 

p e a ! . .  Oh, Enrique,  aquí he# más de l o  que ■gai-eg» . . .  cómo he de

persuadirme que Y i c e n t i c a ? . .  M i r a . . .  (poniéndose e l  dedo en l a  bo-
.  . y

oa) o u i d a d i t o ! . .  e l l a  l e  debe a L o p e s . . .  He lo  ha d i c h o . . .

D. Enrique

-Y t a l  ves  por t e n e r l o  c o n t e n t o . . .

Da. Teresa • *
« n  •  j l .  ------- -

-¿so  imagino yo a h o r a . . .  Una deuda -me* v i e j a l . .  Uh! f i g ú r a t e  

tú  desde antes  de c a s a r s e . . .  Qué'.mucho a n t e s . . .  Aún no conocía  á 

D. Alonso.

D. Enrique

- S í ;  pero oon t o d o . . .

Da. Teresa

- t  -Oh! ye* también me devano l o s  s e s o s ,  y no sa-
/

oo nada en l i m p i o . . .  querer  easarme oon L o p e s ! . .  Con a q u e l l a  faoha!

Do Enrique

-Cuidado q u e . . .

Da. Teresa

- S i l e n c i o ;  ahí  v ie n e .



, 03

Dichos,  Da. V ic e n ta ,  j % ALonac .

Da. V io e n ta

-Señor D, Enrique! líos abandonó Ud. t a n  p r o n to » . .  Es que A- 

3h»Jasm . .  M h s i ^ t > . . . .

D. Alonso

-(f l^arte  a l  errirrer.) - l o  es buen v a l o r  e l  de mi suegra!  ponión

d o l ó l a  c a r t a  en l o s  o jo s ,  7  t o d a v ía  dioe que rf? hubo nada! ( ^ l t o )

Y b i e n ,  Enrique:  has dado l a  enhorabuena á t u  prima, por e l  gran 
£fc«w<_ 4m—

casamiento 4 **» l o  proporcionaba áxtatqnribaaS mi esposa?

Da. V ic e n t a

im parte .)  -Dios mío!

D. Enrique

-Yo no comprendo, D. Alonso

Da. Teresa ^
7 <

-Mejor no c a s a r s e  conmigo 1 habrá g r o s e ro !  pmxa, 7 que más

Do Alonso

-Oh}, e l  hombro parece  a lg o  d e s c o n t e n t a d i z o . . .  Quizás a s p i r a ­

ba á o t r a  o o s a . . .  (Mirando á Da. V i c e n t a . )  Qmé d i c e s ,  V ic e n ta ?

Da« V ic e n t a

-Oreas tú  que pensase T s e r i ámente en oa sar  á T e r e s i t a  oon ese 

hombre? Pensé r a i m e  un momento, 7 . . .

D. Alonso

- im p a r t e . )  -liada, l o  mismo que su m a d r e . . .  n egará  h a s t a  morir .

D. Enrique

(imparte.) -Aquí demás; mejor s e r á  e s c u rr irm e .  f-So <f*at ')

-Ase f  - l* — 4V-
A -Vui*— 4 * . Pf_
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D a . ’ Ueresa

- Y i o é n t io a :  l a  aguardo á Ud. en su aposento.

84

'ESGEUA HOVE1IA 

D. Alonso, Da0 Y io en ta .

• D. Alonso

-(dándole  l a  o a r t a . }  - L ó a la  Ud. tod a ,  3r a .  Da. Y ic e n t a ;  pues 

es p ara  U d . . .  Como l a  posdata  hablaba oon t e r e s i t a ,  o r é i  que debía 

impone n i  de e l l a .

Da. Y ic e n t a  

- A lo n s c a p a r a  qué he de l e e r  oarta?

D. Alonso

-Para  qué? Para que vea  Ud/ guapo g a lá n  ha perdido;  para  que 

vea  Ud. gon'que te rn u ra  l e  dá sus q u e j a s . . .  para  que vea Ud» en f i n  

que no por h a b e r l a  e scog ido  á Ud. oon p r e f e r e n c i a  á o tr a s  muchas, 

a c e r t é  m e j o r . . .  Para  todo e s t o ,  señora doña Y io e n ta ,  7  porque 70 

se l o  mando.

(3e co lo o a  d e trá s  de o l l a  7  según va  Da. Y i c e n t a   .1 pa­

r a  s í ,  é l  l o  hace a l t o  con algunas f r a s e s  que s e ñ a la  oon e l  dedo.)

- " Y  me d e ja s te  p l a n t a d o . . .  P la n ta d o ,  señora dofía Y i c e n t a l  plantado 

d i c e . . .  Los que t ie n e n  sus q u i s i c o s a s . " Dejando l a  hembra p o r ' d e -
i +

t r á s . Tf

Da. Y ic e n t a

-B ie n ,  Alonso!

Do Alonso

La hembra, señora Da. Y io e n ta !d e  jando la.hembra!
s V

”De s o l t e r a , t e  h a l l o  c a s a d a , ’ que no es pooa d i f e r e n o i a ! ,f



Dice que no ea pooa d i f e r e n c i a ;  señora Da. Y io e n ta .  ~¿m lo
✓  8 5

pareoe á Ud?

u3e fueron á loa  r e a l i t o a  d e l  o t r o . "
oi t̂Zu— .

-Del  otro!  eae otro ewy yo,  señora 5*u Y i o o n t a . . .
y

-"^uyo Francisco Lopes y Con sales . . .

SQué dioe á todo e s t o  mi señora 5«. Y io e n ta  Hernández y  Chamo­

rro

Da. Y io e n ta
cU-

-Que he d e o ir ,  Alonso?

D. Alonso ,f

- .ramos, r e c u r r a  Ud. á su "buen ágípfcsHfccT.. in ven te  ah í  

h i s t o r i a ,  alaguna o osa o ^ r a ñ a , que haga t r a g a r  oomo una p í l d o ­

r a .
mm ■ ■

Da. Y io e n ta

-lio, Alonso: l a  verdad y  nada más.

D. Alonso

-Y ouando Se f i g u r a  Ud. que me d ieron  l a  o a r b i t a  que Ud. ha l e í ­

do? Cuando aoababa de r e v i s a r  n i s  cuentas  con Medina, y  v i s t o  l a  

eoonoiala que r e i n a  ízl: en mi c a s a . . .  Ud. misma ha de admirarse cuan­

do vea  en e l  l i b r o ,  p a r t i d a  por p a r t i d a ,  e l  dinero que ha tomado.

Da° Y io e n ta

-Alonso! *

Do Alonso

-D éjese  Ud. de ¿ m lm S t i im í o ** f e ñ o r a ; por e l  amor de Dios ,  que 

no estamos aquí leyendo l a s  IToches Lúguuy»», y  que en todo c a s o ,  yo

quien debía a l b o r o t a r  t s t e  e l  o i e l o  y  l a  t i e r r a  oon e l l a s .

Da. Y ic e n t a

-Ese d i n e r o . . .



D. Alonso

lio se ahora del  dinero; que ira cualquiei*rumbo que haya t o ­

mado, es tard e  para d a r le  o a z a . . .  DI primo segundo de su padre de 

Ud. habrá d is fr u ta d o -  a l g o » . .  Que"* t ie n o  de extraño? lio l e  quiso Ud. 

oasar  oon T e r e s i t a ?

Da» Y io e n ta

(Con d ig n id a d .)  -A lonso ,  o l  e n c o n tra r te  ahora en un estado de 

e x a s p e ra c ió n ,  no to dá derecho para  que i n s u l t e s  á tu  mujer,  echan­

d o ! ^  en c a r a  l a  i n j u s t a  sospecha que ha pasado por utu m e n t e . . .  S i  

h a s t a  ahora no ha correspondido t u  esposa á l a s  id e a s  que t e  habías  

formado, no l a  re b a jo s  t a n to ,  quo l a  oreas SaSdrax:: capaz de f a l t a r  

á sus más sagrados d e b e r e s . . .  A mi madre he adelantado algunas fae-

oou»«>

D. Alonso

-A t u  madre? Aoaso desde que #*£ e l  esposo de su h i j a  l e  ha f a l  

tado algo?

Da. Y io e n ta

-ITa da, Alonso: y  eso,  más que l o s  b e n e f i c i o s  que has prodigado 

en mi, e s t á  impreso en mi c o r a z ó n . . .  P e r o 0«. no es mi madre?, Alonsc

D. Alonso

-Quiero haaw&o j u s t i o i a ,  y  c r e e r  sobre tu  p a la b ra  lo  que d i ­

c e s . » .  P e ro ,  Y i o e n t a . . .  n o s o tr o s  hos hemos e n gañ ad o. . .  Yo por lo  

m e n o s . . .  Ya v e s . . .  P r e c is o / e s fq u e  c o n f i e s e s  que me be* l l e v a d o  c h a s­

c o . . .  \-

Da. Y io e n ta

-lio t e  he heoho tan  f e l i z  oomo d e b ie ra  haber proourado, A lon­

so, pero mi c ora zo n es .

* *1 A
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D. Alonso

-Tu ooraaon, V ic e n t a ,  e s t á  por fo r tu n a  tu y a  escondido en tu  p e ­

cho, como e l  ooraaon de cada uno; pues á e s t a r  á l a  v i s t a ,  ya te n -  

dríamos buen cuidado de &e ud4rr á e l  a cada p a s o . . .  ¡IJira quien r e ­

d a m a  ese o o r a a o n ! . .  (Enseñándole l a  c a r t a . )  C o n f ie sa  que no me trae¡
«I i I l *  / l t  L m Mi <, .

tan  buen t e s t i g o  oomo . .
v

Da. V ic e n t a

-31 estado á que lian l le g a d o  l a s  c o sas ,  Alonso, p id e ;  e x i j e  

que t e  háble  l a  verdad
*** i

'D. Alonso

l o  e s t á s  haciendo á fe  mía! Concluyamos, V io e n t a .  ..Tosotros 

no nacimos e l  u n o '¿ a ra  e l  o t r o . . .  n u e stros  foaÁaV son diametralmen- 

t e  o p u e s t o s . . .  estamos en un continuo a l t e r c a d o . . . En f i n ,  no pode­

mos s e r  f e l i o e s  m ientras  vivamos j u n t o s . . .  im posib le!

Da0 Vicenta,

- V irg en  Santís im a! Que me q u ie re * d a r  á entender Alonso? Qué 

q u ie re s  decirme?

D. Alonso

-Todo l o  s o b r e l l e v a r í a  oon p a c i e n c i a  oomo h a s t a  a q u í ;  pero no 

que se me iéoí^js^engañado.«. E ste  ultimo l a n c e . . .  vamos! no puedo 

v e r l o  oon i n d i f e r e n c i a ,  y  es lo  que me decide enteramente a . . .  Tu

tampoco v i v e s  c on ten ta  oonm igo . . .

Da. V io en ta
»

-Acaba! qué pretendes?

D. Alonso

-E l  mejor modo p ara  que ambos gocemos algún s o s ie g o ,  " i c e n -

t  a • . .

Da. V io e n ta

8$



—_3i e n .  • • i  • • •

D. Alonso

-Te quedarás v iv ie n d o  a q u í . . .  Vendrá tu  madre á acompañarte

Da’. V ic e n t a

-Y t ú ,  Alonso?

3). Alonso • ,

- Y o . . .  ¡escúohame! lio quiero que l a s  murmuren.. .  no

quiero e s c a n d a l i z a r  a l  p ú b l i c o . . .  V ic e n t a . , . ,  nadie  ha de entender 

que nos hemos s e p a ra d o . . .

Da. V ic e n t a

- ¡ 3eparado¿ Alonso! podrás r e p e t i r  esa  p a lab ra ?  '

D. Alonso

- P r e o is o  e s ! ,  * Amhos l o  n e c e s i t a m o s . . .  Yo me i r é . . .  que se^yo?. 

a l  campo!. ,  me d e s t e r r a r é  de l a  C i u d a d . . .  7  a s í  n u e s tr a  separación
o

ha de t e n e r  un asp ecto  d i s t i n t o . . .  ITadie l o  s o s p e o h a r á . . .

Dq. V ic e n ta  
^ -t^ d ít4U —

-Y has c re íd o  que p r i o r a yo a d m it ir  semejante propósio ión ?

. lio á lo n so ;  tu  mujer no p ie n s a  de ese modo ta n  m e z q u in o . . .  Es-

88

ehéaitaKH» ahora, que ±e  s e r á  t a l  v e a , l a  ú l t im a  que t e  h a b l e . . .  Ese 

L ó p e z . . .

3 . Alonso

-lio me nombres á López, V i c e n t a ! » ,  s i  no q u ie re s  q u e . . .  Vamos,

no me ^ n o m b r e s . . .  por amor de D i o s l . .  Tu y  t u  madre, y  tu  madre
1 /

y  t u . . .  e l l a  con su e s c a p u la r io  en l a  mano, y  t u  por todos l o s  san­

t o s  d e l  o i e l o ,  me ju r a r o n  que jamás h a bía s  oido p a la b r a  de amor á
t

ningún hombre v i v i e n t e . . .

Da. V ic e n t a

-Alonso,  déjame h a b la r ,  y  no c re a s  nada de lo  quo t e  d i g a . . .



" 3a o a r t a  es “  ' al30' i a S ' • • 88 ™ a  x  venganza i n j u s t a  de un hca- 

üre 1 £'norant9 7  t r o  a e r o . . .  Verdad es que cuando v i v í a  70 oon a i  

mato^  aoostucbraba López a v e n i r  á oasa,  oomo a le o  p a r ie n t e  que es 

y  v a r i a s  ooasiones demostró u±; . .  pe_

ro nur oa oyó de mis l a t i o s  w *  t o n t m i m  una p a l a b r a  que p ud ie­

se d a r le  motivo de formar l a  más remota e s p e r a n z a . . .  lías é l ,  e r e -  

yendo gue pu d iera  yo haber  correspondido á l o  pa­

s ió n .  ha ore íd o  a l  v o l v e r  de sus e x c u r s io n e s ,  que d ebía  pedirme 

c u e n t e e  mi o l v i d o ,  como s i  yo l e  h ubiese  prometido c o n s t a n c ia  a l -  

eu:oa, n i  escuchado s i q u i e r a  sus p a l a b r a s . . .

Do Alonso

U p a r t e . !  -Vamos,^  e l l a  l o  d i -

ce de 4n modo q u e . . ,  ÍAWr».) e s t a  mañana me d i j i s t e  oon

ura admirable fra n q u eza ,  que me h a b ías  dado l a  mano de esposa,  no 

por amor, s ino por s a l i r  de l a ' e s t r e c h e s  en que e s t a b a s . . .

Da. V ic e n ta

U f l i j ^ d a . ) - I  para  oonvencerte de que mi corason no d ic t ó  a-  

q u e l l a s  e x p r e s io n e s ,  ahora te  digo que w t e »  p ro n ta  á l a  separa-  

oión que a c a t a s  de proponerm e.. .

D. Alonso

-Eh? que dioes?  ¡ l a  separaoiónl

Da. V io en ta

- S í ¡  poro no del  modo que me has i n s i n u a d o . . .  fu  habrás  en­

contrado en mí osos d e f e c t o s  que d io e S/U »  pero no en co n trará s  a c a l ­

ma r u i n . . .  fo v o lv e r é  á mi a n t ig u a  c a s i t - a  de l a  c a l l e  d o ^ i m a s . . .

D. Alonso

-Qué e s t á s  ahí hablando?

Da. V ic e n ta
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-V olveré  á acostumbrarme á l a s  antiguas: p r i v a c io n e s  que an­

t e s  s u f r í a ,  y  á verme de nuevo rodeada de l a  misma m i s e r i a . . .  Y no

•oreas que l a  entrañare',  pues en e l l a  n a c í  y me-he* c r i a d o . . .  E l  oor-  

to tiempo que me he v i s t o  en l u j o s a s  s a l a s ,  ostentando hermosas per­

d e r í a s  y  adornos, y  c u b i e r t a ,  de c o s to s o s  v e s t i d o s ,  ,1o co n s id era ré  

oomo e l  sueño de una mujer pobre,  que^se a costó  una noche pensan-
t

do en r i q u e z a s ,  y que l a  despertó  lo  desabrido y d u r o ,d e l  l e c h o . . o

D. Alonso

- V ic e n ta !  V ic e n t io a !  has perdido e l  j u i c i o ?  r '

Da. V ic e n ta  
v

-S ó lo  una s ú p l i c a  he de h a o e r t e , ' ‘A l i n s o . . .  Ili m a d r e . . .
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D. Alonso

-Vamos que, 
9

Da. V ioenta

( A f l i g i d a . )  Iii pobre madre, v i e j a  y  achacosa,  se ha acostumbra­

do ya  á l o s  cuidados y  ¡d e l ica d e zas ,  que desde mi matrimonio l ^ p r o -  

d i f a s . . .  Ah!,  no l a  p r i v e s  del  todo de t u s  b e n e f i c i o s ,  y  que a l  do­

l o r  que l a  cau sará  e s t a  sep a ra c ió n ,  no se añadan o tr o s  padecimien­

t o s . . .  Conozco demasiado t u  <!\corazón, para  c r e e r  que d esat iend as  

e l  ruego de una mujer que, s i  no ha a c e r i c o  á h a c e r te  f e l i z ,  no 

podrá o l v i d a r  ouanto t e  has desvelado por que e l l a  lo  f u e s e .

D. i l o n s o
I*

-f^ m p ie n d o  l a  c a r t a . )  - ¡V a y a  López á dos m i l  d ia b lo s !  !1

Da. Vioenta
t

-Que h a c e s ,  Alonso?

D. Alonso

-Ya l o  ve s !  rasgo l a  o a r ta  p a ra  e s t a r  más e::pddito,  y  a b raza r

á mi mujer.



Dao Y ioen ta

-Alonso!

D. Alonso

- S í ,  Y io é n t io a :  todo l o  he o lv id a d o ,  desque oleo  d§ tu s  booa 

unas p a la b ra s  que me prueban oual  es l a  bondad de t u  ooraz& i.

Da. Y io e n ta

-Oh, nunoa he s id o  tan  f e l i z !  (Se eoha en sus b r a z o s . )

• D. Alonso

-(Después de r e f l e x i o n a r  un momento.) - Y io e n ta !  S i  d e-
1

sa bondad n a t u r a l  p u d ieras  a ñ a d i r . . .  a s í . . .  un pooo de c a c h a z a . . .  

nenos v i v e z a . . .

Da. Tr i  cent a

-Te l o  prometo, A l o n s o . . .

D. Alonso 

-Quo no hubiera^ más r i i a s » . .

f  Da. Y io e n t a

-Te ju ro ,  Alonso,  que no o l v i d a r é  jamás e s t e  momento.

Da. Alonso

{% £  )-«fuo se ha ganado pooo i t* -(•fflttw.) -Yen, y  que s e l l e  otSo a-  

brazo e s te  juramento.  (So a b r a za n ,á  tiempo que s a l e n , Da. Teresa  del  

cuarto  de Da. Y io e n ta ,  y  j .  Enrique como que v ie n e  de l a  c a l l e J
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D ichos,  ?**> Teresa,  D. Enrique

Da» Teresa
J b r-f

- (a J [e  n t r a r . )  Y i o é n t i o a ! . .  í^ c p f n . ) Jesús!



>n
D. Enri que

- ( )  -Hol a!

D.  ^.lonso 

-E nrique, cuando t e  casas?

j a .  Teresa 

-Are l ia r ía ,  lo  que d i c e ! . .

D. Alonso .

-Qué digo? lio lo  d e s e a r ía s  tú? E n riqu e, mira gue no k a?  v i  di 

más a g ra d a b le , con t a l  que se H otor tan  b ie n  lo s  casados como nos 

proponemos h a b erlo  V ic e n ta  y  yo de aquí en a d e la n te .

D. Enrique

^Cuánto me alegr#''"*o i r l e  á Ud. esas  palabras?!»»*»

Da. Teresa

iJ t2 S * *  á Da, V ic e n t a .)  -Ve Ud. V ic e n t io a ,  como benía yo mo­

t i v o  p a r a . . .

Da. V io e n ta í  a b r a s á n d o la .) .

- o í ,  T e r e s i t a r  se g ú i tu  c o n se jo ,  y  fuó como de un « n yr* .

Da. Alonso p >

(a  D. Enrique») -A q u éllo  de tu  prima oon Lopes, una b u r la

d e ' V ic e n ta » .B l l a  y  yo, s o l ía á ó s  no comprendernos todas l a s  v e c e s ;

pero creo que en lo s u c e s iv o ,  volarem os fe l is m e n te  on e l  océano del
*

matrimonio, a s e s a r  de todos sus e s c o l l o s . . .  i j ic l io s o  joj que lo  ne
’ / , - W -

conseguido ta n  fá c i lm e n te ,  que o tro s  hay que nadqJ  ̂ pueden aclam ar, 

y  v iv e n  on l a  obscu rid ad  con un s o l  b r i l l a n t í s i m o .

 o..........
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LAS CUBANAS

Composición inédita de

J osé Jflaría de Cárdenas y R o d ríg u e z .



L A S  C U B A  IT A S

E l  P o e t a  

¿Fuá sueño por v e n tu ra , ó de l a  mente 

A f a t ig o s o  o a v i l a r  ren d id a  

Fuó t a l v e z  i l u s i ó n  fu gaz  y  vana?

Forma.aoaso tomaron mis deseosi

Para h a la g a r  a l  a ln a  a d o lo r id a  

Y tre g u a s  dar á mi d o lo r  profundo?

Yo no l o  s ó ¡ . .  Su esp len d o ro sa  f r e n t e  

E l  s o l  en Oooidente 

Ocultado ya  h a b ía ,  y  sus p o s tr e r o s  

Rayos, p restab an  á l a  in m óvil nube 

Encendido c o lo r  de v iv a  l l a m a . . .

La lu z  ya  f e n e c ía ,  y  ya  l a  noche 

Su ten ebroso  v e lo  

Por e l  campo y  e l  c i e l o  

Comenzaba a te n d e r ,  c u a l n egra  sombra 

En e l  e s p a c io  f i j a ,

Haoiendo a p a re c e r  de l a  le ja n a  

G e n t i l  palmera l a  e le v a d a  c o p a . . .

L e jo s  de tod a  h a b it a c ió n  humana,

A l p ie  de s o l i t a r i a  hurabrosa o e ib a ,

llegra  m e la n c o lía  

Que a m ed itar compele, me condujo;
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Y sentado en un tronoo oaroomido 

Por e l  tiempo v o r a z ,  oomo mi pecho 

Por amargos p e s a r e s ,  d is c u r r ía ,

En l a  ominosa s u e rte  

De l a  p a t r i a  i n f e l i z  donde he n a c i d o . . .

De s ú b ito  á mi oido 

F ragor Confuso l l e g a  y  v o c e r ía  

Que estrem ecen l a  atm ósfera , c u a l  su e len  

Las r e p e t id a s  r á fa g a s  que anuncian 

D el Huracán f u r io s o  l a  l le g a d a .

Y observo a l l á  a l  Pon ien te  

Entre n ie b la s  que se a lza n  de re p e n te , 

A g i ta r s e  f ig u r a s  vaporosas 

De m ujeres y  de hombres y  de in f a n t e s ;  

Con t i v i s a s  a q u e l la s  nunoa s i s t a s ,

E sto s  blandiendo espadas r u t i l a n t e s ,

Y tod os animados

De b é l i c o  f u r o r . . .  A bsorto y  mudo 

La m is t e r io s a  a p a r io ió n  contemplo 

D el in q u ie to  t r o p e l ,  que se a d e la n ta  

V e lo z ,  desordenado y  numeroso,

Como m ile s  de h o ja s  arrancadas 

Por impetuoso ven d aval a l  bosque

Y a l  é t e r  a r r o ja d a s .

Las vooes pronto á p e r c i b i r  a lcanzo^



Y e n to n c e s ,!0 h  Dios mío!

¡Ay, haz que no haya s id o  d esvarío  

De mi cereb ro  a rd ie n te  

l o  que mis o jo s  asombrados v ie ro n

Y mis o id os con p la c e r  o y e r o n ! . . .

Entonces pude o i r  en tre  l o s  g r i t o s

De a q u e l la  a lborozad a muchedumbre

Yoces de "¡Cuba l i b r e ! "  "IHonor á Y a r a !"  
"¡lio más v i l  servidJImbre!,., .

Y e n tre  f$fckusos fré n e ^ ic o á y  v iv a s

E n a lt e c e r  l o s  nombres ya in m o rta les

De Céspedes, de Mármol, de A g u i le r a

Y de otfcos campeones,

Que por Cuba trem olan lo s  pendones

Que l i b e r t a d ,  J u s t i c i a  y  P a t r i a  a c la m a n .. .

Ya f r e n t e  á mí, l a  m u ltitu d  d e tie n e  

Su marcha tum ultuosa,

Y con sublim e acento

Sus ard orosés  can tos dan a l  v i e n t o . . »
 o —

C O R O  D E H 0 M B R E S.

Aquí retumba c u a l  ronco tnH§no 

De Yara e l  g r i t o  de " ¡ L i b e r t a d . ! "

A d efen er 1/0/volemos t o d o s . . .

No més oprobio suframos y a .
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S S i  f a l t a n  armas, de n u e stro s  "bosques 

F é rre a s  maderas p od éis  t r a e r ,

Que c o n v e rt id a s  en f u e r t e s  la n za s  

A lo s  v a l i e n t e s  harán v e n c e r ! . .

Corramos, que ya  Cuba 

Pe e s c la v i t u d  oansada 

Va á o o n q u ista r  in trép á fia  

l a  l i b e r t a d  a n sia d a  

Que n ie g a  e l  e sp a ñ o l.

Corramos p resu ro so s  

A seoundar audaoes 

A l o s  que e l  pecho impávido 

P resen tan  á l a s  hax.es 

B e l^ p é rfid o  o p r e s o r ! . .

 o ---------

u n  K 3 P 0 S A .

E l c é f i r o  que v ie n e  d e l Camagüey su su rra  

Que a l l á  n u e stro s  hermanos l a  l i b e r t a d  p r e t e n d e n . . .  

l a s  nubes que v e lo o e s  e l  ancho esp a c io  hienden, 

P arece^  m ensajeras de nueva ta n  f e l i z .
•

Las aves que a t r a v ie s a n  n u e s tra  e x te n s a  sabana 

Esparoen en e l  é t e r  sus t r in o s  m elodiftsos,

Y e l  alma lo s  tra d u o e , d ic ie n d o  que animosos 

A l oabo lo s  cubanos le v a n ta n  l a  c e r v i z . . .

f
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^ ía  cuando e l  s o l  asome por n u e stro  c la r o  O rien te  

TiSSndo de oro y  n ácar e l  p á l id o  H orizon te ,

Y quiebre a l l á  sus rayo s en a l t e r o s o  monte 

En o tro  pueblo l i b r e ,  derramará su l u z .

Ya l a  amorosa madre no b r in d a rá  l lo ra n d o  

E l  almo ebúrneo seno a l  adorado in fa n t e ,

Pues no v e r á  en su r o s t r o  l a  maroa d e f i é r a n t e  

Del s e r  que c a r g a r  debe de l a  op resión  l a  c r u z . . .

¡ A l b r i c i a s ? , p a t r i a  hermosa por ta n to  tiempo e s c la v a  

Pues ves  romper de pronto tu s  remachados h i e r r o s . . .

Y de hondos c a la b o z o s ,  p r e s id io s  y  d e s t ie r r o s

V e n ir  tu s  h i j o s  n o b le s  tu  s u e lo  á f ie f e n d e r . . .
3-  /

/ A l b r i c i a s ! ,  ¡c a r a  p a t r i a  de m á r t ir e s  s e p u l o r o ! . .  

. A l b r i c i a s ,  mis hermanas! no somos ya  m ujeres

De tím id os esposos ó e n v i le c id o s  s e re s

Que bregan por honores y  adulan a l  p o d e r ! . .

A l cabo e l  despotismo l a  l i b e r t a d , p r o d u j o . . ,

Y más r is u e ñ a  au ro ra  p a ra  e l  cubano b r i l l a . . .  

l o  más trem ole a l  a i r e  l a  enseña de C a s t i l l a ,

Enseña de ig n o ra n c ia ,  de oprobio y  d e t t f^ r o r . . .

.A com batir, e s p o s o s ! . .  Borrad de v u e s tr a s  f r e n t e s  

E l  vergon zoso estigm a de servidumbre f i e r a ,

JTo más e s a  so n ris^  s u f r á i s  tan  a l t a n e r a  

Conque a j a  a l  v i l  e s c la v o  su bárbaro o p r e s o r . . .
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Y tú ,  lu z  de mis o jo s ,  á quien Juré ren d id a  

A l p ie  de l o s  a l t a r e s  amar h a s ta  l a  muerte,

No q u iera s  á mi lado  permanecer in e r t e ,

Cuando á su s  h i j o s  llam a l a  p a t r i a  á honrosa l i d . . .

lAoude a l  Campo lu egoI Que n u e s tra  t i e r n a  p r o le ,

Mañana ouando l e a  l a  p a lp i t a n t e  h i s t o r i a

Pe esjra lu ch a  que á Cuba da l i b e r t a d  y  g l o r i a ,

Te abraoe y  d iga: - !,!0h padre, también l i d i a s t e  a l l í  I'.'

 o . . . . .

C O R O  D E  H O M B R E S .
1 %

¡ F e l i z  e l  pueblo do nacen 

Tan v a le r o s a s  m ujeres!

Que ese pueblo sus deberes

E n tu s ia s t a  l l e n a r ^ á ! . .

-¿A f lu b a ,l ib r e  e l l a s  quieren?

-Pues b ie n ,  á l a  l i d  volemos 

Y en su nombre á Cuba demos 

l a  anhelada l i b e r t a d . . .
•  •  •  •  O •  •  •  •

U N A  M A D R E .

Las madres me d ice n : -"Mis h i j o s  marcharon 

A l l á  donde ruge tremendo e l  cañón:

A l l á  donde g r i t a n :  ÜMORIR POR LA PATRIA!

A l a i r e  ostentando de Cuba e l  pendón."

-Qué h a c é is  á mi la d o ?  Marohad, h i j o s  míos, 

Marchad, que l a  p a t r i a  llamándoos e s t á . . .



Marohad'., no se d ig a ,  que e x i s t e  una madre
*  i

Que á Cuba en ofrenda sus h i j o s  no dá.

En tiempos remotos, i n i c u a s  deidades 

La sangre e x i g í a n  d e l  t i e r n o  donoel; 

y  a l  a r a  l a s  madres l l e v a b a n  a l  niño,

La s i e n  coronada de r o s a  y  l a u r e l .

(
Leidaft es l a  p a t r i a ,  mas nunca iracunda 

No pide h o lo c a u s to  de sangre i n f a n t i l ;

Tan s ó lo  l a  e x i j e  de a q u e l lo s  v a l i e n t e s  

Que su fre n  con e l l a  su yugo s e r v i l .

Tiranos oprimen su suelo  i n f e l i c e  

Los mismos que v ie n e n  su pan ó comer;

Pesadas cadenas os echan a l  c u e l l o

Los mismos que os d icen que os d ieron  e l  s e r . . .

¡Volad,  h i j o s  míosi La p a t r i a  cansada 

Ya t a n t a  ignominia no puedtf s u f r i r ;

13us h i j o s  r e c l a m a ! . .  Volad á s e r v i r l a  

R e s u e l to s  por e l l a  oon honra á m o rir .

B lan d id  l a s  espadas oon ánimo f u e r t e  1 . .  

Mas, sed ge n ero so s l  ¡ V a lo r  y  v i r t u d ! . .

Las do^tes son e s t a s  que cuadran a l  hombre 

Que quiere  á su p a t r i a  dar g l o r i a  y  s a l u d ¡ . .

17o manche e l  acero  más sangre que a q u e l l a
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V e r t id a  oon honra 7 en b é l i c a  a c c i ó n . . .

De infame matanza trgmada en l a  noche 

Dejad sobre e l  godo que c a ig a  e l  ^ I d o n .

Dejad que a se s in e n  á v i e j o s  inermes 

l o s  h i j o s  espúreos  de A l fo n so  7  d e l  C i d . . .

Dejad que m a ltra te n  mujeres 7  n iñ os ,

Vosotros  con hombres, no más combatid.

JMarohad, h i j o s  míos; La hora ha s o b a d o . . .  

Marchad, no os detenga mí amargo l l o r a r . . .  

También l l o r a  Cuba t r e s  s i g l o s  de a f r e n t a  

Que os t o c a  á v o s o tr o s  l id ia n d o  b o r r a r .

¡Dejad que os abrace.’ .'Dejad que os bendiga!  

¡Ah, puedan mis o jo s  v o lv e r o s  á v e r ¡ . .
V

Y que antes  de veros  os o ig a  clamaMo:

-"De Cuba l o s  g r i l l o s  logramos romper."

C O R O  DE H O M B R E S .

¡V e is ¡  De sus h i j o s  amados 

ITuestras h e r o i c a s  cubanas,

Cual antes  l a s  e sp arta n a s  

Estim ulan e l  v a l o r ! . ,

!A1 campo, pues,  que debemos 

Del su e lo  que jp i  san e l l a s ,
J/CcLi Xco

E x t i n g u i r  l a s  h u e l l a s  

Del fementido o p r e s o r i . .
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!Y  á t í ,  padre querido,

" a r a  a s i s t i r  á l a  función s a n g r ie n t a  

Te miro a p e r c i b i d o ! . .

¡lio tomarás mis lágrim as en cuenta?

¿No b a s t a r á  mi l l a n t o  

A d e te n e rte  a qu í ,  n i  mi quebranto?

Ay! Gomo a s í  me d e ja s  en h o r r i b l e  

En h o r r i b l e  orfandad abandonada,

Y oomo a s í  t e  a l e j a s ,

S i  e s t o y  á tu s  c a r i c i a s  habituada?

Ay Dios!  cuán t r i s t e  s u e r t e  

Es que a l  pensar  en t i  p ien se  en l a  muerte!

M á s , . ,  !qué d i j e ? . .  Perdona 

S i  un momento no más o l v i d a r  putfde 

Que a l  honrado lo  abona 

Ver que a l  p e l i g r o  de l a  p a t r i a  a c u d e ! . .

Y que hoy l a  p a t r i a  mía

Al v a l o r  de sus h i j o s  se c o n f i a . . .

D olor fuá  p a s a je r o !

Al v e r t e  a s í  s a l i r  tan  de rep^ente 

Con e l  arnós gu errero  

mi pecho y  se turbó mi m e n t e . . .

Soy n iña,  y  escuchaba 

Solo a l  f i l i a l  c a r iñ o  cuando h a blaba.



Mas ya  cesó ral a n g u s t i a . . .

Tú no l o  y é s ? . . Mis o jo s  ya  no l l o r a n ,

Ili e s t á  mi f r e n t e  mustia,

TU rais ró se a s  m e j i l l a s  d escoloran  

La p a l i d e z  y  e l  f t u s t o . . .

Aoude, pues,  á combatir ,  que es j u s t o . . .

Acude, y  con b ra v e za  

Blandeiji.'.oh padre I también t u  f u e r t e  acero 

En l a  l i d i a  que empieza 

Oontra e l  f e r o z  dominio d e l  i b e r o ,

E l  cubano v a l i e n t e  

Que e l  p a t r i o  amor en sus entrañas  s i e n t e . . .

3i /p arte  y  no t a l a d r e  

Tu corazón pensar que me abandonas!

Yo en con traré  una madre 

Aquí donde hay i n t r é p i d a s  matronas 

Que a l  esposo,  a l  hermano 

Y a l  h i j o  envían oontra  e l  crudo hisp^ano.

Mas, def iende  t u  v i d a . . .

V o lv e r  ó v e r t e  en tre  mis brazos  q u iero ,

Y o í r t e  estrem eoida 

La r e l a c i ó n  d e l  a l te r o a d o  f i e r o ,

Que a l  s o l  hará  que suba 

La g l o r i a  in m arc e s ib le  de mi C u b a . . .

-1 0 -



0 O H O D E H O M B R E S  

Honor 7  g l o r i a  á l a s  h i j a s  

Que co n tra  a t r o z  despotismo 

E x c i t a n  e l  p a tr io t is m o  

B el  hombre que l e s  d ié  e l  s e r .

P a t r i a  tengan donde b r i l l e  

de l a  l i b e r t a d  e l  a s t r o . . .

Que en Cuba no quede r a s t r o  

Be un t i r á n i c o  p o d e r . . .

 o—

U N A  H E R M A N A .

Vergüenza á l a  oubana, que mirando 

Sesde e l  momento en que n ació  sumida 

En oprobio á su p a t r i a  7 a b a t id a  

Bajo f é r r e o  poder,

En l u g a r  de s e n t i r s e  a rr e b a ta d a  

Be ardoroso entusiasmo, o f e n d o  e l  g r i t o  

Be "Independencia 7 L ib e r t a d " !  b e n d i t o ,

Solo sabe t e m e r . . .

Vergüenza á l a  cubana que p r e f i e r e  

Be una perenne e s c l a v i t u d  l a  calma,

Que enerva  e l  cuerpo, que e n v i l e c e  a l  alma, 

Y amengua e l  corazón,

A l a  noble in q u ie tu d  que cunde en pechos 

Hartos 7a  de a fr e n to s o  v a s a l l a j e ,

,  F '  9*Y á quien l l e v a  v a r o n i l  c o r a je

-1 1 -
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A h e r o i c a  i n s u r r e c c i ó n . . .

A l a  cubana, en f i n ,  que de l o s  suyos 

Los lamentos esouoha, a l  o i e l o  enviados,

A t r a v é s  de l o s  h i e r r o s  redoblados 

De mazmorra i n f e r n a l ,

Y en s an ta  in d ig n a c ió n  aún no se a g i t a
¿ÁAAAa/

y  ad vers id a d es  t a n t a s  no l l o r a ,

Y s o l o ,  ¡ j u s t o  Dios!  s ó lo  d eplora

Que se turbe l a  p a z . . .

lio soy de e s a s ,  h e rm a n o s. . .  Cual l a  g o ta  

De m atinal  r o c í o ,  que se esconde 

Del b la n so  l i r i o  dentro e l  seno, donde 

A lca n za  más v i i r i r ;  # f

Tal l a  esperanza  se en mi pecho,

de v e r  d ich osa  á Cuba, y  v e r l a  l i b r e ;

Y a s í  no extraño que e l  acero  v i b r e

P o r  c o n s e g u ir lo  a l  f i n .

1Y habrá de conseguirlo¡a±x£±K A mi esperanza 

A rd ien té  fe  se a ú n a . . .  Nuestro s u e lo  

Paronto ya  su op res ión  y  amargo duelo 

lío más lamentará 

Del español  á l a  ten a z  p o r f í a  

Oponed v u e s t r o  a r r o jo  en l a  q u e r e l l a  

Pues é l  lu ch a  en América, y  en e l l a  

Cual siempre, c e d e r á . . .



Y entonces,  I e l  pen sar lo  me t r a n s p o r t a :  

E ntonces,  ia y l  mi Cuba independiente

B e l l a  y  r a d io s a  o s t e n t a r á  l a  f r e n t e

Y te n d rá  p o r v e n ir .

Y esos mismos t i r a n o s  que hoy procuran 

En e l l a  ahogar de l i b e r t a d  e l  fuego,

De su oprimida España vendrán luego 

A s e r  l i b r e s  a q u i . . .

Marchad, hermanos mios, y  e n tre ta n to  

Yo e l e v a f é  f e r v i e n t e s  oracion es  

por Cuba y  sus osados campeones,

A l  Supremo Hacedor.

Y s4 sucumbe alguno,  v i v ó  r a s t r o  

D e jará  de su g l o r i a  duradera,

Cual luminoso rayo que en l a  e s f e r a  

D eja  a l  ponerse ,  e l  s o l . . .

C OR O  PE H O M B R E S .

No quede en l a  v a in a  a cero ,

Ni arma quede abandonada.. .

Mientras  que l a  p a t r i a  amada 

Gima en v i o l e n t a  o p re s ió n .

I A l  combate: porque s i e r v o s  

V uestras  hermanas no os q u ieren ,  

n i  que a á s  en Cuba imperen

La i n j u s t i c i a  y  l a  a b y e c c i ó n . . .

-1 3 -
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U TI A A M A IT T E .

A l  comenzar l a  primavera hermosa 

De mi r i s u e ñ a  juventud, y  cuando 

Una voz m i s t e r i o s a  

A l l á  en e l  alma oon acento b la n d o ,

'.Ama! me r e p e t í a ,

Obedecí y  cjmé...  Amé l a s  f l o r e s ,

E l  a i r e ,  e l  s o l ,  l o s  v i v i d o s  c o l o r e s  

Con-que despunta engalanando e l  d í a . . .

Mas l a  voz continuaba 

Con susaava armonía,

Y amor, y  siempre amor me susu rraba.

Y entonces co m p re n d í . . .  Quiso mi e s t r e l l a  

Que t ú  en mi senda t e  en con traras  l u e g o . . .

Y rae l la m a s te  b e l l a . . .

Y me p e d i s t e  a m o r . . .  y  o í  t u  r u e g o . . .

Un s e r  a l l á  en mi mente 

Yo me f o r j a b a ,  l l e n o  de heroísmo,

Exento de f a l s í a  y  de egoísmo,

Y de su p a t r i a  defen so r  a r d i e n t e . . .

En t í ,  mi b i e n  amado 

En t i ,  l o  v i  p re sen te

Y p a l p i t ó  mi pecho a l b o r o z a d o . . .

A l a  suave coyunda de Himeneo 

Ib a  á dob lar  e l  c u e l l o  v e n tu ro sa

Cediendo á t u  deseo



Y escuchando también á,rai alma an siosa ;

Guando, I oh c i e l o s !  retumba 

En e l  espacio  e l  g r i t o  de venganza,

De l i b e r t a d  y  honor, que Cuba la n z a ,

Y á un gobierno t i r á n i c o  derrumba.. .

¿Y querrás que a l  encanto 

Hoy del  amor sucumba,

Cuando miro á l a  pfefcria en t a l  quebranto’

¿Cómo p u d ie ra  s e r ’  L legó l a  hora 

De que mis sueños realizados/orea

Viendo a !  que e l  alma adora 

Heroe también eft l a  m a r c ia l  p e l e a .

P a t r i a  y  amor te  l laman,

Mas primero es l a  p a t r i a  que l a  a m a n te . . .  

Vuelo á s e r v i r l a ,  que a l  v o l v e r  t r i u n f a n t e  

De l o s  que h u n d ir la  en servidumbre traman,

Mis l a b i o s ,  que ardorosos 

fífrrtt^u pecho inflaman,

Serón premio á tu s  hechos v a l e r o s o s . . .

Mas s i  l a  parca ,  I oh Dios! a l l í  te  h ie r e  

Y mi esperanza  troncha y  mi ve n tu ra ,

Pensaré que quien muere 

Por l a  p a t r i a ,  ganó fama que dura 

M ientras a z u l  e l  c i e l o ,

Mientras ra d ia n te  e l  s o l  nos t r a i g a  e l  d ía ,  

M ientras  r e in e  e l  s i l e n c i o  en s e l v a  humbría

Y a p a o ib le  murmure e l  a r r o y u e l o . . .
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Y f i e l  á t u  memoria 

S ó l o h a l l a r é  consuelo 

Al  h a b la r  de mi amor y  de tu  g l o r i a . . .

C O R O  I) E H O M B R E S .

IOh, quien dudará que t r i u n f e  

Ponto e l  v a l i e n t e  oubano,

Del pesado yugo hispano 

S i  á l a  l i d  l o  i n o i t a  amorv

Diohoso e l  que por l a  p a t r i a  
Su noble sangre derrama,

Y r e c i b e  de su dama

E l  premio d e l  vencedor.

—  o —

U F A  A N C I A N A .

I G ra c ia s ,  Señor, t e  r in d o  a grad ec ida

Porque me oonaediste  
Para v e r  t a n to  b ie n ,  tan  l a r g a  v i d a ! . .

I G r a c i a s , S e ñ o r j . .  Desesperada y  t r i s t e  

No m o riré ,  pues veo 

(̂ ue Cuba a l  f i n ,  á l a  opresión  r e s i s t e . . .

Llama á  t u  s i e r v a  ya ,  que mi deseo 

E s tá ,  Señor,  colmado,

Y e l  f i n  diohoso de l a  l i d  p re v e o .

Casi  un s i g l o  v i v í ,  mirando hollando
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Un d ía  y  o tro  d ía  

Por t i r a n o  opresor n i  s u e lo  amado.

E s c l a v i t u d ,  oprobio y  t i r a n í a  

Y a r b i t r a r i o s  d e c re to s  

Debimos á su in fan da  tutofr ía .

Y í  á mis padres ,  mis h i j o s  y  mis n i e t o s ,  

I n d o le n te s  varones 

A t a n t a  in fam ia  y  abyecc ión  s u j e t o s . . .

| I
Y í  sumergir en ló b r e g a s  p r i s i o n e s

l
M i l l a r e s  de cubanos,

Y o t r o s  s a l i r  á b á r b a ra s  r e g io n e s .

Por l a s  c a l l e s  l o s  v i ,  por inhumanos 

E s b ir r o s  oonducidos,

Y oon g r i l l o s  y  esposas  p i e s  y  manos.

Y í  s u b ir  a l  c a d a ls o ,  encanecidos 

P a t r i c i o s  r e s p e t a b l e s ,

Y á jóvenes también e n a r d e c i d o s . . .

Y í  condenar por ju e c e s  e x e c r a b le s  

Tiernos a d o le s c e n t e s ,

En j u s t i c i a  y  razón i r r e s p o n s a b l e s .

Y í  calumniar á hombres eminentes 

En v i r t u d  y  en o ia n d ia ,

De un Gobierno inmoral por l o s  a g e n t e s .
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'. £k.ĉ l_3  «¡A. ¿

í ¿ £ ¿  t Z z T ^
/  v .

iC U j?



Y v i  a l  pueblo sumido en l a  in d ig e n c i a ,

Por e l  f i s o o  robado 

Sin piedad,  s i n  pudor y  s in  oonoienoia .

!Cuánto s e n t i  mi pecho desgarrado

S in  t r e g u a  y  s i n  con suelo ,
ba

Viendo que só lo  p ro d ig a  e l  hado

En t i e r r a  ta n  hermosa y b a jo  un o i e l o  

Tan a zu l  y tan  puro,

A f r e n t a  y oorrupoión, infam ia  y d u e l o ! . .
(

Contra un poder tan  ominoso y duro,

Cuba a l  f i n  se s u b l e v a . . .

¡La oausa es  j u s t a ,  y e l  t r i u n f a r  seguro®..

Ya su pendón g a l l a r d o  a l  a i r e  e l e v a ,  

y ya  a g i t a  e l  aoero 

Que espanto y d e s t r u c c ió n  a l  godo l l e v a .

No veré  de l a  lu c h a  e l  f i n  p o s tre r o  

Pues mi v i d a  socava 

E l  tiempo, ¡ay ,  D ios!  y  moriré p r i m e r o . . .

Pero con ten ta  e x p i r o ,  a l  v e r  que l a v a  

Su ignominia e l  cubano;

¡Plegue a l  c i e l o  que yo,  l a  ú l t im a  e s c l a v a  

Sea de aqueste  s u e lo  a m e r ic a n o ! . .

— o —

C O R O  L E  H O M B R E S .
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E L  P O E T A  

Cesó e l  c a n t o . . .  De súbita a le g r í a  

Sentí  mi pedho henchido, y por mis venas 

Del entusiasmo e l  fuego d i s c u r r í a . . .

Alcé los o j o s . . .  La vi3ifin apenas 

Pude yo p er c ib ir ,  pero aún oía 

Voces de puro patriotismo l lenas 

que en e l  cóncavo espacio resonaban,

E "independencia y l iberts.d" clamaban.. .

Febs 1B69.
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L A S  C U B A N A S
POR JOSE MARIA DE CARDENAS I

Y a hemos reproducido en estas páginas dos valiosos trabajos sobre nuestras mujeres: el discurso del ilustre doctor Antonio S.
da Bustamante y  el artículo del malogrado Eulogio Horta.

H oy vamos a dar a conocer un fragmento del poema inédito "Las Cubanas” escrito por el más notable de nuestros escritores
e costum res, José María de Cárdenas, en febrero de 1869, a los pocos meses de estallado el grito de Yara, y cuyo original le fue fa-

ci ita o a nuestro compañero, el jefe de redacción de esta revista, señor Roig de Leuchsenring, para la conferencia que dió hace
algún tiempo sobre Cardenas, por la nieta del insigne escritor, Srta. Carolina Foncet. Dicho poema, dice el señor Roig de Leuchsen-
nng en su estu 10, es una composición patriótica y  sentida. U na tarde, el poeta, vagando por el campo, oye confuso fragor y vocería.

on om res, mujeres e infantes que claman por la libertad de Cuba. Nos narra entonces el poeta lo que oye decir a una esposa, a una
madre, a una hija, a una hermana y finalmente a una anciana. Todas piden la libertad para su patria y están dispuestas a sacrificar
a sus esposos, hijos, padres, amantes”.

U N A  E S P O S A

E l céfiro que viene del C am ag ü ey  susurra 

que a llá  nuestros herm anos la  libe rtad  p re te n d e n . . 

L a s  nubes que veloces el ancho  espacio hienden, 

p arecen  m ensajeras de nueva tan  feliz.

L a s  aves que a trav iesan  nuestra  extensa s a b a n a  

esparcen en el éter sus trinos melodiosos, 

y  el a lm a  los trad u ce , d iciendo que animosos 

a l cab o  los cubanos levan tan  la  c e rv iz . . .

Y a  cu an d o  el sol asom e por nuestro c laro  O rien te 

tiñendo  de oro y  n á c a r  el p á lid o  horizonte, 

y qu iebre a l lá  sus rayos en alteroso m onte 

en otro pueblo  libre, d e rra m a rá  su luz.

Y a  la  am orosa m ad re  no b rin d a rá  llo rando  

el alm o  ebúrneo seno a l a d o ra d o  infan te, 

pues no verá en su rostro la  m arca  den ig ran te  

del ser que: c a rg a r  debe de la  opresión la  c r u z . . ,

i A lb ric ias! p a tria  herm osa por tan to  tiem po esclava 

pues ves rom per de pronto tus rem achados hierros. . . 

Y  de hondos calabozos, presidios y destierros 

venir tus nobles hijos tu  suelo a  defender. .

¡A lbric ias! ¡c a ra  p a tria  de m ártires sepulcro!. . . 

¡A lb ric ias, mis herm anas! no somos y a  m ujeres 

de tím idos esposos o envilecidos seres 

que b regan  por honores y ad u lan  a l p o d e r! . . .

A l cab o  el despotism o la  libertad  p rodu jo . . . 

y  m ás risueña au ro ra  p a ra  el cu bano  b r i l la . . . 

no m ás trem ole al a ire  la  enseña de C astilla , 

enseña de ignorancia, de oprobio y de te rro r. . .

¡ A  com batir, esposos!. . . B o rrad  de nuestras frentes 

el vergonzoso estigm a de servidum bre fiera, 

no m ás esa sonrisa sufráis tan  a ltan e ra

conque a ja  al vil esclavo su b á rb a ro  opresor. . .
»

Y  tú, luz de mis ojos, a  quien ju ré rend ida 

a l pie. de los a ltares a m ar h as ta  la  m uerte,



no quieras a mi lado  perm anecer inerte,

cu ando  a  sus hijos llam a la  p a tria  a  honrosa l id . . .

A cu d e  al cam po luego! Q u e nuestra tierna prole, 

m a ñ a n a  cuando  lea la  pa lp itan te  historia _ v

de esta lucha que a  C u b a  d a  libertad  y gloria,

te ab race  y d ig a : “ ¡O h  p ad re , tam bién lidiaste a l l í ! . . .

C O R O  D E  H O M B R E S

¡F rliz  el pueblo do nacen 

tan  valerosas m ujeres! 

que ese pueblo sus deberes 

entusiasta l l e n a r á ! . . .

— ¿ A  C u b a , libre ellas quieren?

— Pues bien, a  la  lid volemos

y en su nom bre a  C u b a  demos

la  an h e la d a  l i b e r t a d . . .

U N A  M A D R E

L a s  m adres me d icen: “ M is hijos m archaron 

a llá  donde ruge trem endo el cañón : 

a llá  donde gritan: ¡ M O R I R  P O R  L A  P A R T I A !

A l aire  ostentando de C u b a  el pendón .”

— ¿ Q u é  hacéis a  mi la d o ?  M a rc h a d , hijos míos, 

m arch ad , que la  p a tria  llam ándoos e s tá . . .  , 

¡M a rc h a d !  no se d iga , que existe u n a  m adre 

? C u b a  en ofrenda sus hijos no da .

E n  tiempos remotos, inicuas deidades 

la  sangre exigían del tierno doncel; 

y a l a r a  las m adres llevaban  a l niño, 

la  sién co ro n ad a  de rosa y laurel.

D e id a d  es la  pa tria , m as nunca iracunda 

no pide holocausto de sangre in fan til; 

ta n  sólo la  exige de aquellos valientes 

que sufien con ella su yugo servil.

T ira n o s  oprim en su suelo  in fe lice

los mismos que vienen su p a n  a  co m er;

pesadas cad en as os echan  a l cuello

los mismos que os dicen que os dieron el s e r '

•

¡V o la d , hijos míos! L a  p a tria  c a n sa d a  

y a  ta n ta  ignom inia no puede sufrir;

¡Sus hijos re c la m a ! . . . V o la d  a  servirla 

resueltos por ella con honra morir.

¡B la n d id  las espadas con ánim o f u e r te ! . .

¡M a s  sed generosos! ¡V a lo r  y v i r t u d ! . . .

L as  dotes son éstas que c u a d ran  al hom bre 

que quiere a  su p a tria  d a r  gloria y s a lu d !. . .

N o  m anche el acero  m ás sangre que aquella  

vertida con honra  y en bélica a c c ió n . . .  

de infam e m a ta n z a  tra m a d a  en la  noche 

d e ja d  sobre el godo que ca ig a  el baldón .

D e ja d  que asesinen a  viejos inermes 

los hijos espúreos de A lfonso  y del C id . . .

D e ja d  que m altra ten  m ujeres y niños, 

vosotros con hom bres, no m ás com batid .

¡M a rc h a d , hijos míos! L a  ho ra  h a  s o n a d o .. !  

M a rc h a d , no os d etenga mi am argo  llo ra r . . .  

T am b ién  llora C u b a  tres siglos de a fren ta  

que os toca  a  vosotros lid iando  borrar.

¡D e ja d  que os ab ra ce !  ¡D e ja d  que os bendiga 

¡A h , p uedan  mis ojo* volveros a v e r! . . .

Y  que antes de veros os o iga c lam an d o :

— “ D e C u b a  los grillos logram os rom per” .

C O R O  D E  H O M B R E S

¡V eis! D e  sus hijos am ados 

nuestras heroicas cubanas , 

cual antes las espartanas 

estim ulan el v a l o r ! . . .

A l  cam po, pues, que debemos 

del suelo que pisan ellas, 

extinguir h as ta  las huellas 

del fem entido o p r e s o r ! . . .



no quieras a  mi lado  perm anecer inerte, 

cu ando  a  sus hijos llam a la  pa tria  a  honrosa lid . . .

A cu d e  al cam po luego! Q u e nuestra tierna prole, 

m a ñ an a  cuando  lea la  p a lp itan te  historia 

de esta lucha que a  C u b a  d a  libertad  y gloria, 

te ab race  y d ig a : “ ¡O h  p ad re , tam bién lidiaste allí!

C O R O  D E  H O M B R E S

¡Feliz  el pueblo  do nacen 

tan  valerosas m ujeres! 

que ese pueblo sus deberes 

entusiasta lle n a rá ! . . .

— ¿ A  C u b a , libre ellas quieren?

— P u es  bien, a  la  lid volemos 

y en su nom bre a  C u b a  demos 

la  a n h e la d a  lib e rtad . . .

.

U N A  M A D R E

L a s  m adres me d icen: “ M is 'h ijo s  m archaron  

a llá  donde ruge trem endo el cañón : 

a llá  donde g ritan : ¡ M O R I R  P O R  L A  P A R T I A 1  

A l aire ostentando de C u b a  el pendón .”

— ¿ Q u é  hacéis a  mi la d o ?  M a rc h a d , hijos míos, 

m arch ad , que la  p a tria  H a lá n d o o s  e s tá . . .  

¡M a rc h a d !  no se d ig a , que existe un a  m adre  

que a  C u b a  en o frenda sus hijos no d a .

E n  tiempos remotos, inicuas deidades 

la  sangre exigían del tierno doncel; 

y  al a ra  las m adres llevaban  al niño, 

la  sien co ro n ad a  de rosa y laurel.

D e id a d  es la  p a tria , m as nunca iracu n d a  

no p ide holocausto de sangre in fan til; 

tan  sólo la  exige de aquellos valientes 

que sufien con ella su yugo servil.

T iran o s  oprimen su suelo infelice

los mismos que vienen su p an  a  com er;

pesadas cad en as os echan  a l cuello

los mismos que os dicen que os dieron el s e r . . .

¡V o la d , hijos míos! L a  p a tria  c a n sa d a  

y a  ta n ta  ignom inia no puede sufrir;

¡Sus hijos r e c l a m a ! . . .  V o la d  a  servirla 

resueltos por ella con honra  morir.

¡B la n d id  las espadas con ánim o f u e r t e ! . . .  

¡M a s  sed generosos! ¡V a lo r  y v i r t u d ! . . .

L a s  dotes son éstas que c u a d ran  al hom bre 

que quiere a  su p a tria  d a r  gloria y s a lu d ! . . .

N o  m anche el acero  m ás sangre que aq u e lla  

vertida con honra y en bélica a c c ió n . . . 

de infam e m a tan z a  tra m a d a  en la  noche 

d e ja d  sobre el godo que ca ig a  el baldón .

D e ja d  que asesinen a  viejos inermes 

los hijos espúreos de A lfonso  y del C id  . .

D e ja d  que m altra ten  m ujeres y niños, 

vosotros con hom bres, no m ás com batid .

¡M a rc h a d , hijos míos! L a  hora  h a  s o n a d o . . .»
M a rc h a d , no os d etenga mi am argo  llo ra r . .  . 

T am b ién  llora C u b a  tres siglos de a fren ta  

que os toca  a  vosotros lid iando  borrar.

> ¡D e ja d  que os ab ra ce !  ¡D e ja d  que os b end iga! 

¡A h , p u ed an  mis ojos volveros a  v e r! . . .

Y  que an tes de veros os o iga c lam an d o :

— " D e  C u b a  los grillos logram os rom per” .

C O R O  D E  H O M B R E S

¡V eis! D e  sus hijos am ados 

nuestras heroicas cubanas , 

cua l antes las esp artan as  

estim ulan el v a l o r ! . . .

A l cam po, pues, que debem os 

del suelo que pisan ellas, 

extinguir h as ta  las huellas 

del fem entido o p reso r!. . .



CANTO BELICO HEL ANCIANO



C A N T O  B E L I C O  D E L  A N C I A N O

pues a l  cabo el acero vibrasteis 

Contra dura opresión» [Oh cubanos*. 

Mientras huellen la patria tiranos,

A la vaina no debe volver*

Combatid animosos y fieros,

Y en sus fastos consigne la historia, 

Que otro pueblo alcanzó la victoria  

Cuando quiso sus gr il los  romper.

¡CombatidI Tanta dicha el destino 

Compartir con vosotros me niega*

Pues la edad ya mi cuerpo doblega,

Y la tumba llamándome está.

Cuando firme la planta asentaba
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Cuando a rd ie n te  mi sangre b u l l í a ,

¡Guantas veo es  a l  c i e l o  p e d ía  

O ir á Cuba grita® : ” 1LIBERTADI"

Ya l a  escucho; Ese g r i t o  sublime 

Los v a l i e n t e s  en Yara han lan zad o,

Y a l  l l e g a r  a l  ib e r o ,  a te rra d o  

D ijo :-" E n  Ouba mi im perio a c a b ó ."

Ya l a  escucho, gran D ios/ cuando to c a  

A su ocaso m i*vid a , y  no puedo 

Por mi p a t r i a  lu c h a r  con denuedo 

Por mi p a t r i a  m orir con h o n o r . . .

iOh, ouán t r i s t e  es v i v i r  l a r g a  v id a ,

S i  en e l  s u e lo  i n f e l i z  dó nacimos 

La op resión  y  e l  vejámen sufrim os 

De un gobierno t i r á n in o  y  r u i n l . .

De un gobierno de e s tú p id o s  j e f e s  

Avezados a l  robo y  cohechos,

Que l e  n iegan  a l  hpmbre derechos
l

Y deberes l e  inponen s in  f i n .

A h í, mejor es m orir en l a  ouna 

Cuando t i e r n a  una madre h a l l a  impreso 

Su primero d u lc ís im o beso 

Del in fa n te  en l a  cándida s ie n ,

Que p a sa r  unos anos t r a s  o tro s  

En a tr o z  servidumbre v i o l e n t e ^



Y en in fa m ia  , deshonra y  a f r e n t a  

A lca n za r  o p rob iosa  v e j e z f * .
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CombatidI En l a  l i d  que provooa 

I n s u f r i b l e  y  continua 

Con v o s o tr o s  e s t á  l a  j u s t i c i a

Y p ro b a rlo  l e  t o c a  a l  v a l o r .

CombatidI S i sucumbe un v a l i e n t e  

Iluere honrado y  c u b ie r to  de g l o r i a ,

K in m ortal quedará su memoria

En l a  t i e r r a  que v id a  l e  d io .

Cuando o y e r e is  d e c ir  que l a  g u erra  

Solo e s tr a g o s  y  ru in a s  o f r e c e ,  

Responded que l a  paz e n v i le c e  

S i hace a !  pueblo doblar l a  c e r v i z . . . .

Y en l a  lu c h a  g r i t a d  que s i  Cuba 

En escombros tan  só lo  quedara,

V u e stra  p r o le  de nuevo Ift a l z a r a  

L ib r e ,  b e l l a ,  p o te n te ,  y  f e l i z .
Nove. 1868

j i - l j t  B a j u j o

<SLcot̂ .
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L E T R I L L A S
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I

Nombraron á don Lino 

Curador de un so b rin o ,

Y l e  tra g ó  e l  oaudal 

Hasta e l  ú ltim o r e a l ,
♦

Pues ved que ningún hombre 

Habla más de buen nombre 

De probidad y  honor 

Que e l  b en d ito  s e ñ o r . . .

¿lio e d i f i c a  á c u a lq u ie r a  

Con su l a b i a  se v e ra ?

' Que f a c i l i t o  

Es a l  que ha obrado mal, h a b la r  bon itoI

"E l pudor h i j a  mia,

- C i e r t a  madre d e c í a - ,

Es l a  v i r t u d  más b e l l a  

En casada ó d o n o e l la ."

La madre no miraba 

Que ouando amonestaba 

Apenas e l  t o n t i l l o  

Le o u b ria  e l  t o b i l l o ,

Y que e l  t r a j e  escotado 

M ostraba l o  v e d a d o . . .

iAh, 70 contemplo 

Que es m ejor que un c o n s e jo ,  dar e je m p lo l . .

- 2 2 -

L E T R I L L A S  .



S e is  h i j o s  t ie n e  Bruno,

Y t ie n e  oada uno 

Su madre d i f e r e n t e . . .

IDon Bruno! e l  e lo cu e n te  

D efensor s in  ig u a l
' i

De l a  sana moral^C 

Que r a b ia  y  se encocora 

S i l e  cuentan ahora 

C u a lq u ier  le v e  d é s l i z  

De un joven  i n f e l i z . . .

JQue despiadado 

Censor e l  que sus cu lp as  ha o lv idad o

Porgue adm itió  un c l a v e l  

De un quidam I s a b e l ,

G r itó  Juana-" D e li to  

Contra e l  la z o  b e n d i t o ." -  

Un b u lto  sospechoso, 

por temor de su esposo,

D escolgó una ooasión  

Juan&por e l  B alcón  

Y ya  e l  b u lto  en l a  a c e ra  

Emprendió l a  c a r r e r a . . .

¡Y e s t a  señ ora  

A o t r a  por una f l o r ,  l la m a  t r a id o r a

Cobraron a D. B la s  

Unos r e a l e s  de más,



Y f u r io s o  esolamó:

-"L a  "buena fe  mur i  d e ­

v ie n e  muy a p ró p ó sito  

P r e g u n ta r le :  -"Un d ep ó sito  

Que t e  h ic ie r o n  sagrado,

D ínos, B la s  malhadado,

¿Fue ju s to  se in c lu y e r a  

En tu  j u i c i o  de espera^ ?

Respondería 

"-Que e s to  á l a  buena fe  no se o p o n ía ."

" lV aya,qu e es f u e r t e  oosa 

Que ame á dos Doña Rosal

Y con ta n  l in d o  juego,

Q uerrá oasarse  lu e g o ? . .

- D i jo  de e s t a  manera 

Quien va  á m orir s o l t e r a ,

Porque se dió á qu erer

A t a n to s ,  que e s c o j e r  

Le fué d i f i c u l t o s o  

Uno p ara  su esposo.

Y oon todo eso ,

E l  que o t r a  q u ie ra  á dos, h a l l a  an exoeso .

Quien h iz o  e s t a  l e t r i l l a  

La h i o i o r a  más l a r g u i l l a ,

Pero l a  d e ja  aqui 

Porque l e  p la c e  a s i .



Y que sabe e l  m ald ito  

Que b a s t a  oon l o s  e s o r i t o  

Para  que s in  remedio

Le p i l l e  de por medio 

A l e c t o r a  ó l e c t o r  

Que exolame con f u r o r :  

l A j t  que enemigo!

¿Y cómo d ia b lo s  v in o  á dar conmigo’ . . . ,f

I  I

E l  Señor Don G i l  Pancraoio

Sotomayor y  l ia r r e r o ,

Que es n o b le , t i e n e  d in ero ,

y v i v e  en un gran  p a l a c i o ,

C ie r to  d ía ,

H allándose en compañía

De unos cuantos, separó VfKfcVVs
* \

Los l a b i o s ,  Jorque ib a  á h a b la r ,

Y a l  n o ta r ,

Aquel ademán, g r i t ó  

Pasmada l a  co n cu rre n cia :

-"IQué e lo c u e n c ia ? ”

¿lío es e s to  t e r r i b l e  cosa?

Pues que s a lg a  un pobreton

Y a t r á s  deje  á C icerón  

Con su l a b i a  p r o d i g i o s a . . .

-Qué d ir á n : -

-2 5 -
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-"Que no es más que un c h a r l a t á n . ”

E l  mismo señor don g i l  

P an oracio  Sotomayor,

F in gien do que t ie n e  amor 

Engaña a muohaohas m il .

De una sé 

Que ta n  in ocen te  fué 

Que dió prendas, y  o tro  d ia  

llegó don G il  que l a s  d i e r a . . .

Pues por fu e r a  

A s í l a  gente d eo ia :

-" ¡J e s ú s . ’ y  no h iz o  más que eso?

¡Qué t r a v i e s o I ff

Y lu ego  s i  un pobretón  

Desde muy l e j o s  se goza 

Ilirando á una buena moza,

P u b lio a n  que es  un bribón ,

Y hay p l e g a r i a  

Porque l e  formen sum aria.

ITadie sabe que cum pliera 

Sotfnayor y  I la rre ro ,

Aunque es ta n  gran  c a b a l le r o ,  

P a la b r a  a lgu n a que d ie ra .
«

«
5i  de o£A/aío ssxfetintetárdcarEKX



Se "brinda á haoer un s e r v i c i o ,  

Fuera lo c u r a  pensar 

Que s i r v a  porque b r i n d ó . . .  

liada, nó i

lEs ta n  propenso á o lv id a r !

Y en é l  son e s t a s  aooiones 

D is t r a c c io n e s .

lías s i  un pobre por c a e r  

H alo, ó no t e n e r  camisa, 

lio cumple m&s que de p r i s a  

~o que o f r e c ió  a o o n e ter ,

Es co n sta n te

Que pasa por un b e rg a n te .

S i  e l  c i ta d o  c o rte sa n o  

Don G il  P a n cra c io  p asea ,

Ya se sabe que e s tro p e a

Con e l  coche 6 a lgún c r i s t i a n o .

Y de f u r i a  

Se l l e n a  lu ego  y  l o  i n j u r i a ,  

Como s i  aún fu e r a  pooo 

D e ja r lo  medio e s p ir a n t e .

Pues d e la n te  

Seguro que habrá algún lo c o  

Que d ig a  muy s a t i s f e c h o :

- ,TFuó b ie n  h e c h o .”
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Y a c i e r t e  oon un séñor 

A Tropezar un c u a lq u ie r a ,

Que ha s a l id o  de c a r r e r a  

En busca de un co n fe so r ,

Ya que g r i t a n :

- ?,A l a  c á r c e l  lo  r e m it a n . ’’

Al señor Don G il  Panoraoio 

Sotomayor y  H errero,

Hombre de ta n to  dinero 

Que dioen l e  f a l t a  esp a c io

Do poner 

Las t a le g a s  de su haber 

A v e c e s ,  ¿quién lo  c r e y e r a 9 

Le ocurre p e d ir  p re sta d o ;

Y no ha h a lla d o

Quien no l e  dé cuanto q u ie ra ,

Cuando de nada su ca sa

E s tá  e s c a s a .

Y e l  desdichado p oeta  

Que e s t a  s á t i r a  ha compuesto, 

lio encuentra á n ad ie  d isp u e sto  

A p r e s t a r l e  una p e s e t a . . .

I Su erte  impíaI 

IY o tro  p o e ta  10 f í a l . .

— o—



I I I

D ineros t e  dé D ios, h i j o ,  

Que sab er pooo t e  im porta.

Inooenton, no t e  pases 

En v e l a  una noohe y  o tr a  

E ntre p ap e le s  7  l i b r o s ;

Pues l a  v i s t a  se  t e  a c o r ta ,

Te a a l ie n t a s  e l  c e re b ro ,

E l  cuerpo todo se encorva,

Te chamuscas l a s  p e s ta ñ a s ,

Y á l a  p o s tr e  nada l o g i a s ,

Porgue hoy, son d in e ro s ,  h i j o ,

Y no sab er l o  gue im porta.

¿Tienes v o c a c ió n  acaso 

Por l a  m i l i o i a . y  l a s  obras 

Sobre e s t r a t e g i a  o o n su lta s?  

lOh, gue ocupación tan  t o n t a l  

¿ C a p ita n e s , o o r o n e le s ,

Y aún g e n e r a le s  no to p a s ,

Que lo s  llam an de a g u a c h ir le /

Y gue lo  son po» sus onzas?

Pues b ie n ,  h i j o ,  ten  d in e ro s ,

Que sab er pooo te  im porta.

S i  á l a  i g l e s i a  por v e n tu ra  

Te i n c l i n a s ,  es  muy d evota  

I n c l in a c ió n ,  y  l a  apruebo,

- 2 9 -
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Mas, h i j o ,  por D io s , ahorra 

E s tu d io s ,  que s i  hubo en e l l a ,  

y  hay gente muy sa n ta  y  doota,

Hubo y  hay quien haya entrado 

Por m ila g ro s  de lim o sn as.

Conque, ya  ves  que d in e ro s, 

l o  e l  saber es l o  que im porta.

-Yen a o á . . .  ¿por dioha a s p ir a s  

A l sombrero y  é l a s  b o r la s  

De dootor? ¿Crees que se ganan 

Embutiéndose en l a  ohola 

Tanto in d ig e s t o  d ig e s to  

Y e x ó t ic a s  p a la b r o t a s 9 

I l i r a  que en épooa estamos 

En que l a  o ie n o ia  se oompra;

A s í ,  b ú sca te  d in e ro s ,

Que saber no es l o  que im porta.

Para  s e r  miembro de ju n tas  

De ad e lan to s  y  m ejoras,

Para  sooio^ de academias 

De a r t e s ,  o ie n c ia s  ó de idiom as, 

P ara  i n s o r i b i r s e  en l a s  v a r ia s  

Comisiones de refo rm as,

¿Imaginas s e r  p r e c is o

Que in s t r u id o  te  reconozcan?

Te e n g a ñ a s . . .  haya d in eros



Que sab er muy poco im porta.

¿Quienes a l  a l t a r  conduoen 

Las mujeres más hermosas?

Los empleos l u c r a t i v o s ,

Quiénes son lo s  gue lo s  lo gra n ?  

Quiénes con cru ces  y  l l a v e s  

E l  pecho y  esp a ld a  adornan?

¿Quiénes p leb eyo s  se acu estan ,

Y n ob les  l o s  vó l a  auror^a9 

ILos r i c o s !  Pues te n  d in eros
JL-

Que sa b e r, ,nada t e  im porta.

Con tod a  su o ie n o ia ,  á un pobre 

S i  se d e s l i z a ,  lo  ahorcan,

Y después a l  cem enterio 

Lo l le v a n '  s in  ceremonia 

Pues un r io o  se d e s l i z a  

Cuantas ve c e s  se l e  a n to ja ,

Cae, y  se le v a n ta  orondo

Y á ooasiones non más honra;

C a lc u la ,  pues, s i  d in eros
J L

0 sa b er es  lo  que im porta.

De tu  p ad re, que es de p a s ta  

?an b lan d a, oomo no ig n o ra s ,

Porque e s t o s  v e r s o s  ha e s o r i t o  

D irán que mereoe a r g o l l a .

-31-
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Mas s i  fu e r a  m il lo n a r io  

D ije ra n :  -¡O h, gue g r a c io s a s  

Id e a s! e l  c a b a l le r o ,

¡Qué l in d a s  l e t r i l l a s  f o r j a ! . .  

Por t a n to ,d in e r o s  busca 

Que sa b e r  pooo t e  im porta.

17  j A y
Que uno es guien  l a  la n a

Y gue o tro  e l  tonro se gana,

Es cosa  gue ya se o lv id a

A fu e r z a  de s e r  sabid^a,

Y gue no es e s to  de ahora,

Tampoco nadie lo  ig n o ra ,

Que es v i e j o  s a c a r  provecho 

De lo  gue o tr o s  han heoho,

Y l u c i r  agena o ie n o ia  

Sinjipudor y  s in  c o n c ie n c ia ;

Y prueba de e l l o ,  es  gue exclama 

V i r g i l i o  en un epigrama:

- ,TS io  vos non v o b is ’J . .

Dice su sa b e r  profundo 

A un hombre gue hay otro  mundo,

En f r á g i l  b a r g u i l l a  e n tra

Y vá  en su bu sca  y  l o  enouentra* 

Conocido ya  e l  camino,



Otro hombre de menos t in o ,  

V i s i t a  l o  d e sc u b ie rto  

Con l o  o u a l,  queda c u b ie rto  

De la u ro  y  g l o r i a ,  y  ese hombre 

Dá a l  Huevo Mundo su nombre.

Por eso V i r g i l i o  en Roma 

D i jo ,  y  no en tono de broma 

" S ic  vos non v o b i s . ”

Uno nace gran p o e ta

Y nflinoa ve una p e s e ta ,

Y o tro  que ha n acido un macho 

Viene á p a r a r  en r ick o h o ,

E l  segundo, q u ie re  fama,

A ca sa  a l  primero l lam a,

Y por a lgunos doblones

Va y  l e  compra in s p ir a c io n e s ,  

Que s a le n  en un volumen 

Cual p a rto s  de su oh irú m en ...  

Por eso fue que mohiüo 

e s c r i b i ó  c i e r t o  l a t i n o :

" S ic  vos non v o b i s . ”

Un hombre honrado t r a b a j a

Y lo g r a  meter en c a ja  

B ien  atadas y  b ie n  l le n a s  

Las t a le g a s  por docenas.
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Iluere y  v ie n e  e l  h ered ero ,

Y h a llan d o  ta n to  d in ero ,

Juega, come y  enamora,

De b a i l e s  h a s ta  l a  aurora,

Y por f i n  de t o n t e r í a

Se haoe oonde y  t ie n e  u s ía » .•  

Por e s to  se d i j o  a q u e llo /

Tan r e p e t id o  y  tan  "bello:

Sio vos non v o b is .

Va un g e n e ra l  á campaña, 

Donde e je c u t a  una hazaña,

Y l e  l l l u e v e n  galardones)^ 

C in ta s ,o ru o e s  y  g a lo n e s ,  

lu e g o  enoareoe l a  h i s t o r i a  

Lo grande í h  de l a  v í o t o r i a ,

Y no ouenta que un p o b re te ,  

Snoerrado en su b u fe te  

F o rjó  oon p a o ie n o ia  inmensa 

]j¡l p la n  de ataque y  d e f e n s a . . .  

Por eso, s i  b ie n  me acuerdo 

D ijo  V i r g i l i o  muy ouerdo:

"S io  vos non v o b i s . "

Por a d q u ir i r  nombradía, 

Ilonor y  d in e ro , un d ía  

Saca un hombre c i e r t o s  p lan os

Para una obra de romanos.
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Los l l e v a  á quien oorresponde,

Y nada se l e  responde;

Pero e l  desdichado luego 

Ye que se ponen en juego 

Sus máquinas c o l o s a l e s ,

y  que o tr o s  cargan lo s  r e a l e s . . .  

Pues, b ie n ,  por cosas ta n  fe a s  

Exclamó e l  ca n to r  de Eneas,

Tt3i c  vos non v o b i s . "

Expuesto a l  c a lo r  de e s t í o ,  

Del in v ie rn o  a l  crudo f r í o ,

E l  pobre e s c la v o  prep ara  

La t i e r r a ,  l a  l im p ia  y  ara ; 

Siembra, r i e g a ,  y  l a  cosech a
•x^o 'UL- dXoov---

De un grano de e l l a ,  aunque ta n to  

Sudor l e  c u e s ta  y  quebranto,

Que es tod a  de un poderoso 

Que en l a  oiudad v iv e  o c i o s o . . .  

Por eso según c o l i j o  

Un sabio  de antaño d i jo :

"S io  vos non v o b i s . "

V a r io s  e s t a  s a t i r i l l a  

Guzgarán famosa o b r i l l a ,

Y d irá n  que es hombre ducho 

Su a u to r ,  y  que sabe muoho.

Siendo oosa muy n o t o r ia
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Que s ó lo  mereoen g l o r i a  

A q u e llo s  santos varones 

Que oon sus r a r a s  aooiones 

Dan ooasión a l  p o e ta  

Para b la n d ir  l a  pfclmeta.

Mas, ya  nos d i jo  muy s e r io  

V i r g i l i o ,  y  oon gran o r i t e r i o :  

"S io  vos non v o b i s . ’’
t

 o — -

Y

Que un v e r s i s t a  m iserab le  

Con más vanidad que o ie n o ia ,

De algún p o e ta  admirable 

líos d ig a  oon s u f i o i e n o i a ,

Que es p o e ta  m ise ra b le ,

Es do r e t r  

Pero que nunoa ese t a l  

Aunque se e s t r u j e  l a  mente, 

líos r e g a le  un v e rso  ig u a l  

A o tro  d e l hombre eminente 

A quien ju aga  un anim al.

Es de s e n t i r .

Que q u ie ra  por l i t e r a t o  

P a sa r  t a l  vez un r i o o t e  

Que por p ú b lio o  r e l a t o

ITi p ara  s e r  monigote



Fuera c a b a l  can d id ato ,

Es de r e i r .  

lias, v e r  d su lado ^  un hombre,

Que l le v a n d o  o i e r t a  id e a ,

Le r e p i t a  que su nombre 

Es probable  que se vea  

En mármol, 7  a l  mundo asombre,

Es de s e n t i r .

Que un e s c r i t o r  que ganado 

Ha7a c i e r t a  nombradla,

Estando desocupado 

E s c r ib a  una f r u s l e r í a ,

Y que l a  venda a l  contado,

Es de r e i r .
¿Ae­

l la s ' lu e g o  e l  e d i t o r

Que a l  p ú b lic o  se l a  endosa,

Asegura por su honor

Que os producoión p o r te n to sa

Por s ó lo  s e r  de ese  a u to r ,

Es de s e n t i r .

Que s a lg a  un tomo b ie n  gru eso  

E s c r i t o  por don P a so u a l,

Que m uestra en é l  te n e r  se so ,

Siendo op in ión  g e n e ra l

Que es e l  b ie n  hombre un camueso,

Es de r e i r
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Pero que lu ego  un o cio so ,

0 un in d is c r e t o  nos d ig a  

Que c i e r t o  amigo o f i c i o s o  

Las produccion es c a s t i g a  

Le P a s c u a l ,  que es generoso,

Es de s e n t i r .

»

Que por h acerse  p a r t id o  

L ig a  un to n to  que son v a t e s ,  

Tddos ouantos han querido 

Imprimir sus d is p a r a t e s ,  

yunque no l o s  han l e íd o ,

Es de r e í r .

Pero que llam e t r a i d o r

Y f a l t o  de s im p a tía ,

A l  que ob serva  oon d o lor  

Que hay de e s tu d io  economía,

Y de e s c r i b i r  gran fu r o r ,

Es de s e n t i r .

Que asegure un zarram p lín  

Que e s t á  de s í  muy pagado,

Que on c a s t e l l a n o  o l a t í n ,  

Sobre algún asunto dado 

Le v e rso s  h ará  an s i n f í n ,

Es de r e i r ^ .  

lías que a l  l l e g a r  l a  ooasión, 

Y oontándose con é l ,

Ho e s c r íb a  un s o lo  ren g ló n ,
AÜ



Aunque emborrone p a p el 

S in  tasg, y s in  oompasión,

Es de s e n t i r .

Que en d isp u ta  l i t e r a r i a  

Dos co n te n d ie n te s  esgriman 

Las plumas, oon s u e rte  v a r i a ,

7  que ambos, cosas  impriman,

A c u a l  aas  e s t r a f a l a r i a ,

Es de r e i r .

lias que de rep en te  e l  une 

S a lg a  d ic ie n d o  que e l  o tr o ,  

lio l e  t ie n e  amor ninguno 

A su t i e r r a ^ q u e  es un p o tr o ,

0 cuando menos un tuno,

Es de s e n t i r .

Que le o t o r e s  majaderos 

•H allen á quien achacar 

Los ra s g o s  tan  verd ad ero s  

Que aquí se in te n ta n  p in t a r  

De p r o s i s t a s  y  c o p le r o s ,

Es do r e i r .

Pero que algún in o c e n te ,  

Se f ig u ^ re  que e l  a u to r  

Lo h abré tenido p re se n te  

P ara  e s c r i b i r  con c a l o r  

L e t r i l l a  ta n  m a ld ic ie n te ,
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es de s e n t i r .

YI

De cuanto nos d esesp era , 

líos repugna 7  nos ,,

L ib e r a  nos, Dómine.

De fin ch ado c a b a l le r o  

Que im agina neciam ente,

Sólo por te n e r  d in ero ,

Que os do e s p e c ie  d i f e r e n t e  

A l a  de l a  numerosa 

P ro le  de Adán 7  su esp osa  

La madre E va, ¡J u sto  D ios,

L ib e r a  nos!

De l a  señora de cafta,

P a m ilia  7 o b lig a c io n e s  

Que h oras  e n te ra s  se pasa  

Calentando l o s  s i l l o n e s  

De l a  I g l e s i a ,  7  1ue se o~v id a  

De d isp on er l a  comida 

v 10 demás, Isanto D ios ,

L ib e r a  nos.

De v a te  que p i l l a  á un hombre 

E n tre l a  pared 7 espada,

1  cre7endo que se asombre
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Yá y  l e  e s p e ta  una jo m a d a  

De un drama de su chirumen,

Y después á e d io  volumen 

De v e r s o s ,  I e tem ofl D ios,

L ib e r a  nosl

Del que aplaude s e rv ilm e n te  

C u a lq u ie r  n e c io  d icharaoho,

Por s e r  do un hombre in f l u y e n t e ,

0 de un b a b ie c a  r ic a o h o ,

Adulando oon b a je z a  

A l poder y  l a  r iq u e z a ,

De t a l  r e p t i l  .'alto D io s ,

L ib e r a  nos¡

De dama que va  á p a se o s ,

Que t ie n e  en ca sa  re u n io n e s,

Y que en o tr o s  devaneos

P ie rd e  e l  tiempo ¿ 7  lo s  doblones, 

I l ie n tra s  anda su marido 

Hoto, s u o io ,  deso&eido,

Y a lg o  más, ¡p iad oso  d io s ,

L ib e r a  nos!

Del que p r e s t a  a l  moderado 

Tipo d e l .o c h o  por c ie n t o ,

A l c o n c lu ir  o l  mes pagado,

Con f ia n z a ^ , y  con juramento



De ren u n cia  a l  b e n e f ic io  

De e s p e ra s ,  y  un gran s e r v i c i o  

Aún p ie n s a  h a c e r ,  i oh "buen D ios, 

Líbemenos!

De n iñ a  que se e x t a s í a  

En Malek AcLel pensando,

Y dioe que no p o d r ía  

Gomo M a ti ld e ,  penando 

Tener á un d is c r e t o  amante,

Fino, buen mozo y  o o n sta n te , 

Porque fu e se  t u r c o ,  la y  D io s ,

L ib e r a  nos!

De s a t í r i o o  p oe ta  

Que á n e c io s  y  p e t u la n t e s ,

Y ó to d a  mufjer v e l e t a

Y á v e r s i s t a s  ig n o ra n te s

Y á im p e rt in e n te s  se ñ o re s ,

Y á b a jo s  aduladores

D e c la ra  g u e r ra ,  ! a l t o ? ; D io s ,  

L ib e r a  n osl

711

I C ie lo s !  l a  e n v id ia  

l la l ig n a  y  b a ja ,

Cuánto t r a b a j a  

Por d e h i g r a r i . .
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Del buen don ITuño 
íJ e sú s !  qué oosas

üan h o rro ro sa s

3e d e ja  h a b l a r . . .

! Pobre don Hurí o!

3i  á m i l lo n a r io  

De p r o l e t a r i o  

P re sto  a scen d ió ,

La e n v id ia  clama 

Que malas cuen tas 

Dió do unas re n ta s  

Que a d m in is tró . . .

Pobre don Huno!

Porgue en su ooche 

S a le  de noche 

Su v u e l t a  á dar,

G r i t a  l a  e n v id ia  

Que e l  hombre honrado, 

Cuando ha pagado 

Debe p a s e a r . . . .

!Pobre don Huno!

S i  en l a  c a sa ca  

Y i s t o s a  p la c a  

L u c ir  lo g r ó ,

C h i l l a  l a  e n v id ia  

Que con doblones

Y a d u la c io n e s
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La c o n s i g u i ó . . .

i Pobre don lluñol 

Guando sus v e rso s  

Asas p e rv e rso s  

S u ele  imppimir,

La e n v id ia  observa 

Que es de lo s  v a te s  

Que á l o s  magnates, 

Q uieren s e r v i r .

i Pobre don lluñol 

S i  o a f e t a l e s ,  

C a ñ a vera les ,

Y vegas  há,

Ruge l a  e n v id ia  

Que lia7  curadores 

Que á sus menores 

Roban 7  m á s . . .

!Pobre don lluñol 

Porque en su pecho, 

Muy s a t i s f e c h o  

C uelga  una crus 

La e n v id ia  s a l t a  

Que cau sa  en cad o, 

M irar honrado 

Tal a v e s t r u s . . .
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¡Pobre don Huñoí 

Porque á un v e j e t e  

De oohenta 7  s i e t e  

Dio su h i j a  In é s ,  

l a  e n v id ia  gruñe 

Que empedernido,

Con é l  l a  ha unido 

Por / i n t e r é s . . . .

. I Pobre don IIuño I 

S i  e l  templo p i s a ,

Y 070 su misa 

Con devoción,

G r i t a  l a  e n v id ia  

Que son s e ñ a le s ,

T estim o n ia le s  

De h i p o c r e t o n . . .

IPobfe don ITuñol 

Viendo que conde,

ITo sé de dónde,

Se q u ie re  h a c e r ,

D ice l a  e n v id ia  

Que oon dinero 

C u a lq u ie r  pechero 

Lo puede s e r . .•

Pero á don ITuño 3nts4áxit2acdri^s

Le dá una h ig a

Cuanto se d ig a
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Respecto á é l ;

Que en hombres, d ice :

-"De su ca lañ a,^  
siempre se ensaña

La e n v id ia  c r u e l . "

yiii
lio n iego yo que se c i t e n  

De l a s  matronas pasadas

Hechos g l o r io s o s .d e  b u l t o . .  .

Lías que esos  hechos im iten  he

Ü&fcjífc» n u e s tra s  damas rem ilg a d a s,

Eso s í  lo  d i f i c u l t o . . .

ITunca dudé que L u c r e c ia  

3e d ie r a  muy cruda muerto 

Yiéndose ya  deshonrada 

Has c r e c r  es cosa  r e c i a  

Que hoy l a  que c o r ra  ig u a l  s u e r te ,

Huerto á su amanto por e l l a ,  

Se h i r i e s e  con t a l  m otivo . 

Pero hoy e s t á  sucediendo 

Que a l  muerto por una b e l l a  

Yenga é reem p lazar un v iv o .

De C l e l i a  negar no puedo

á dar t a l  campanada.

lio dudo que , viendo
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E l arrobo f  v a l e n t í a

Con que á su p a t r i a  e n a lte c e ;

Pero l e s  im porta un b ledo 

A l a s  jóvenes d e l  d ía  

l o  que l a  p a t r i a  mereoe.

ITunoa d i j e  que no fu e s e ,  

iámStoat:ís;ims:cten:HSs Aunque afamada e s c r i t o r a ,  

H odestísim a Gorina,

Pero d igo , aunque nos p ese ,

' Que é l a  dama que es a u to ra ,

Hoy l a  vanidad domina.

Pues de C o r n e lia  no n ie g o ,

Que á sus h i j o s  consagrada,

Hombres eminentes saque,

Has hoy se l e  a lc a n z a  a un le g o  

Que una dama encopetada 

Pá é su t i e r r a  un badulaque.

lio n ie g o ,  n ó , que *irtemisa 

Levante a l  d ifu n to  espeso 

Un so b erb io  monumento; 

lía s ,  l o  que hs h o y ,d ie r a  r i s a  

Que de un modo ta n  oostoso  

So e x p re sa ra  e l  s e n tim ia n to .

Pe P o r c ia  no pongo en duda 

Que viendo muerto a l  marido 

H atarse determ inara
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Pero creo gue una v iu d a  

De e s te  s i g l o  e s c la r c o íd o

A nuevas n u pcias p a s a ra .

Q,ue A sp a sia  c o n tr ib u y e ra  

A h a c e r  grande y  f l o r e c i e n t e  

A su p a t r i a ,  no lie negado, 

Pero en n i edad r e t r e c h e r a ,  

S ienpre l a  daña in f lu y e n t e  

Se d e ja  l a  p a t r i a  á un la d o .

lio dudo gue con n o b le za  

A g r ip in a  s in o e r a r a  

De su esposo l a  n e n o ria ,

Poro a fecta n d o  t r i s t e z a

Hoy l a  v i u d i t a  pensara

Que en c a l l a r  e s t á  l a  g l o r i a .

líenos dudo gue Eponina 

Con su n a rid o  se escondan 

Y lo  aoonpañe a l  o a d a lso .

¡las gue hoy e x i s t a  h e ro ín a  

Capaz de t a l  t r a p is o n s a ,

A n i  ne p a re ce  f a l s o .

Y no se e n tie n d a , señ o res , 

Que de dañas de v a l i a  

Ande o l  a r t í c u l o  e s o a s o . . .  

Pero ne c u e s ta  sudores

E n con trar una en e l  d ía ,

' Y  i ^  *



Y por eso no me oaso.

II

Cuando un n e g o cíe n te  vándalo 

En l o s  n e g o c io s  e x p e rto ,

Eoba á r o s tr o  d e s c u b ie r to

Porque un m illó n  cuenta ya,

Bahí

Mas s i  p ara  e l  h i j o  e s c u á lid o  

Hurta un pan e l  artesa^no 

Que e s t á  mano sobre mano,

Porque ocupación no h a l l ó ,

O ohl. .

S i  echando cuentas y  c á lc u lo s  

TJn r e f a c c i o n i s t a  a s tu to  

Consigue usurpar e l  f r u t o  

Be l a  agena a c t iv id a d  

Bahí

Pero s i  por d ich a qu éjase  

E l  despojado i n f e l i c e ,

Y clamando a l  o i e lo ,  d ic e ,

Que a q u e l hombre l o  robó,

Oon*••

S i  para  in ic u o s  p ro p ó s ito s  

E l  r ic a c h o  despiadado,

Conta oon ju e s  y  le t r a d o  

Que sabe que comprará,
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3áhl

Has s i  e l  de fo r tu n a  módioa 

Tiene a s p ir a c io n e s  t a l e s ,

Que c i t e  á l o s  t r ib u n a le s  

A l b r ib ó n  que lo  a rru in ó ,

O ohl. .

Guando a lgú n  banquero e s t ó l i d o ,  

Porque l e s  paga s a la r io s  

Con sus pobres o p e ra r io s  

3e p o r ta  oomo un b a jé ,

3ahí

Has s i  alguno de sus sú b d ito s  

A l a tr e v id o  hace f r e n t e ,

X l e  dioe que in s o le n t e  

De su poder abuso.

O ohí. .

Que dos veoes cada dóoada 

Haga q u ieb ra  e l  com eroiente,

Y más r i c o  se le v a n te  

Porque un r e a l  no pagará,

3ahl

Pero que e l  honi/Sdo agrónomo 

Sólo ana v e z  en su v id a  

Una m o ra to ria  p id a ,

Porque sus siem bras p e rd ió ,

Oohl. .



S i con in a u d ito  escánd alo  

S I  que nada en l a  r iq u e z a ,

Pone en agena oabeza 

Sus b ie n e s  por no p a g a r ,

Bahí

Mas s i  p id e  e l  hombre próvid o 

Que su fo r tu n a  abandona,

Que l e  d e jen  l a  p o lt r o n a  

Donde su padre e x p iró ,

O ohí. .

2 .

De l a  que en ooche p a sea ,

Y p asa  por m i l lo n a r ia ,

S i  es casqu ivan a 7  v o l t a r i a

Y l a  moral p is o t e a ,

D ice ijh e l  pueblo que l o  a d v ie r te  

-ÍS e  d i v i e r t e . ’’

Mas de l a  pobre que es p re s a  

Del hombre ó dejí amor v io le n t o  

S i  estu vo  exp u esta  un momento, 

Aunque a l  cabo s a l i ó  i l e s a ,

A una voz e l  pueblo g r i t a :

- ,TlQuó m a ld ita !"

Si á su s i e r v a  v íc t im a  hace 

De un a n to jo  e l  r i c o  in san o,

Y á sus h i j o s  dé un hermanno 

Que de o l i o s  e s c la v o s  n ace,

Dice e l  pueblo que l o  a d v ie r t e :
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- ,fSe d i v i e r t e . "

Mas s i  un pobre, á quien abona 

S iq u ie r a  e l  e s t a r  s o l t e r o ,

Y no te n e r  h ered ero ,

Abrasa á una ouarteron a,

F-zcclama ese pueblo mismo:

-" I  Qué cinism o I"

S i  l a  señorona r i c a  

Que casó con un p o b re te ,

Lo n e n o ie r ra  en e l  g a b in e te ,  

pjy,. S i  e l l a  en e l  sa ló n  p l a t i c a ,

D ice e l  pueblo que lo  a d v ie r t e :  

- ,fSe d i v i e r t e . "

Has s i  l a  pobre i n f e l i c e  

Que a '  un rioaoh o dio su mano, 

C on testa  a l  sa lu d o  urbano 

De un quídam que a d ió s  l e  dico^i 

E l  pueblo en ton ces murmura:

-"Qué p e r j u r a . "

S i  un p r o p ie t a r io  iracundo 

A p l ic a  á un mueble v i v i e n t e  

C o rre c c ió n  ta n  inclem ente 

Que lo  sa c a  de e s te  mundo,

D ice e l  pueblo que l o  a d v ie r t e :  

- ,fSe d i v i e r t e . "

Has vaya y  peqgue un c u a lq u ie r a  

Con un r^no da e s p a r t i l l o ,
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Uel par de s o te s  á un p i l l o ,

Que una tunda m ereciera ,

Y e l  pueblo d ir á  indignado:

A"Qué m alvado. ”

S i  e n tra  en máscaras de g a la  

La dama de a l t o  l i n a j e ,

Y lu ego  oon otro  t r a j e  

La ven s a l i r  de l a  sa la*

Dioe e l  pueblo que lo  a d v ie r to :  

- ,TSe d i v i e r t e . ”

Has s i  una pobre se a l e j a  

Del sa ló n  un b reve  r a t o ,

A componerse un s a p a to ,

0 á a r r e g la r s e  una gu ed eja , 

Claman oon vos inhumana:

- ,f i Qué l i v i a n a  I ”

S i  á su esp o sa , joven b e l l a

Y de v ir t u d e s  dechado 

D escuida e l  r i c o  casado

Por quien v a le  menos quo e l l a .

Dioe e l  pueblo que l o  a d v ie r te :  

- Tf3e d i v i e r t e . ”

Mas siendo pobre e l  marido,

Aunque su mujer a s u s t e ,

Como o tr a  m ujer l e  g u s te ,

Y se l o  hayan con ocid o,

j i i — n todos s in  reparo;
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- " I  Qué descaro I ”

Guando una dama m B SX &  de n ota  

Juega á roso y  á b e l l o s o ,

Y de sus h i j o s  7 esposo 

Brinda e l  oaudal á una s o t a ,

Dice e l  pueblo que lo  a d v ie r t e :  

- ” Se d i v i e r t e . ”

Has s i  una i n f e l i z ,  l lo ra n d o  

S a le  á f e r i a n ,  una prenda,

Porque es p rec ifio  que a t ie n d a  

A l ohioo que e s t á  exp iran do, 

G r i t a r á  l a  p lebe  in g r a ta :

- ” iQué in s e n s a t a ’. ”

S i  en e l  s a ló n  del r ica o h o  

S in  c a l l a r  nombres se infama,

A l c a b a l l e r o , á l a  dama,

A l anciano 7  a l  muchacho, 

Prorrumpen los  que lo  advierten.

- ,fSo d i v i e r t e n . ”

Pero s i  en s á t i r a  urbana,

7 ejercitando su o f i c i o ,
* #

lio a l  v i o i ó s o ,  s in o  a l  v i o i o ,

Surra  un v a te  l a  pavana,
lio ha7 entonces quién no ca n te :

’MQuó berganteI”

7 T

¡A lb r ic ia s i  Traigo nuevas 
Que os han de alborozar,



Y t a l e s  son, que algunas 

C r e e r la s  no q u e r r á n . . .

lías yo de buena t i n t a  

A l l á  en l a  C a p it a l ,

Las supe, y  s in  ta rd a n za , 

V éngolas á oo n tar.

D icen que v ien en  g en tes  

Cual no v in o s  jamás, 

D isp u e sta s  á tra e rn o s  

La d ich a  y  b i e n e s t a r . . .

-De dónde v ie n e n ,

Cándido B la s?

Un gobernante v ie n e ,

Que según d icen , vá 

A a r r e g la m o s  e l  pueblo 

Que no habrá que v e r  más. 

D icen  que es r e c t o  y  puro,

Y en h a c e r  b ie n  te n a s ;

.D ic e n  que no sucumba/

A b e l l a s  n i  á am istad,

Y d icen  que a l  dinero 

'Jiene un odio m o rta l,

Porque por é l  e l  mundo

Se en cu en tra  fcual e s t a . . .

-De dónde v ie n e ,  

Cándido B lá s 9 . . .
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También cuentan que pconto



Un aura ha de l l e g a r ,

Hujr g ra v e ,  y  de conducta 

«Que nadie t i l d a r á .

Cuentan que una o riad a  

Huy v i e j a /  t r a e ,  no más,

Que no vendrá so b rin a  

Con e l ,  n i  oosa i g u a l ,

Y cuentan que no § u s ta

De l a  s o t a  n i  e l  a s ,

Y que á lo s  pobres só lo

3e p ie n s a  c o n s a g r a r . . .

-De dónde v ie n e ,

Cándido B la s?
•

Y d icen  que veremos

Un m agistrado t a l ,

Que en l a  ju r is p r u d e n c ia

C ie r t a  in s t r u c c ió n  t e n d r á . . .

Y d icen  que no es hombre 

A quién ^ablandarán

Las d á d iv a s ,  que peñas 

Bien  s u e le n  q u e b r a n t a r . . .

¡3e esp e ra  que l a  espada
' ou. _ ,

De f e ^ i s  b la n d ir á

Contra e l  r i c o ,  s i  e l  r i c o  

R e s u lt a  c r i m i n a l . . .

-De dónde v ie n e ,

Cándido B las?
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Susurran que tendremos

Cada m u n icip a l,

Que e sc u c h a r lo  en c a b ild o  
*

Contento ca u sa rá .

A l e n tr a r  en l a  ju n ta  

lio i r á  sabiendo yá ,

Cual es d e l p r e s i d e n t e  

E l  modo de p en sar,

E l  b ie n ,  e l  b ie n  d e l  pueblo 

S erá  todo su a fá n .

Y h a b la rá  por l o g r a r l o ,

Con toda l i b e r t a d . . .

-De dónde v ie n e ,

Cándido B las?

Aseguran que l l e g a  
La e s c u e la  á r e g e n te a r  

Un p r o fe s o r  que sabe

D e le t r e a r  y  a lg o  más.

Y que é s te  á l o s  muchachos

C o rté s  l o s  t r a t a r á  

S in  d e c i r l e s  p a la b ra  

V i l l a n í a  n i  mordes,

Y que a l  niño de padre
iQue no t ie n e  ca u d a l,

M irará  como a l  h i j o  

D el que ha de t i t u l a r . . .

-De dónde v ie n e ,  

Cándido B la s?



Corre también que acude 

Con gente tan  ca b a l 

Un sab io  que no t ie n e  

P iz c a  de vanidad;

Un p oe ta  que a l  grande j(

Hunoa supo a g n la r ,

Un n o v e l i s t a  a te n to  

A l a  sana m oral,

Una dama e s o r i t o r a

Y modesta además,

Y un d o cto r  que conoce

C u a lq u ie ra  enferm edad..*

-De dónde v ie n e n ,

Cándido L ia s ?

Conque,ya v e i s  que e l  pueblo 

De enhorabuena e s t á ,

Y gozaremos pronto 

De gran f e l i c i d a d .

Desmanes y  to r p e z a s  xsHxázcaszriiBraKxya 

Van á acabarse  y a ,

Y e l  s i g l o  de Saturno 

Veremos re n o va r.

Pues d iz  que v ie n en  gen tes  

Cual no vimos jamás,

D isp u e sta s  á t r a e m o s  

La d ich a  y  b i e n e s t a r . . .

-De dónde v ie n e n ,

Cándido D ías?



U I

Tengo un muchacho!

Yoto á Sanós, que v a le  un im perio!

Qué v iv a ra c h o !

Cono a laban  d el mozo e l  o r i t e r i ó ! . .

Dioe su madre

Quo s a le  a l  padre* •• 

lio a l  padre A r is a  

Quemdice m isa,

Sino a l  esposo 

Uuy bondadoso 

De l a  señora

Que ne en oo B o ra .. .

A y, que frifayitraa i ^ th ^ v -u ^ o  J

Guando en cu en tra  en l a  o a l l e  á una dama.

Le p id e  un beso.

Ya se vó! se lo  n ie g a ,  y  l a  l lam a 

T on tu ela  y  fe a ,

Mujer de a ld e a  

Mirón s i  es ohusoo!

Y ay! s i  l e  busoo 

Luego l a  b o o a l . .

Uó, no es b íooo a,

Que t ie n e  e l  ch io o ,

Pero que p i o o ! .•

Y ou al r e v e l a

Cuando q u ie re  su a s t u c ia  y  t a l e n t o !

A l l á  en l a  e s c u e la
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L # *creía  e l  maestro un jumento, 

S in  más mótivo 

Que v e r lo  esquivo 

En l a s  m a teria s  

Graves y  s e r ia s  

Que se tra ta b a n ,

Pues l e  agradaban 

Otras m il  oosas 

Más pro ve olios a s .

A eoliar a lb u re s

Se l a s  puede af o yfra» muy orondo,

Con d iea  ta h ú re s ,

Que l a  o ie n o ia  oonosoan ó fondo.

En l a  m a l i l l a .

Cual nadie b r i l l a ;

S i  ju ega  a l  ^urro

También d isc u rro

Que s o b r e s a l e . . .

lío hay quien l e  ig u a le

Cuando t r a b a j a

Con l a  b a r a ja .

' También en g a l l o s  

Es s u je t o  de muchos a lc a n c e s ,

Y oon su3 f a l l o s

En l a  v a l la _ s e  e v i ta n  m il la n c e s  

E n tre l a  gente sarcia 

S e r ia  y  decente

Se d e s e s p e r a . . . .

-5 8 -
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lio e s t a  en su e s f e r a  

Sino en fu n cio n es  

Do hay m o jico n es,

Y ap retad u ras

Y t r a v e s u r a s .

S i  l e  amonesto

no v e r  a l  e s tu f i io  a s i s t e n c i a ,

Responde p r e s to  
y » -

e l  d inero ipis su ple  a l a  c i e n c i a .  

Déjame hablando,

Y é l  tararean d o 

La nueva danza,

Puera se la n z a  

Como un c o h e t e . . .

¿Vamos, promete 

Quien t a l  empieza 

Ser buena p i a z a l . .

Yo no barru n to  

A qué pueda a p l i c a r  a l  m uch ach o...

3e l o  pregunto 

Y me s a le  oon un d icharacho 

Quevme a n o n a d a !..

Solo l e  agrada 

I r  a l  g a r i t o ,

Y á mí, m ald ito  

S i me hace g r a o ía

Su p e r t i n a c i a ,

Por

Que



Pues me empobrece 

Y me e n t r i s t e c e .
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¡Qué descon suelo!

Y 70 vu elvo  l o s  o jo s  buscando

Algún modelo

En lo s  mosos que van despuntando,

^orque ó l  lo  im ite ,
A *-

Y *  a l  b ie n  )fe e x c i t e ,

Y, v iv e /  C r i s t o .

Que no U r b e  v i s t o !

¡Ay, s i  c o n f ia  

l a  p a t r i a  mia 

En l a  fu t u r a  

P r o g e n i t u r a ! . .

T T T TAi— — —

¡Cosá más r a r a !

Siempre que á 

De algún p i l l a s t r e  

Los in a u d ito s  

Hechos l e  cuentan»

Hecuerda á un h i j o  

Quo e l ,p o b r e  t i e n e ,

P ara  c a s t i g o  

De sus pecados*.

S u e lta  un s u s p ir o ,

Y en tono esclama 

Uuy d o lo r id o
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-1 Ay, qué d i je r a s  t e  

De Dom inguillo? V

2±E±EHtex D io ó n le : -Pobre 
Casóse A loin o

Con una c h ic a

De p adres r i o o s .

Casó en in v ie r n o ,

Y en e l  e s t i o

L lo ra n  m is e r ia s

ITovia ŷ  n a r id o ,

Pues de l a  dote

ueda r i p i o . ”

-Cuando e s to  escucha 

Murnura S i l v i o :

-ÍA y , qué d i j e r a s  

De D om inguillo?

D íoen le : -"'Anoche 

Perd ió  ’J o r ib io  

D osoien tas  onaas

En un g a r l i t o  

Y hoy on p a g a r la s  

Anduvo l i s t o ;

Fuera s in  duda

Iiuoho más digno 

C u b rir  con e l l a s  

Sus o o n p ro n is o s . ,f 

- S i l v i o  Hesponde

Muy compungido:
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-ÍA y, qué d i je r a s

De D om inguillo? í'

-"S a b e s ,  - l e  d i c e n , - 

Que envió  p a d rin o s,

Para que a r r e g le n  

H1 d e s a f io  

Cosme á Tadeo.

Porque e s t e  un p ico  

Le debe a l  otro?

Cuándo áe ha v i s t o  dexssiÉarxsH E 

De s a ld a r  cuen tas 

lío do más l in d o ? "

-Y aqu esto , s o lo  

C on testa  S i l v i o :

-"A y. Que d i j e r a s  

De D om inguillo? v* • :-:.v

Cuéntanle cómo 

P ara  in q u i l in o ,  

lio hay p r o p ie t a r io  

Que a cep te  á T ir s o ,

Porque en su v id a  

Pagó un re c ib o  

H ie n tra s  a l  dueño 

Cobran s u b s id io s  

La P e a l  Hacienda 

Y e l  U u n io ip io ;



Esoucha y  luego

H epite S i l v i o :

- " 1 A y, qué d i j e r a s  
De Dom inguillo?

De G il  l e  d icen  

Que lu c e  t i r o s  

De b e l l o s  p o tro s  

H eoyorkinos.

Coche de Londres,

E l  fr a o  t r a íd o

De i’r a n o ia ,  y  muebles

U ltra m a rin o s;

Has que on e l  o ie lo  

Ponen e i  g r i t o  

Sus p ro ve e d o re s .

Y esolam a S i l v i o :  

” !Ay, qué d i j e r a s

De D o m in gu illo ?”

Uno l e  d ioe:

-"Desde que L i c i l o  

Quedó s in  b la n s a ,  

P r e s t a  s e r v i c i o s

B a jo s ,  a l  grande,

Y con sus dichos 

Lo mueve á r i s a ;  

Cuando en su a u x i l i o  

Tiene dos "brazos 

Asas f o r n id o s ."

A e s to  r e p l i c a

- 6 3 -
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Corrido S i l v i o

- " ¡A y ,  qué d i j e r a s
ir  ■De D om inguillo?" ■ ,

D íoen lo : -"F ab io  

Corre esos t r i l l o s ,

Y de su esposa

Se l e  dá un p i t o .

La pobre lu cha 

Contra e l  f a s t i d i o ,

Y d io s  no q u iera  

Que venga un primo,

Que l a  consuele 

C a r i t a t i v o . "

S o b resa lta d o  

Prorrumpo S i l v i o ;

"IA y, qué d i j e r a s  

De D om inguillo?"

D ic e le  Un quídam:

-"Y a  e s t á  jí Delmiro 

Puesto on e l  borde 

De horrendo abismo.

Con dooumentos

Que son f i c t i c i o s ,  x

P agar osado

Sus deudas q u iso ,

Y a q u esta  e s t a f a ,

Pido p r e s i d i o . "

Y S i l v i o  exclama



Sobregogido:

- " lA y ,  qué d i j e r a s
r )  ' * .

De D om inguillo?" y 1 ’■ ¡ . f < u.+>

D ío en le :"E n  D o lio  

Todo p r in o ip io  

Pundonoroso 

D estruyo e l  v ic io *

Quisas ya p ien se  

Que no es indigno 

S acar provecho 

De l o s  h e ch izo s  

¡Qe l a  que firm a 

Con su a p e l l i d o ’/ . . .

Tiem bla, y  l lo ra n d o  

llrumura S i l v i o :

-"A y, qué d i j e r a s  

De D om inguillo?"

xiv
De un campanario 

Se a r r o j a  D e lio  

Y una t o r t i l l a  s s  

So h iz o  en e l  su e lo  

Qué por amores9 

Fué por adversos 

Lanoes que a l  pobre 

Le su ced iero n ?
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Fuá que no quiso 

De algún Galeno,

Luego s e r  vÍ0tim a.. .

Del c u a l ,  e l  m enos.*.

De G i l  l a  esposa 

P a r ió  gem elos,

Y es  p r i m e r i z a . . .

IIIo es rcrfrg mal e s tre n o !

Junto á l a  ouna 

Los c h ic o s  y ien d o,

Dia que g i l  d i jo :  

- " G r a c ia s  a l  c i e l o !

De dos no p a s a n . . .

Ser t r e s  p u d ie r a n . . .

A l f i n  7 a l  c a to ,

Del m a l ,e l  menos.

Un v a te  p imprime 

De malos v e r s o s ,

Un tomo gordo 

Como e l  D ig e s to .

Lo anunoia 7 nadie  

Se l l e g a  á v e r l o ,

Y e l  v a te  d ic e :

- ” 3 i  nada p e sco , 

lio p ierd o  nada,

Porque e l  l i b r e r o  

S u p lió  l o s  c o s t o s . . .
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Del n a l ,  e l,m en os’.'.
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A con secu en cia  

De un vap u leo,

Quedó en l a  c a l l e  

B a r to lo  t i e s o .

Cuentan que e l  padre 

D ijo  a l  s a b e r lo :  

-"B u r ló  su lioróscopo 

Con mucho ois i e ir t a ,

S i  á g a rr o ta z o s  

lio h u b ie ra  muerto 

Muere en g a r r o t e . . .  

Del m al, e l  m e n o s.. .

Con una dama 

Que t ie n e  un metro 

lio más de a l t u r a ,

Se c a sa  A lc e o ,

Y d ice  -Ümigos, 

Aunque en compendio, 

Cuanto o tr a s  t ie n e n  

Ln e l l a  encuentro

Y siendo ca rga  

P e rp e tu a , qu iero  

Líejor l a  c h i c a . . .

D el m al, e l  menos."

Contra un p o b re te ,  

Que roba un cerd o ,



Piden l a  muerte 

Jueoes s e v e ro s ,

Y que en l a  horca

Se l l e v e  á e f e c t o . . .  

Como e l  que mata 

Se e s t á  muriendo, 

E l l o s  entonces 

Llandan que a l  re o ,

Se l e  f u s i l e . . .

D el mal, e l  menos.

D ice p irop o s  

Don A n acleto  

A l a  con sorte  

De don ?adeo.

Y aqu este  exclama: 

- '" V a y a ,  mo a le g ro  

lio s e r  yo e l  "blanco 

De sus o b s e q u io s . . .  

Yo guardo e l  o re ,

Y e l l a  á ese n e c io  

Que dar no t i e n e . ” 

Del n a l ,  e l  menos!

S ú b ita  muerte

Sorprendo a l  suegro

Del que es  de P i l i s

Esposo t i e r n o .
-teu

- TtIIi b ie n ,  - üsí d ic e ,  

?ué o l  golpe f i e r o ,
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Pero é l  ahorrose

P ad ecim ien tos,

Y jo  c o n s u lta s ,

D octor, rem edios,

Y s a n g u i j u e l a s . . . ,T

SB&l mál, e l  menos.

n

Que e l  señor T a l  de Roseta^,

Con im prudencia s in  t a s a  

Q uiera v i v i r  una casa  

S in  pagar e l  a l q u i l e r ,

Lo oomprendo.

Pero que e l  b r ib ó n  enouentre,

Ante un t r ib u n a l  o i t a d o ,

Juea, que echándola de honrado, 

Abone t a l  p ro ced er,

lío l o  en tie n d o .

Que en te rr e n o  que no es suyo 

T a l  de R o se ta  fa b r iq u e ,

Y e sa s  f á b r ic a s  dedique 

A a c r e c e r  su c a p i t a l ,

IQué in o c e n c ia !

Has que é l  l u c r e ,  j  hambres pase 

La i n f e l i a  mujer que cuenta 

Con l a  m ise ra b le  üssn&HX re n ta  

Del usurpado ca u d a l,

¿Qué c o n c ie n o ia !
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Que su o f i c i o  e je r c i ta n d o  

R oseta  de un u su re ro ,

C onsiga á premio un dinero 

Que un paisano l e  p id ió ,

Santo y b u e n o ..•

Mas que cobrándose a l  punto 

Comisión y c o r r e t a j e ,

Luego después nos en caje  

Que por am istad s i r v i ó ,

Lo condeno.

Que á su esposa e l  buen R oseta , 

Sólo porque no ha p a rid o ,

Cuando en ó l  ha c o n s is t id o ,

Haya en casa  de r e ñ ir ,

Es r i s i b l e ,

Mas que fu e r a  de su casa  

D iga que es im p e rtin e n te ,  

p ea , e s 'tu ls a  y n e g l ig e n t e ,

S ólo  por haoer r e i r ,

Es h o r r i b l e .

Que empeñando su p a la b ra  

E l  dicho T a l  de R o seta ,

D e c ir  l a  verdad prometa 

Por s e r v i r  á una mujer,

Qué b e l l e z a ! . .

Has que á d e c la r a r  llam ado,



sin  ver que su nombre infama, 

Deponga oontra l a  dama

Y la  haga un l i t i s  perder

Qué v i le z a !

Que oon ramal y g r i l l e t e  

En los p resid ios hallemos

Hombres de quienes sabemos 

La vida airada y feroz, 

lio me admira.

Pero quo no esté Eoseta 

Acompañando á esa gente,

Y ande muy tranquilamente 

Por esas c a l le s  de Dios,

Causa i r a .  _

Que gane un quídam su vida, 

Exhibiendo culebrones, 

Vampiros, sapos, hurones,

Y viohos dé esa jaez,

lio es extraño.
Has que asegure e l  bendito

Que es su co lección  completa, 

Paitándole Val Eoseta,

De sabandijas l a  prez,

Es engaño.

ZVI

Desde esos cañaverales 

En donde á tus anchas v iv e s ,

Mi buen Fabrioio.me esoribes
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Te diga que hay por acá.

Hay, que son muchos lo s  males, 

Hay, que lo s  bienes son pooos

Y que de p i l lo s  y locos 

Inmenso e l  número es ya.

Hay hombres que por apuesta,

Va y se come un pavo entero, 

y luego medio carnero,

Luego jm janón y un p a s te l;

E imagina que por esta  

Horrorosa comiltaia^,

Le deben una oorona

Sus paisanos de la u r e l .

Hay quien mira de reojo 

Al que ataca malos usos, 

y Envejecidos abusos 

Que es ignominia s u f t t r .

Y a l l á  en su estúpido enojo,

Y sin  que de e l lo  se oorra,

E l presid io  ó l a  mazmorra 

Contra é l  so atreve á $edir.

Hay quien se improvisa dueño

Y luego goza tranquilo  

Del oaudal de su pupilo 

Quo murió de inanición. 

Tranquilo, porque s i  e l  sueño

P ierde, ó l a  conciencia brama,










































































































































































































































































































































































































































































